
Reduciendo la dependencia: políticas públicas y desarrollo tecnológico en China 
Gustavo Alejandro Girado

El Desarrollo Social en la Asociación Estratégica Integral China-Venezuela 
Jorge A. Dias de Barros

China’s rise as a global decision-maker. Spanish adaptation and strategies  
on bilateral cultural cooperation 
Belén García-Noblejas 

A manutenção das relações bilaterais entre a Formosa e o Paraguai:  
o último reduto da América do Sul 
André Santos

O futuro pertencerá às crianças? 
André Bueno

China cree en los BRICS 
Xulio Ríos 

24º Tercer trimestre 2017www.politica-china.org



Tercer trimestre 2017

Dirección: 

Xulio Ríos

Lugar de edición:  

Centro Cívico Sur, Rúa Luís Braille, 40 

36003 Pontevedra, Galicia, España

Editor:  

Observatorio de la Política China

Maquetación: 

PositiBos.gal

ISSN: 

2253-945X

En el área iberoamericana, diferentes 

centros y personas vienen desarrollando 

desde hace años una ardua labor de 

seguimiento y análisis de la realidad china. 

El momento actual parece propicio para 

activar sinergias que permitan una mayor 

visibilidad de dicho trabajo, de forma que 

pueda ponerse en valor esa trayectoria 

y aflorar un discurso propio en nuestro 

ámbito político-cultural sobre los cambios 

en el mundo chino y sus implicaciones 

regionales y globales.

Jiexi Zhongguo es una iniciativa del 

Observatorio de la Política China  

www.politica-china.org

www.politica-china.org



Índice

Reduciendo la dependencia: políticas públicas y desarrollo tecnológico  
en China, Gustavo Alejandro Girado. 
Publicado en: http://www.politica-china.org/imxd/noticias/doc/1488807473Gustavo_Girado.pdf 

El Desarrollo Social en la Asociación Estratégica Integral China-Venezuela, 
Jorge A. Dias de Barros. 
Publicado en: http://www.politica-china.org/imxd/noticias/doc/1494228887Desarrollo_Social_en_la_

Asociacion_Estrategica_Integral_China-Venezuela.pdf 

China’s rise as a global decision-maker. Spanish adaptation and strategies 
on bilateral cultural cooperation, Belén García-Noblejas. 
Publicado en: http://www.politica-china.org/imxd/noticias/doc/1488807578Belen_Garcia_Noblejas.pdf 

A manutenção das relações bilaterais entre a Formosa e o Paraguai: o 
último reduto da América do Sul, André Santos. 
Publicado en: http://www.politica-china.org/imxd/noticias/doc/1489428657Formosa_e_Paraguai.pdf 

O futuro pertencerá às crianças?, André Bueno. 
Publicado en: http://www.politica-china.org/imxd/noticias/doc/1488807682Andre_Bueno.pdf 

China cree en los BRICS, Xulio Ríos. 
Publicado en: http://www.politicaexterior.com/articulos/economia-exterior/china-cree-en-los-brics/ 

http://www.politica-china.org

4

29

11

49

75

82



4

http://www.politica-china.org

Reduciendo la dependencia: políticas públicas y 
desarrollo tecnológico en China.

Gustavo Alejandro GIRADO

Los mecanismos que estimularon la absorción de tecnología (y definen las vías adecuadas para hacerlo) 

una vez que se decide la apertura de China, fueron varios y se han ido modificando con el correr de los años. 

El plan era ambicioso, pero la secuencia con que China consigue las metas es sorprendente, a pesar que la 

participación de las empresas chinas era mayoritariamente pasiva al inicio del proceso, cuando la Inversión 

Extranjera Directa (IED) se aviene al mercado chino a gran velocidad -en la primer década del siglo XXI-. 

Para entonces el desarrollo del sistema de Ciencia y Tecnología (CyT) en China era pobre, y el progreso 

aparece dominado por la importación de tecnología extranjera, que es incorporada en las máquinas y otros 

equipos de proceso.

Para entonces todavía la industria de bienes de capital no jugaba el papel de irradiador de innovaciones 

para el resto de la economía -como sí sucede en economías en transición hacia su madurez productiva-, ni 

tampoco proporcionaba adecuados medios de producción avanzados para los usuarios. Por el contrario, esta 

industria se construyó de manera subordinada a las CGV; en general, los posibles vínculos locales o naciona-

les a lo largo y entre las cadenas de valor, se desarrollaron lentamente (Cassiolato et al., 2015).

En ese diseño de apoyo y estímulo a diversas ramas industriales, dentro de las manufacturas resaltan dos: 

electrónica y semiconductores. El que recibe la electrónica, que es tratada con especial esmero en diversos 

programas industriales, resalta el que recibe a través del Programa de Desarrollo e Investigación de Tecnolo-

gías Clave -de 1982-, mismo año en el que se crea el Ministerio de Industria Electrónica (que luego en 1998 

se llamará Ministerio de Industria de la Información).

En Zhao et al. (2007) se presenta un relevamiento del proceso para esa industria, que parece clarificador 

de todo el esquema como para ser extrapolado y pensarlo desde esta experiencia para el resto de las manu-

facturas. Cuando se rubrica el Plan Nacional de Política Industrial (para definir los “motores” del desarro-

llo industrial chino por venir), la electrónica es considerada una industria clave y es un pilar del programa 

citado. Junto con la industria de maquinarias, petroquímica, automotriz y materiales para construcción, en 

un momento son protegidas de la inversión extranjera, cuyo acceso se restringe a menos que se establezca 

transferencia tecnológica.

El autor sostiene que hubo una primera fase (hasta fines de la década del 80 en el siglo pasado), caracteri-

zada por la simple importación en gran escala de productos finales, incluidos aparatos de televisión, helade-

ras, computadoras y centrales telefónicas, momento en el cual no se detecta que hubiese habido ni transfe-

rencia de tecnología así como tampoco algún grado de absorción de la misma, siquiera parcialmente. En una 

segunda etapa que se despliega durante la década siguiente, las barreras arancelarias y no arancelarias pasaron 

a restringir las importaciones de bienes finales al mismo tiempo que fueron estimuladas diversas políticas de 



apoyo al ingreso del capital extranjero, hacia las recientemente creadas Zonas Económicas Exclusivas (ZEE). 

Aquí se configuran diseños de política que intentan favorecer el catch up por parte de las empresas chinas. El 

momento que nos interesa conocer más es, claro, esa segunda etapa en la cual hay intenciones políticas de 

aprovechar la presencia de la IED extranjera.

En gran medida, los mercados nuevos y de rápido crecimiento han sido alimentados por las innovaciones 

tecnológicas, que fueron y son verdaderamente revolucionarias en el sector de las tecnologías de informa-

ción y comunicación (TICs), que a su vez -y en la última década y media- dieron lugar a una variedad de 

productos novedosos tales como computadoras portátiles (laptops), teléfonos inteligentes y tabletas (tablets), 

rápidamente demandados por el aumento espectacular de la cantidad de consumidores más allá de los pro-

ductos tradicionales(1). La masificación del consumo de este tipo de productos, claro, responde a la lógica 

natural del sistema capitalista en los segmentos en los cuales hay competencia internacional por la vanguardia 

tecnológica (originalmente concentrados en pocas firmas), la que se consolida con la masificación en el con-

sumo de tales productos en la medida que su precio se reduce, dando lugar a la realización del capital (muer-

to y vivo) que llevan incorporado. Su masificación baja el precio unitario del producto, como lo demuestra 

la historia del desarrollo capitalista, haciendo que productos originalmente dirigidos a consumo de alta gama, 

se masifiquen y, con la homogeneización tecnológica (originada en la centralidad del capital) alientan su uso 

más allá de las fronteras nacionales, la educación inherente de sus usuarios e incluso conllevan una gran 

uniformización del lenguaje, esto es, de la forma de comunicarse entre los usuarios.

Si no todos, la mayor parte de la propiedad intelectual de los productos de las TIC son de empresas 

multinacionales cuya casa matriz se encuentra en países desarrollados (Motorola, Microsoft, Oracle, Apple, 

Hewlett-Packard, Nokia, Intel, etc.). Comparado con ellas, las empresas chinas no serían competitivas strictu 

sensu, dado su menor desarrollo relativo. Ya sea que se encuentran limitados por temas de recursos humanos, 

insuficiente inversión en Investigación y Desarrollo (I+D) y relativamente escasa historia de aprendizaje 

sobre la marcha (el “learning by doing” mencionado), sería un desafío muy grande para las empresas chinas ir 

al mercado con productos de su propiedad (de los cuales tengan la propiedad intelectual) y competir con los 

líderes tecnológicos.

El otro sector que aprovecha los beneficios legales y recibe un impacto importante tanto de las políticas 

como del mercado, es el de los semiconductores, que presenta varias particularidades. De ellas, destacamos 

primero la misma que en el caso de electrónicos: el desarrollo industrial de los semiconductores en China se 

benefició de un fuerte apoyo institucional a través de políticas nacionales, y en este caso podemos distinguir 

dos etapas distintas: la primera antes de 2000, que se caracterizó por hacer uso de los programas nacionales 

específicos, mientras que la segunda por el apoyo sistémico global (Kong et al., 2015).

Entre 2000 - 2014 se aprecia la maduración de las políticas de apoyo a las empresas que hacen semicon-

ductores y a las que la apoyan, sus proveedores, que “creció a partir de una estrategia nacional abstracta a una 

política concreta” (en palabras de Kong, traducción propia). Se pusieron varios pilares para sostener el es-

(1) En 2012, los bienes de las TICs surgieron como los productos de mayor comercialización mundial: las importaciones mun-
diales de estos bienes alcanzó los us$ 2 billones, alrededor del 11% del comercio mundial de mercancías.
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quema luego del 2000, cuando se emite, por parte del Consejo Estatal del Software e Industrias de Circuitos 

Integrados-, la notificación del plan de desarrollo a largo plazo de las industrias estratégicas emergentes. El 

Consejo de Estado fortaleció la política mediante el fomento del desarrollo del software y las industrias de 

circuitos integrados (CI) en 2011, que otorgó incentivos económicos, políticas de inversión preferenciales, 

incentivos para hacer I+D, subvenciones a la importación y exportación, iniciativas de RR.HH.(2) y legisla-

ción específica (en este caso, para atender los derechos de propiedad intelectual).

La política de desarrollo sectorial ha estimulado la modernización industrial en la industria de semicon-

ductores a través de dos maneras. En primer lugar, el cambio de apoyo desde determinados segmentos a la 

totalidad de la cadena de valor, con especial énfasis en la interacción entre los diferentes actores de la indus-

tria en la CGV y que se han beneficiado de la actualización. Un ejemplo de ese upgrade se indica mediante 

la reforma del  Impuesto al Valor Agregado (IVA), que desde entonces benefició a todas las empresas en la 

cadena de valor, incluyendo el diseño, fabricación, montaje, pruebas y materiales para fines especiales y la 

fabricación de equipos. En segundo lugar, la política industrial regional, que fomenta la integración transver-

sal, las fusiones (especialmente entre connacionales) y adquisiciones.

La industria china de CI se estuvo moviendo gradualmente a lo largo de la cadena de valor en la red 

mundial de producción y fue testigo de un rápido crecimiento de la I+D en las empresas nacionales. Sin 

embargo, a pesar de ello, y aunque la industria de semiconductores china transitó un rápido crecimiento y 

aunque también las políticas mencionadas estimularon un fuerte cambio estructural, se enfrenta a desafíos 

importantes pues en primer lugar, la mayoría de las tecnologías clave del sector, tales como chips avanzados 

y software clave, todavía se importan. En consecuencia, el déficit comercial de la industria de CI creció de 

us$ 8,6 mil millones en 2003 a más de us$ 100 mil millones en 2010. En segundo lugar, las empresas chi-

nas carecen de la capacidad tecnológica para competir con las empresas coreanas y taiwanesas, pues siguen 

caracterizándose por una débil capacidad de innovación -detentando menos de 20% del mercado interno-.

De allí que la expansión de las CGV, en cambio, ofrezca un camino alternativo para las empresas chinas a 

participar en los mercados de productos de alta tecnología, beneficiándose con el crecimiento de la demanda 

de estos productos, sin tener en cuenta sus desventajas. Las empresas chinas participan de alguna manera en 

al menos uno de los segmentos en los cuales se subdivide la cadena global de producción de esos productos 

de alta tecnología, y lo hacen en aquellas partes donde es conveniente utilizar su especialización: segmentos 

de bajo valor agregado tales como el montaje y la producción de componentes de baja tecnología. Las em-

presas chinas pretenden, desde ese lugar, vincularse estrechamente al proceso de creación de valor de esos 

productos de alta tecnología, y crecer junto con las empresas líderes (Xing y Jinjarak, 2015).

Por ejemplo en 2010, de las principales mil empresas taiwanesas inversoras en China (isla cuyos resi-

dentes se encuentran en el podio de los inversores en China continental, y que reciben trato legal como 

“foráneas”), más del 90% estaban relacionadas con las tecnologías de la información (TI) (Chen Hsiao-hung, 

(2) Comprende las políticas para apoyar la formación de talentos y atracción de profesionales capacitados relacionados con el 
mundo académico de CI, a través de la colaboración de la industria, la creación del Instituto de la Microelectrónica, la refor-
ma de los métodos educativos, entre otras.
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2011). Desde el punto de vista del inversor extranjero, su accionar en territorio chino marca un punto de 

inflexión a la par de los cambios en la legislación. Para el caso de las inversiones taiwanesas, muy comprome-

tidas con aquel sector, muestran un cambio estructural en China a partir de 1997.

Para empezar, la inversión migró hacia productos tecnológicamente más avanzados y hacia la manu-

factura de partes en lugar de hacer productos finales, constituyendo un primer cambio que colaboró con 

el posterior impulso a la modernización de la industria china; poco tiempo después (a mediados de la 

década de dos mil), la inversión comenzó a enfocarse no sólo en la manufactura para la exportación sino 

en servicios al consumidor y negocios, mostrando un nuevo enfoque al aparecer China como mercado de 

consumo. 

En la medida que el compromiso de las empresas taiwanesas en China se va afianzando, van transforman-

do el contenido de sus ventas y de esa manera las exportaciones que se hacían directamente desde Taiwán 

a los países desarrollados, fueron gradualmente sustituidas por exportaciones de productos intermedios y 

maquinaria a compañías en el territorio continental de China. Este país asumió, a su vez, el papel de ensam-

blador en las CGV al transformar estos insumos en productos finales que pasaban a ser exportarlos desde 

su territorio. La mayor parte de la expansión de las exportaciones de Taiwán a China fue intraindustrial e 

intrafirma (demanda de firmas taiwanesas en China), de manera que las exportaciones taiwanesas a China y 

Hong Kong (como emplazamiento intermediario), comparado con éstas al mundo, se incrementaron del 8% 

en 1987 al 22% en 1997, y al 30% en 2002, reduciéndose su dependencia exportadora con EE.UU., Japón y 

la UE.

En el comercio para exportar a terceros, el 82% del valor del producto contenía valor agregado extranjero, 

o sea no creado en China, país que tuvo entonces un gran déficit comercial con Taiwán por el aumento de las 

importaciones desde la isla; sin embargo, ese déficit fue más que compensado por el superávit alcanzado con 

EE.UU. y la UE, sus dos principales socios comerciales (entonces y ahora) a los cuales les  vende los pro-

ductos finales. Este fue un ejemplo del proceso de integración de firmas chinas en las CGV que, en este caso, 

estaba encabezado por firmas taiwanesas. Esas CGV funcionan así como un vehículo para que los productos 

“Hecho en China” puedan entrar en los mercados internacionales, en particular en los de altos ingresos.

Esa integración de las empresas chinas en las CGV establece una relación más estrecha entre China y las 

otras economías de Asia oriental y el sudeste, frente a las cuales refuerza su éxito exportador. El upgrading en 

las GVC que lleva adelante China implicó un aumento en el valor agregado chino encarnado en la produc-

ción de sus socios comerciales; la penetración de las importaciones con valor agregado que va desde China 

y que es incorporada en los bienes intermedios, aumentó en todos los socios comerciales de China en el 

período 2000-11.

Si ahora vemos el otro extremo de la cadena, el análisis sobre los orígenes geográficos de los insumos im-

portados para procesar dentro del territorio chino, y que se usan para hacer los productos a exportar, muestra 

que las economías de Asia oriental son los principales orígenes de los insumos, mientras que las economías 

del G-7 son los destinos principales de los productos terminados. La economía china se ha posicionado en el 
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extremo aguas abajo de la cadena de valor, importando bienes intermedios para ensamblar productos finales 

específicamente para exportar a EE.UU. y otros lugares(3).

Ahora bien, ¿cuáles son los caminos, los senderos por donde el conocimiento chino se introduce en la 

cadena de producción global? Pues bien, las innovaciones tecnológicas de las empresas líderes -con los cuales 

las partes de productos chinos se engarzan-, así como las marcas y las redes de distribución, parecen ser los 

caminos más utilizados. Su participación le permite a las empresas chinas vincular servicios provistos por 

la mano de obra -poco calificada- con tecnologías avanzadas y marcas reconocidas globalmente. La hetero-

geneidad entre países que reciben los productos chinos, indica también que China ingresa con “su” valor 

agregado dentro de las exportaciones que se dirigen a los países de bajos ingresos, relativamente en mayor 

proporción a como lo hacen en los países de altos ingresos (Xing y Jinjarak, 2015).

Como cuestión de hecho, las posiciones de liderazgo de China en exportaciones de computadoras por-

tátiles (laptops), cámaras digitales, teléfonos móviles (celulares) y otros productos de las TICs similares, se 

ha logrado -hasta ahora- a través de la especialización en tareas de bajo valor agregado, básicamente ensam-

blaje de productos, más que a partir de innovaciones tecnológicas propias. La porción del trabajo chino que 

se agrega como valor al producto de relativa sofisticación tecnológica, aparece hasta aquí bajo la forma de 

ensamblado de partes y piezas de estos bienes, entregados al mundo a través de diversas cadenas mundiales.

El patrón comercial triangular relacionado con el comercio de procesados, parece diseñar una CGV con 

China ocupando el lugar central, y esto porque integrarse competitivamente y ascender en las cadenas de 

producción global parecen haber sido algunos de los muchos objetivos de la política industrial china desde 

la apertura. Con estas transformaciones, el contenido de las ventas también cambia. Creemos apropiado 

detenernos aquí un instante.

La integración de sus capitales por los canales señalados (innovación, marcas y redes) en esas CGV, cons-

tituye el evento que permite comprender el rápido aprendizaje que hace China de productos y procesos, y 

la posterior transformación en la composición del valor incorporado en los productos. Un aumento en el 

comercio de partes y componentes de maquinaria (tanto de las exportaciones como de las importaciones) y 

la convergencia de la composición de los productos básicos de exportación e importación, hicieron del co-

mercio intraindustrial la actividad más importante como nunca antes en el este de Asia (Ando, 2006).

El otro documento que refleja el proceso lo hizo la OCDE, donde se lo presenta pero para el sector 

manufacturero en su conjunto. El cambio estructural ha modificado la posición de China en las CGVs, en 

la medida que se cuantifica su tasa de participación en ellas, y esa medida tiene dos partes: la tasa de partici-

pación “hacia atrás”, que mide el grado (o alcance) de valor agregado extranjero en las exportaciones de una 

economía en particular, y la tasa de participación “hacia adelante”, que mide cuánto del valor agregado de 

la economía local (en este caso, de empresas radicadas en China) está incluido en las exportaciones de otras 

(3) Tradicionalmente, economías que son tecnológicamente más avanzados, como Japón y Corea, diseñan los productos finales 
y producen las piezas y componentes más exigentes (más exactas) que las economías menos avanzadas -como China-, y 
luego se ensamblan en bienes finales para la exportación.
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economías. La entidad muestra que la participación del valor agregado extranjero en las exportaciones chinas 

fue del 33,3% en 1995, aumentando al 37,4% en 2005, pero desde entonces esa proporción comienza a caer 

hasta alcanzar el 32,1% en 2011, en la medida que la participación de los bienes intermedios importados en 

las exportaciones chinas fue decayendo.

Más aún: mientras que a nivel mundial el contenido nacional en las exportaciones ha ido disminuyendo, 

en China se observa la tendencia opuesta. Como resultado, los exportadores chinos de productos que pre-

viamente se procesan dentro de China, han sustituido materiales locales por importados, lo que indica que 

China se ha vuelto más competitiva -sobre todo en los sectores de insumos intermedios-, lo que apoya su 

ascenso a lo largo de las cadenas globales de valor. Así, el valor agregado chino dentro de las exportaciones 

extranjeras estuvo aumentando de manera constante desde el 9,5% en 1995 a 15,6% en 2011, en la medida 

que China, crecientemente, fue proveyendo productos intermedios.

Como se ve, el rol de las empresas en la República Popular China en las CGV cambia, como puede 

suponerse, ya que al aumentar paulatinamente sus capacidades en aspectos vinculados con los procesos de 

investigación y desarrollo, le va permitiendo producir -cada vez más- piezas y componentes por sí misma, 

reduciendo su dependencia de las importaciones procedentes de países vecinos. Y ese es parte del escala-

miento tecnológico pretendido por la política pública china.

Un ejemplo de dicho ascenso en la calidad de lo que incorporan las empresas chinas en los productos que 

fabrican, lo brinda el sector productor de semiconductores, cuyas políticas de estímulo ya fueron reseñadas 

brevemente. Desde que ingresa a la OMC y hasta 2011, la participación de embalaje y testeo (pruebas) se 

redujo de manera significativa del 79.3% al 38,9%, mientras que las actividades de diseño aumentaron su 

participación al 30,1% desde el 7,3%.

Este gran cambio estructural indica la aceleración de la industrialización en China de la industria de 

circuitos integrados. Las actividades de producción se desplazan desde las de bajo valor agregado, y están 

mejorando gradualmente la capacidad tecnológica en el diseño del producto de mayor valor agregado.

La transformación estructural a la que nos referimos se refleja también en los tipos de bienes que im-

porta China. Si nos detenemos en la proporción de bienes de consumo que China importa vis a vis las 

partes y componentes que también compra en el extranjero, los datos de la OCDE informan que en el total 

de importaciones de China se observa que de 1995 a 2014, la proporción de piezas y componentes en las 

importaciones totales tienen su pico del 39% en 2006 para posteriormente descender al 29% en 2014. Por 

el contrario, la proporción de bienes de consumo en las importaciones se ha mantenido relativamente ho-

mogénea, aunque ha aumentado ligeramente desde el 3,2% de su punto más bajo en 2004 al 4,9% en 2014.

Este patrón es consistente con el momento de la suba y la caída de los encadenamientos en las CGV hacia 

atrás descritos. Las empresas manufactureras de capitales chinos se encuentran en un proceso de upgrading 

en las CGV en las que participan (en promedio, claro), o sea un proceso de transición hacia una economía 

(en su conjunto) del tipo “innovación-intensiva”, donde hay muchas más actividades que producen bienes 
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de alto valor agregado, alejándose de la dependencia natural del abastecimiento extranjero y de la IED. En 

suma, China ha reducido su dependencia de insumos extranjeros en lo que va del siglo XXI.

En Santoni y Taglioni (2015) se presenta cómo China exhibe ahora altas tasas de crecimiento de su va-

lor agregado en un par de sectores en los cuales era muy dependiente de las importaciones: por un lado las 

computadoras, equipos electrónicos y ópticas (los tres explican el 16% del total de las exportaciones de valor 

agregado chino), y por el otro maquinaria y aparatos eléctricos (4% del total de las exportaciones de valor 

agregado chino). No es muy diferente a lo ya presentado para los CI dentro de los semiconductores.

Este patrón cualitativo no es inusual. Prueba que los países que se apoyan en las CGV para desarrollarse, 

lógicamente primero se integran como compradores (pues no tienen el conocimiento ni, eventualmente, 

la materia prima, para hacer esas partes con las cuales participa en la CGV), utilizando el valor agregado ex-

tranjero para producir sus propias exportaciones. Una vez que compró o se hizo de la suficiente tecnología, 

habilidades y conocimientos técnicos, se convierten en vendedores dentro de las estructuras globales de 

producción, exportando comparativamente una mayor proporción de valor agregado nacional, local. China 

aumenta su participación “hacia adelante” en las exportaciones de terceros países, al venderles más insumos, 

dado el upgrading que consiguen realizar sus empresas en las CGV en las cuales participan.
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Desarrollo Social en la Asociación Estratégica 
Integral China-Venezuela: El sueño de la felicidad 

del pueblo y la mayor suma de felicidad posible
Jorge A. Dias De Barros

I. China-América Latina y el Caribe: la comunidad de destino común de la 
Humanidad. La Asociación Estratégica Integral China-Venezuela

En abril del año 2001, la República Popular China y la República Bolivariana de Venezuela iniciaron, 

producto de la voluntad y el liderazgo político de sus gobiernos, encabezados para entonces por los pre-

sidentes Jiang Zemin y Hugo Chávez, los primeros pasos hacia la construcción de la Alianza Estratégica 

para el Desarrollo Compartido entre ambas naciones, por medio de la cual se han establecido a lo largo 

de 16 años de relaciones, un conjunto de instrumentos y mecanismos que han materializado paulatina-

mente la cooperación China-Venezuela, concebida bajo los tres principios que la regulan “Gradualidad”, 

“Beneficio mutuo” y “Planificación perfecta” (Giordani, 2014).

El primer y principal mecanismo constituido, ha sido la Comisión Mixta de Alto Nivel Venezuela-

China, instancia acordada en el marco de un evento histórico para las relaciones entre ambas naciones, la 

primera visita oficial de un presidente chino a la República Bolivariana de Venezuela, efectuada en abril 

de 2001 por el presidente Jiang Zemin. Luego de acordada su constitución, fue puesta en funcionamiento 

en mayo del mismo año con la visita del presidente Hugo Chávez a la República Popular China y la firma 

del primer Convenio entre ambas naciones, los Estatutos de la Comisión Mixta de Alto Nivel (Barrios, 

2014).

La Comisión Mixta de Alto Nivel se ha constituido durante las quince reuniones efectuadas en el 

período 2001-2017, en el espacio de dirección política que ha conducido la Asociación Estratégica entre 

ambas naciones, elevada en el año 2014 a la condición de Asociación Estratégica Integral, ampliando con 

ello el alcance de la interacción y cooperación sino-venezolana. Por medio de este mecanismo, han surgi-

do un conjunto de instrumentos que han materializado la relación binacional: convenios, subcomisiones, 

proyectos, fondos conjuntos de financiamiento e intercambios formativos. 

A los fines de ampliar el campo de observación sobre lo anterior, es necesario visualizar el análisis y 

estudio de la interacción y cooperación entre ambas naciones en el contexto de las relaciones China – 

América Latina y el Caribe, y la nueva fase de cooperación integral iniciada en el año 2014, teniendo como 

referencia la concepción macropolítica delineada por la República Popular China hacia América Latina y 

el Caribe, divulgada oficialmente por medio de dos publicaciones, tituladas, “Documento sobre la Polí-

tica de China hacia América Latina y el Caribe”, dándose a conocer el primero en el 2008, y el segundo 

en el 2016. 
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En la primera publicación fue planteado “el objetivo de establecer la asociación China-ALC de cooperación integral 

basada en igualdad y beneficio recíproco y desarrollo conjunto” (Gobierno de China, 2016, pág. 2). Posteriormente, 

la segunda publicación destacó que, “a partir del 2013, los dirigentes chinos han planteado una serie de iniciativas 

y medidas de importancia con miras a robustecer las relaciones y la cooperación en diversas áreas entre China y América 

Latina y el Caribe (ALC), asignando nuevos objetivos y nueva fuerza propulsora a los vínculos sinolatinoamericanos y 

caribeños” (Gobierno de China, 2016, pág. 1). Como parte de este nuevo impulso(1), fue constituido el Foro 

China-Celac(2), siendo vislumbrado como una plataforma para la cooperación China-ALC, y la constitución 

de la Asociación de Cooperación Integral China-ALC, promotora de la Igualdad y Beneficio Mutuo para el 

desarrollo común.

Todo esto se suscribe en la diplomacia practicada por el actual presidente del gobierno chino Xi Jinping, 

en la que se promueve la comunidad de destino común, fundamentada en el conocimiento, la comprensión 

y el reconocimiento mutuo. Ratificando que “China está dispuesta a aumentar los puntos de convergencia con los 

diversos países para construir las relaciones internacionales de nuevo tipo, con la cooperación ganar-ganar (3) como núcleo y 

forjar una comunidad de destino de la humanidad” (China, 2016, pág. 1)

Bajo este marco, ha sido formulado un potente esquema en las relaciones, estructurando y enrumbando 

los cinco planos de la Nueva Configuración de las relaciones China-ALC sobre la fórmula 5 a 1(4) con el 

objeto de formar una comunidad de destino común de la humanidad a través de la Asociación de Coopera-

ción Estratégica Integral, el Nuevo Marco de Cooperación Sustancial 1+3+6 (el plan de cooperación China 

y los Estados de ALC 2015-2019 como guía, la fuerza propulsora y los puntos clave de cooperación) y la 

Nueva Modalidad de Cooperación en capacidad productiva 3x3 (viaductos, interacción virtuosa y canales de 

financiamiento).

La formulación de este esquema presenta como campo de materialización ocho áreas de cooperación, 

dentro de las cuales destacaremos a los fines del tema tratado, lo dispuesto en cuatro de ellas: las áreas políti-

ca, económica-comercial, social y cultural y humanística. Esto nos permite esquematizar la relación China-

ALC en cuatro aspectos, tres de ellos destacados por algunos autores (Cunhai, 2017), y uno propuesto por 

este trabajo: interacción política, cooperación económica, intercambio cultural e integración social. 

(1) En este punto es importante señalar que en el año 2013, cuando el gobierno chino daba inicio a las nuevas acciones para 
robustecer la cooperación China-ALC, la Revolución Bolivariana atravesó por una transición política de elevada trascenden-
cia, debido a la desaparición física del presidente Hugo Chávez y la elección de Nicolás Maduro como nuevo presidente de 
la República Bolivariana de Venezuela.

(2) La Comunidad de Estados Latinoamericanos y Caribeños (Celac), elegida por la República Popular China como la instancia 
para abordar la relación multilateral China y América Latina y el Caribe, es una instancia regional impulsada fundamental-
mente desde su creación por la República Bolivariana de Venezuela.

(3) A partir del XVIII Congreso del PCCh, China ha incorporado a su bandera diplomático la expresión Ganar-Ganar, amplian-
do “la esencia verdadera de la política exterior china” (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. 304), “salvaguardando la paz mun-
dial y promover el desarrollo conjunto” (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. 305) y ampliando el horizonte de las relaciones 
más allá de la cooperación.

(4) “las relaciones políticas de sinceridad y confianza mutua, las relaciones económico-comerciales de cooperación y ganancia 
compartida, las relaciones culturales y humanísticas de aprendizaje recíproco, las relaciones de estrecha coordinación en el 
plano internacional y la cooperación en conjunto y las relaciones bilaterales que se coadyuvan” (Gobierno de China, 2016, 
pág. 3)
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Aunque enfatizamos que el área económica-comercial, si bien contempla los aspectos claves y  prioritarios 

de la relación China- ALC y sino-venezolana, será descrita sin mayor profundidad, debido a la importancia 

que se le aspira otorgar a los planteamientos en el plano social por encima del plano económico-comercial 

de las relaciones binacionales. En este sentido, a continuación se mencionan algunos aspectos considerados 

de relevancia y referencia:

En el área política “el intercambio de experiencias de Gobernanza” (Gobierno de China, 2016, pág. 4) y la 

Comisión Mixta de Alto Nivel como mecanismo intergubernamental de diálogo y consulta, son los aspec-

tos más destacados. En primer lugar, el aspecto de la gobernanza es de elevada trascendencia y relación en 

el intercambio de experiencias en la materia de interés, el desarrollo social, y  la orientación del desarrollo 

conjunto promovido por el gobierno chino al afirmar que “el desarrollo de China no puede apartarse del progreso 

conjunto de los numerosos países en vías de desarrollo, incluidos los latinoamericanos y caribeños” (Gobierno de China, 

2016, pág. 1)

Esto permite perfilar, en segunda instancia, que en el intercambio de Alto Nivel, para las relaciones 

China-ALC en general y China-Venezuela en particular, las plataformas de intercambio y orientación políti-

ca son vitales, siendo ejemplo tangibles de ello, el Foro China-Celac en el plano China-ALC y la Comisión 

Mixta de Alto Nivel en el plano China-Venezuela.

En el área económico-comercial la cooperación financiera y la cooperación en energía y recursos se ha 

materializado en la relación China-Venezuela a través de la creación del Fondo Conjunto Chino-Venezolano 

y el Fondo Gran Volumen y Largo Plazo, arquitectura de financiamiento que alcanzó en el año 2013 un 

monto de 44.000 millones de dólares (Giordani, 2014), fundamentada en el comercio de hidrocarburos y 

siendo destinada en gran medida a lo que se denomina proyectos para el desarrollo social en áreas como 

agricultura, transporte, electricidad, industria, vivienda y comunicaciones, lo cual permite involucrar los 

aspectos considerados en esta área de cooperación y el área en material social. 

En el área cultural y humanística no se consideran precisamente cuestiones señaladas en el documento 

que describe la política de China hacia América Latina, pues serán mencionados otros aspectos que con-

sideramos deben ampliar un poco más el plano cultural de la relaciones China-ALC en general y China-

Venezuela en particular, y a su vez se relacionan al plano social de las propuestas para la agenda conjunta 

sino-venezolana. Estas cuestiones caracterizan de forma resumida, el nuevo contenido que le proporciona el 

intercambio cultural a la relación China-ALC (Cunhai, 2017), y son referidas como las tres tendencias en el 

Intercambio Cultural China-ALC: la creación de un mecanismo convencional de intercambio continuo, la 

diversificación del sujeto de comunicación y el nuevo contenido proporcionado por la Juventud (vitalidad 

en el intercambio). Este último punto ratifica la relevancia de la conducta o acción solidaria de la juventud 

en el intercambio internacional, y su posición como Actor Estratégico para el Desarrollo (Ángulo, 2014)

Considerando estos elementos, el intercambio cultural es considerado “el nuevo pilar de la relación Chi-

na y ALC”, predominada por la interacción política y la cooperación económica, mientras que otros aspectos 

presentan un ritmo menos intenso en su desarrollo  (Cunhai, 2017). En este sentido, considerando como 
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referencia la importancia que se le desea proporcionar al Intercambio Cultural como nuevo pilar en la rela-

ción China-ALC, podríamos hacer mención a la necesaria relevancia que se le debe otorgar a la integración 

social como otro pilar fundamental, y en el caso particular que nos atañe, a la relación China-Venezuela. 

Esto, fundamentado esencialmente en la orientación política de signo socialista que los gobiernos de ambas 

naciones imprimen a la transformación de sus sociedades.

En el área social de los cuatro aspectos considerados(5), en el marco de la Gobernanza y el Desarrollo Social, la 

República Popular China ha dispuesto “promover aún más el intercambio y la cooperación entre China y ALC en el ámbito 

del desarrollo social como el bienestar y la asistencia sociales, compartir experiencias en política social, así como impulsar y mate-

rializar la colaboración pragmática en el aspecto de prestación de servicios y asistencias a los grupos especiales como ancianos, dis-

capacitados, niños, entre otros, y a las comunidades urbanas y rurales con dificultades.” (Gobierno de China, 2016, pág. 11)

Dada la orientación política de los proyectos nacionales de China y Venezuela, lo anterior se fundamenta 

en la armonía social, característica del socialismo, “el cual aboga por el patriotismo y el internacionalismo” (Hua-

guang & Jianzhang, 2013, pág. 18), lo que eleva la armonía social no solo a un plano nacional, sino también, 

internacional, cuestión que permite afirmar a la República Popular China, que “el desarrollo pacífico sea la 

alternativa del socialismo con peculiaridades chinas” (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. 18), cuestión a la cual, el 

Socialismo Bolivariano del Siglo XXI se suscribe al “contribuir al desarrollo de una nueva geopolítica internacional 

en la cual tome cuerpo el mundo multicéntrico y pluripolar que permita lograr el equilibrio del universos y garantizar la paz 

planetaria” (Chávez, 2012)

Si bien algunos autores señalan la trascendencia del intercambio cultural como elemento para la sosteni-

bilidad de la cooperación binacional (Cunhai, 2017), consideramos que la integración social proporcionará 

mayor trascendencia, al incorporarse los objetivos sociales, y las experiencias en este plano, como tema esen-

cial para el intercambio de dos países que han colocado en su horizonte, la construcción del socialismo con 

peculiaridades nacionales y el bienestar de sus pueblos.

Adicionalmente, el pilar social en el intercambio China-ALC fortalecerá plenamente lo que Guo Cunhai 

señala como la segunda tendencia en el intercambio cultural China-ALC, la diversificación del sujeto de 

comunicación. Identificando a este sujeto en el pueblo, o en este caso en los pueblos chino y venezolano, 

sobre los cuales son vertidas las políticas sociales con el objetivo de cumplir la satisfacción de sus necesidades 

elementales y materializar la construcción de una sociedad armoniosa, más desarrollada y con mayor equi-

dad social. Por tanto, para China y Venezuela la diversificación del sujeto de comunicación (e integración) 

alcanza su máxima expresión en sus pueblos, sujetos que representan las “más amplias masas populares” 

como se señala en el sueño chino y en el sueño bolivariano.

Todo lo señalado, ratifica que el tema social debe ser colocado en los espacios de “diálogo en busca del 

desarrollo conjunto” (Cunhai, 2017, pág. 9), garantizando así equilibrios entre los desarrollos político, eco-

nómico, social y cultural.

(5) Gobernanza y desarrollo sociales, Cooperación en la protección del medio ambiente, cambio climático y reducción de desas-
tres, Cooperación en la reducción de la pobreza y Cooperación sanitaria.

14

http://www.politica-china.org



II. El Desarrollo Social en los Proyectos Nacionales. El XII Plan Quinquenal 2011-
2015 y el Plan de la Patria 2013-2019

El Sueño Chino: el sueño de la felicidad del pueblo.
El 14 de marzo de 2011, la IV sesión de la Asamblea Popular Nacional aprobó el Documento Guía del XII 

Plan Quinquenal de Desarrollo Económico y Social, definiendo entre sus objetivos principales “desarrollar la 

economía de manera segura y relativamente rápida… mejorar la vida del pueblo de forma sostenida, (y) fortalecer visible-

mente la construcción social” (China Hechos y Cifras 2012, pág. 7). Este nuevo plan nacional, sucesor del X Plan 

Quinquenal (2001-2005) y el XI Plan Quinquenal (2006-2010), presentó como primer desafío, mantener 

o superar los éxitos cosechados por los proyectos que le precedieron y situaron “el poderío económico de China 

entre las primeras filas del orbe” (China 2013, pág. 112)

La República Popular China ha trazado este proyecto nacional bajo la orientación de la meta de los “dos 

centenarios”, reflejada en la construcción del socialismo con peculiaridades chinas y la materializa-

ción de la gran revitalización de la nación china, el sueño chino en palabras del presidente Xi Jinping(6). 

Cuestiones que presentan como horizonte temporal, la construcción de una sociedad modestamente aco-

modada para el año 2020(7) y la consecución de un país moderno socialista para el año 2050 (Gobierno de 

China, 2016).

Lo anterior ha perfilado aspectos de elevado interés en cuánto a su política interna y a su relacionamiento 

internacional. En lo nacional, el gobierno chino bajo la dirección del Partido Comunista Chino (PCCh), ha 

delineado a través del Informe del XVIII Congreso Nacional del PCCh la construcción de una Economía 

de Mercado Socialista, una Política Democrática, la Cultura Avanzada, la Sociedad Armoniosa (el horizonte 

fundamental del proyecto socialista con peculiaridades chinas) y una Civilización Ecológica como las cinco 

cuestiones fundamentales para la construcción del sueño chino en un país poderoso y próspero. Señalando 

que, el socialismo con peculiaridades chinas se fundamenta en la fe en el camino (el destino), la teoría y el 

sistema (el régimen socialista).

En el plano internacional, la construcción de Relaciones Internacionales de nuevo tipo plantea dos ele-

mentos fundamentales, la Cooperación Ganar-Ganar y la concepción de una Comunidad de Destino 

de la Humanidad. Cuestiones que se constituyen en elementos de obligatoria consideración al abordar la 

orientación de la relación sino-venezolana y la formulación del desarrollo económico y social conjunto que 

ambas naciones han vislumbrado en sus respectivos proyectos nacionales de signo socialista.

Teniendo como ruta programática la mejora de la vida del pueblo a través de la construcción social bajo el 

designio de una sociedad modestamente acomodada, un socialismo modernizado y una nación revitalizada, 

(6) “Para mí, la gran revitalización de la nación china es el gran sueño de la nación china desde la edad moderna, Este sueño, que 
encarna la voluntad de los chinos de varias generaciones, manifiesta los intereses del conjunto de la nación y del pueblo chi-
no, y constituyendo la aspiración común de los chinos” Xi Jinping, 29 de noviembre de 2012, 21 días después de clausurado 
el XVIII Congreso Nacional del PCCh, citado en (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. I)

(7) En el año 2002, durante el XVI Congreso Nacional del PCCh “se planteó la concepción de construir en todos los sentidos la 
sociedad acomodada, o sea construir una sociedad acomodada de nivel más alto en los primeros 20 años del presente siglo” 
(China 2013, 2013, pág. 243)
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el socialismo con peculiaridades chinas contempla como elementos esenciales la ratificación de la sociedad 

como principal valor del socialismo, afirmando que la sociedad china es una sociedad socialista, pero insis-

tiendo en que el socialismo debe ser concebido desde la realidad china y que además se encuentra en una 

etapa primaria, coexistiendo la construcción socialista con el Capital y varias de sus manifestaciones, pero 

sobreponiendo a estas, la equidad, la sociedad y el gobierno, lo cual asegura “el rumbo fundamental del desarrollo 

y del progreso de la China actual, (que) sólo con este socialismo puede desarrollarse China” (Huaguang & Jian-

zhang, 2013, pág. 10).

Estos elementos, han sido resumidos luego del XVIII Congreso Nacional del PCCh en ocho demandas 

fundamentales que determinan el rumbo socialista, siendo de destacado interés tres de ellas: atenerse a la 

condición del pueblo como sujeto, afianzarse en promover la armonía social y persistir en el de-

sarrollo pacífico. El pueblo, participe y protagonista del socialismo con peculiaridades chinas, la armonía 

social como coexistencia equilibrada de intereses y demandas en la marcha por alcanzar una sociedad armo-

niosa, y el desarrollo conjunto promotor de la paz, beneficio conjunto y la construcción de una comunidad 

internacional de destino común.

Por tanto, para comprender ampliamente la trascendencia del XII Plan Quinquenal y el socialismo con 

peculiaridades chinas, la formulación efectuada a través del “sueño chino” es fundamental, siendo descrito 

ampliamente el 17 de marzo de 2013, en la I sesión de la XII Asamblea Popular Nacional, durante plena eje-

cución del XII Plan, cuando “Xi Jinping expuso el sentido concreto del sueño chino... (indicando que)… al  luchar por la 

consumación integral de la sociedad acomodada y el socialismo modernizado, próspero, democrático, civilizado y armonioso, 

y por la materialización del sueño chino de la revitalización de la nación china, se trata de conseguir la prosperidad y la forta-

leza del país, la revigorización de la nación china y la felicidad del pueblo” (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. IV).

En este sentido, la vía para hacer realidad el sueño chino plantea a lo interno el “camino del socialismo 

con peculiaridades chinas” y a lo externo el “camino del desarrollo pacífico”, ratificando que, el “socialismo 

aboga por la unificación entre el patriotismo y el internacionalismo. Su armonía social no se refiera solo a la armonía social 

nacional, sino también a la internacional.” (Huaguang & Jianzhang, 2013, pág. 18). Por lo que, la armonía social, 

“coexistencia equilibrada de intereses y demandas”, es desafío fundamental en los planos nacional e internacional 

para la República Popular China.

En consecuencia, el sueño chino es vislumbrado a través de la tríada Desarrollo Estatal, Dignidad Nacio-

nal y Felicidad del Pueblo, contemplando en su materialización, las nuevas circunstancias internacionales, 

así como la aglutinación no solo de fuerzas chinas, sino también de fuerzas mundiales que apoyan a China, 

formulando que, “el sueño es chino, y también mundial”. Disponiendo en este sentido, el “sentido original 

del comunismo” fundamentado en “las concepciones de sociedad armoniosa y mundo armonioso” (Huaguang & Jian-

zhang, 2013, pág. 8)

En resumen, el XII Plan Quinquenal ratificó la ruta política del socialismo con peculiaridades chinas, 

perfilando su materialización por medio del sueño chino, la gran revitalización de la nación china, delineando 

con ello el proyecto de Gobierno, Sociedad Nacional y Comunidad Mundial de la República Popular China. 
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Cuestiones vitalmente ratificadas en 2016, año en que inició el XIII Plan Quinquenal chino, delineado en 

el marco de la adaptación y conducción de la nueva normalidad de la economía y la implantación de la nueva 

concepción del desarrollo, cuando durante la IV sesión de la XII Asamblea Popular Nacional se estableció el 

año 2016 como el inicio de la “etapa decisiva para la culminación de la construcción integral de una sociedad modesta-

mente acomodada” (Comisión Estatal de Desarrollo y Reforma, 2016, pág. 31)

El Desarrollo Social con peculiaridades chinas: la gestión social en el XII Plan Quinquenal
El XII Plan Quinquenal delineó dentro los objetivos principales antes señalados una serie de tareas a eje-

cutar en el plano del desarrollo social, dentro de las cuales han sido formulados y ampliados un conjunto de 

programas que se suscriben en el macrosector de la seguridad social. La ejecución de estos programas, ade-

más de ser perfilados en la ruta del proyecto nacional dispuesto en el XII Plan y orientados por el socialismo 

con peculiaridades chinas, se fundamentan en la arquitectura jurídica e institucional creada por el gobierno 

chino en materia de seguridad social.

Dentro de los objetivos sociales definidos inicialmente en el XII Plan Quinquenal, destacan a los fines del 

desarrollo social, los siguientes (China 2013, págs. 25, 201 y 202):

 » Incrementar del ingreso disponible per cápita de los habitantes en ciudades y poblados en un 

promedio de 7% anual.

 » Incrementar del ingreso per cápita de los habitantes del campo en un promedio de 7% anual.

 » Aumentar del empleo en ciudades y poblados en cinco años (meta de 45 millones de empleos).

 » Ampliar de la cobertura de los seguros de vejez básicos en ciudades y poblados.

 » Incrementar de la Tasa de incorporación a los tres seguros de asistencia médica básica en 

ciudades y campos en 3%.

 » Mantener la población total en menos de 1.390 millones de habitantes.

 » Incrementar la esperanza de vida promedio en un año, de 73,5 años a 74,5 años.

 » Ampliar la cobertura del nuevo seguro de vejez rural a todo el campo chino. 

 » Construir 36 millones de apartamentos de protección social en las zonas urbanas.

 » Reducir la población necesitada.

Estos objetivos, continuamente revisados y actualizados por el gobierno chino, fueron suscritos dentro 

de lo que se denominó la “mayor atención a la garantización y la mejora de las condiciones de vida 

del pueblo, y continua mejora de su bienestar”, siendo acotados en cinco tareas esenciales (Comisión 

Estatal de Desarrollo y Reforma, 2016, págs. 24-27):

 » Agilización de la acción afinada en la prestación de ayuda y escape contra la pobreza.
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 » Incremento estable de los ingresos de la población.

 » Segura elevación del nivel de la seguridad social.

 » Mayor elevación del nivel de la oferta de los servicios públicos.

 » Avance expedito de la construcción de programa de viviendas de protección social.

Con el fin de efectuarle seguimiento a la ejecución de los objetivos del plan, incluyendo los de índole 

social, y de esta forma obtener una amplia perspectiva sobre el desarrollo socioeconómico de China, han sido 

formulados un conjunto de índices, fundamentados en las virtudes que proporciona la evidencia estadística 

y que serán mencionados más adelante.

Ahora bien, dado lo extenso de la temática “seguridad social”, y en específico lo relacionado a la garantía 

social, expresión institucional de elevadas magnitudes de la primera, serán señalados algunos aspectos des-

tacados de los seguros sociales, específicamente en el seguro de vejez, mecanismo de amplio alcance pobla-

cional, así como de importante gestión y administración de una gran cantidad de recursos en el sistema de 

seguridad social. En consecuencia, este primer trabajo abordará el sistema de garantía social, destacando el 

programa de mayor relevancia en cuanto a cobertura poblacional y manejo de recursos económicos y con-

templados en la tarea esencial del XII Plan “segura elevación del nivel de la seguridad social”.

No obstante, antes de evaluar los avances en esta materia, son resaltados los principales ámbitos institucio-

nales y jurídicos, sobre los cuales se fundamenta el sistema de seguridad social de la República Popular China:

En el ámbito institucional destaca el Ministerio de Recursos Humanos y Seguridad Social, administrador 

de los cinco tipos de seguro sociales; vejez, médico, accidentes laborales, desempleo y maternidad(8). Por 

otro lado, existe el Consejo Nacional para el Fondo de la Seguridad Social (NCSSF por sus siglas en inglés), 

“agencia gubernamental a nivel ministerial directamente bajo el Consejo de Estado de la República Popular de China, 

responsable de la gestión y operación” del  Fondo Nacional de Seguridad Social (NSSF por sus siglas en inglés), 

“fondo nacional de reserva de seguridad social para complementar y ajustar el gasto de la seguridad social como el seguro 

social durante el período de pico del envejecimiento de la población. Las fuentes de financiamiento de la NSSF incluyen la 

asignación fiscal del gobierno central, la transferencia del capital de propiedad estatal y el producto de la inversión del fondo, 

el capital recaudado por otros métodos aprobados por el Consejo de Estado” (NSSF, 2016)(9).

Estas últimas instancias son de elevada relevancia, en primer lugar por ser establecidas en agosto de 2010 

por el Comité Central del PCCh y el Consejo de Estado, y en segundo lugar por ser el NSSF uno de los 

fondos de riqueza soberana más grande del mundo, considerado reserva estratégica para el financiamiento 

de la seguridad social de la República Popular China(10).

(8) El Ministerio de Vivienda y Desarrollo Urbano-Rural, administra el Fondo de Vivienda, que no encuentra cubierto por la ley
(9) SSF se ha encargado de administrar tres tipos de activos: en primer lugar, la NSSF; En segundo lugar, el subsidio del 

gobierno central a las cuentas individuales de pensiones de los empleados de la empresa de algunas provincias piloto desde 
finales de 2006; En tercer lugar, parte del superávit del seguro de pensiones básico del empleado de la empresa para algunas 
provincias, incluyendo el de la provincia de Guangdong desde 2012 y la provincia de Shandong desde 2015 

(10) Como aspecto político relevante, el actual jefe del NCSSF es Lou Jiwel, Ministro de Finanzas durante el período 2013-2016.
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EL NSSF, catalogado como Fondo Soberano de Pensiones, se ubicó a finales de 2015 como el sexto fondo 

de pensiones más grande del mundo, con un total de activos de $294.939 millones dólares, experimentando 

el mayor crecimiento en el Top-20 de los Fondos de Pensiones en el mundo durante el período 2010-2015 

creciendo un 17,8% en términos de USD, mientras que se ubicó en el segundo lugar en términos de moneda 

local, detrás del Fondo Noruego,  con 17,4% para el mismo período. (Willis Towers Watson, 2016)

En el ámbito jurídico ha sido constituida una arquitectura en la que destacan los siguientes instrumentos 

normativos:

 » Desde 1990 fue estructurada “la garantía jurídica para la ejecución del sistema de seguridad 

social” (China 2013, pág. 200) a través de los siguientes instrumentos: Reglamento de Seguros de 

Desempleo, Reglamento Provisional de Cobro y Pago de Seguros Sociales y Reglamento de Garantía 

Mínima de Vida de los Habitantes Urbanos.

 » En 1991 es promulgada la Resolución sobre la Reforma del Sistema de Seguro de Vejez para 

los Jubilados de las empresas, en la que fueron modificados aspectos importantes sobre el 

financiamiento de este seguro, génesis del “sistema de doble rieles” (Huaguang & Jianzhang, 2013)

 » Ley de Seguros Sociales aprobada en 2010 y puesta en vigor en julio de 2011, promotora de un 

control más directo sobre los fondos aportados al sistema.

 » Desde el año 2013, el gobierno chino ha promovido la creación de los siguientes instrumentos 

jurídicos dirigidos principalmente a la población de la tercera edad (China 2013): Ley de Seguros 

de Vejez, Ley de Seguros Médicos, Ley de Ayuda Social, Ley de Manutención Familiar y Ley de 

Servicios Sociales.

La importancia de esta estructura institucional y jurídica radica en que la República Popular China es 

el país más poblado del mundo, representando aproximadamente la quinta parte de la población mundial, 

registrando para el año 2015 una población total estimada de 1.374.620.000 de habitantes, la cual desde el 

año 2000 se ha incrementado en más de 100 millones de habitantes. Presentando predominio masculino, 

con una cifra estimada de 704.140.000 hombres (el 51,2%) y 670.480.000 mujeres (el 48,8%). Siendo el 

tema poblacional de indisoluble relación con el macrosector de la seguridad social, por la obvia razón de 

ser este, el garante del desarrollo social de la población, vinculando estrechamente sectores específicos re-

lacionados a las necesidades elementales de los diversos segmentos poblacionales, que son destinatarios de 

las políticas, programas y medidas en el ámbito de la vida social. Po lo que, en el caso chino, las magnitudes 

poblacionales nos aproximan a la magnitud y alcance de su sistema de seguridad social, el más grande del 

mundo.

El sistema “abarca todo tipo de seguros sociales, el régimen de garantía mínima, el régimen de ayuda, la causa de 

bienestar social y los seguros comerciales” (China 2013, pág. 199). En este sentido, China concibe a los seguros 

sociales en lo que se denomina el sistema de garantía social, aplicado en el país a partir de la fundación de la 

Nueva China. El referido sistema de garantía social contempla el funcionamiento de cinco seguros sociales: 

seguro básico de vejez, seguro médico básico, seguro de desempleo, seguro de accidentes laborales y seguro 
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de maternidad, así como el fondo de reserva para la construcción de viviendas destinado a los empleados y el 

nuevo tipo de seguro social de vejez rural dirigido a los campesinos. 

Considerando las estadísticas divulgadas por el Buró Nacional de Estadística, acerca de los ingresos, egre-

sos y balance de los cinco seguros sociales antes mencionados, al cierre del año 2015 estos seguros presenta-

ron ingresos por el orden de 4.315.750 millones de yuanes, (más de 4 billones de yuanes) lo cual representó 

aproximadamente(11) 662.550 millones de dólares. Mientras que los egresos registrados alcanzaron la cifra de 

3.687.140 millones de yuanes, (más de 3 billones de yuanes), aproximándose a los 566 mil millones de dóla-

res, representando el 85,4% de los ingresos registrados. Al contrastar estas cifras con las del cierre del 2011, 

año en que inició el XII Plan Quinquenal, en materia de ingresos, se observa un incremento del 79,5%(12) 

durante el período 2011-2015, mientras que los egresos se elevaron 104,2%, duplicándose.

En cuanto a las magnitudes asociadas al Balance de los cinco seguros, se observa como al cierre del 2011 

presentó un monto de 2.900.190 millones de yuanes, incrementándose en un 89,4% en 2015, al alcanzar 

los 5.494.030 millones de yuanes (5 billones de yuanes), aproximadamente 843.444,69 millones de dólares.

Destacando el peso específico de cada seguro en los ingresos totales de los seguros sociales al final de 

2015, se observa que, el seguro de vejez representó el 68% del total de ingresos, el seguro médico 25,9%, el 

seguro de desempleo 3,2%, el seguro de accidentes laborales 1,8% y el seguro de maternidad 1,16%. Mien-

tras que, en el caso de los egresos de los seguros sociales al final de 2015, el seguro de vejez representó el 

70% del total de los egresos, el seguro médico 25,2%, el seguro de desempleo 2%, el seguro de accidentes 

laborales 1,62% y el seguro de maternidad 1,12%.

(11) Tasa de cambio al 31/12/2015. 1$ = 6,5138 CYN
(12) Ingresos de los 5 seguros sociales en el 2011, 2.404.320,00 millones de yuanes. Egresos en el 2011, 1.805.470,00 millones de 

yuanes. Fuente: Buró Nacional de Estadística
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Finalmente, cerrando esta rápida panorámica sobre los aspectos financieros de los seguros sociales del 

sistema de garantía social chino, se evalúan los ingresos, egresos y balance del Fondo del Seguro Social 

al final del 2015. Evidenciándose que obtuvo ingresos que alcanzaron los 4.601.210 millones de yuanes, 

aproximadamente 706.378 millones de dólares, los cuales se incrementaron en 82,9% con respecto a los del 

2011(13).Adicionalmente, los egresos del fondo en 2015 resultaron por el orden de 3.898.810 millones de yua-

nes, cerca de 598.540 millones de dólares, y aproximadamente 84,7% de los ingresos del fondo, reflejando 

además, un incremento de 109% con respecto a los egresos de 2011. Por último, en cuanto a los resultados 

del balance del fondo, mientras que en 2011 se registró un monto por el orden de 3.023.310 millones de 

yuanes, en 2015 este se incrementó en 96,9%, reflejando 5.953.250 millones de yuanes, poco más de 913.940 

millones de dólares.

(13) Ingresos del Fondo del Seguro Social en el 2011, 2.515.330 millones de yuanes. Egresos en el 2011, 1.865.290 millones de 
yuanes. Fuente: Buró Nacional de Estadística
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El seguro de vejez es uno de los mecanismos más importantes por medio de los que se promueve garan-

tizar derechos y protección a la población en edad de vejez, alcanzando mayor relevancia en la etapa en que 

se incrementa el envejecimiento de la población de un país. En el caso chino, la cobertura del seguro de vejez 

básico abarca cada vez más empleados y obreros de ciudades y poblados, así como a la población de las zo-

nas rurales agrícolas, ampliando el total de tomadores del seguro de vejez básico a 858 millones de personas 

(Comisión Estatal de Desarrollo y Reforma, 2016), lo cual incluye las zonas urbanas y rurales.  

El XII Plan Quinquenal dispuso en materia de seguridad social para el período 2011-2015, específica-

mente en lo relacionado a los seguros de vejez, ampliar la cobertura de estos en ciudades y poblados, desde 

257 millones de personas en 2010 a 357 millones en 2015, estimando con ello un incremento de 38,9%, 

casi dos quintas partes.(14) Posteriormente, estas metas fueron ajustadas en el plan de desarrollo económico 

y social 2015, siendo definidos un par de índices(15) relacionados a los seguros de vejez, a los fines de efec-

tuar seguimiento a la ejecución del plan en materia de Desarrollo social y garantización de la vida del 

Pueblo. 

El primero, de carácter obligatorio según lo dispuesto en el Documento Guía del XII Plan Quinquenal 

para el Desarrollo Económico y Social de la República Popular China,  estableció la meta de 370 millones de 

tomadores del seguro de vejez básico de las zonas urbanas, cumpliéndose la meta, al alcanzar a final de 2015 

más de 376.920.000 de tomadores. Mientras que el segundo, definió que para el cierre de 2015 los tomadores 

del nuevo tipo de seguro social de vejez de las zonas rurales debían alcanzar los 475 millones, meta lograda 

al registrarse aproximadamente, un total de 481.410.000 de tomadores. (Comisión Estatal de Desarrollo y 

Reforma, 2016, pág. 69).

(14) Índice definido para efectuar seguimiento al Plan de Desarrollo Económico y Social, se aprecia en la publicación (China 
2013, pág. 125) sección Vida del Pueblo. En este punto es importante efectuar una precisión de elevada relevancia. Si bien la 
referida cita hace mención a “los seguros de vejez básico”, observando las cifras allí dispuestas y contrastándolas con las de 
otras fuentes, es necesario precisar que este índice hace referencia al Seguro de vejez básico de las zonas urbanas.

(15) II. Desarrollo social y garantización de la vida del pueblo. Índice 42: Tomadores del seguro de vejez básico de las zonas urba-
nas (índice de carácter obligatorio). Índice 43: Tomadores del nuevo tipo de seguro social de vejez de las zonas rurales.
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Revisando y ampliando esta información, se observa que el seguro de vejez básico urbano presenta la 

mayor preponderancia entre los cinco seguros sociales, debido a la gran magnitud de recursos que gestiona y 

a los enormes segmentos de población suscrita y beneficiaria que cubre. A pesar de ello, en términos relati-

vos, este seguro ha disminuido su participación dentro del total de ingresos y egresos de los seguros sociales, 

pasando de representar el 93,56% del total de los ingresos en 1996 a 67,99% en 2015, y el 95,33% del total 

de los egresos en 1996 a 70,01% en 2015. Debiéndose esta disminución al vertiginoso incremento registrado 

por el seguro médico, y no a la desaceleración de la magnitud de los recursos gestionados por el seguro de 

vejez básico urbano.

En términos de los recursos gestionados por este tipo de seguro, se observa en las cifras del Buró Na-

cional de Estadística como para final de 2015 los ingresos registraron un monto de 2.934.090 millones de 

yuanes, aproximadamente 450 mil millones de dólares, mientras que los egresos alcanzaron un monto de 

2.581.270 millones de yuanes, poco más de 396.270 millones de dólares, representando el 88% de los ingre-

sos del seguro de vejez básico urbano.

Al ampliar la información acerca de la población protegida por este seguro, se observa su impresionante 

ampliación, al pasar de 111.167.000 de contribuyentes a finales de 1996 a 353.612.000 al cierre de 2015(16), 

representando un incremento de 218,1%, es decir triplicando el número de contribuyentes(17). Este incre-

mento presenta elementos de elevado interés al analizarlo en el período de aplicación del XII Plan Quin-

(16) No es desdeñable destacar que, las cifras registradas en el Buró Nacional de Estadística difieren en este aspecto a las registra-
das en el plan de desarrollo económico y social 2015. Diferencia que no será profundizada al no ser objetivo de este trabajo, 
pero que podría atribuirse a los ajustes propios que reciben las estadísticas al ser revisadas y actualizadas, o alguna diferencia 
entre los términos utilizados en el plan (tomadores del seguro) y en la publicación estadística (contribuyentes), que el autor 
por los momentos desconoce, y que origina que se esté refiriendo a dos medidas estadísticas distintas.

(17) Es importante destacar que para apreciar de forma más precisa la magnitud real en el incremento del número de contribu-
yentes al seguro de vejez básico, deben ser considerados otros elementos como, el incremento de la población china de más 
de 150,7 millones de habitantes en el período 1996-2015, de forma más precisa el incremento de la población entre 15-65 
años en 181,1 millones para el referido período, así como el aumento de la población urbanizada en 398,1 millones de habi-
tantes, cuestión que evidencia además, las enormes magnitudes implicadas en la importante ampliación de la cobertura en la 
seguridad social china.
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quenal 2011-2015, en el que se observa un incremento del 137,6%(18), superior al observado en los 15 años 

precedentes (1996-2010), en los que el número de contribuyentes se incrementó en 131,2%. Destacándose 

además, el incremento interanual del 10,44% registrado entre los años 2010 y 2011, primer año de aplicación 

del XII Plan.

Del total de contribuyentes al cierre de 2015, el 74,1% eran empleados y obreros, y el 25,9% fueron retira-

dos y jubilados. Esto último permite observar una relación de interés entre estos dos segmentos poblaciones, 

al observarse como la relación empleados y obreros / retirados y jubilados paso de ser 3,71:1 en 1996 a 3:16 

en 2011 y a 2,87:1 en 2015. Esta situación refleja en parte el proceso de envejecimiento de la población china, 

y un desafío al desarrollo socioeconómico, en específico, en el plano de los mecanismos de financiamiento 

autosustentable del sistema de garantía social.

(18) El número de contribuyentes registrado al cierre de 2010 alcanzó los 257,07 millones, incrementándose en 137,6% para 
finales de 2015
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Adicionalmente, como parte de los programas concebidos en materia de garantía social dentro del XII 

Plan Quinquenal, destaca lo que se denominó el “nuevo seguro social de vejez rural” en el que “China combi-

na el pago individual, el subsidio colectivo y el subsidio gubernamental… (siendo)… la estructura del pago de dicho sistema 

(dividido) en dos, la pensión básica y la pensión en la cuenta individual. La primera es pagada por la Hacienda Estatal, lo 

que significa que todos los campesinos mayores de 60 años pueden disfrutar de la pensión estatal” (China 2013, pág. 201), 

aspirando  que bajo la materialización en el año 2020 de la sociedad modestamente acomodada, todos los 

campesinos chinos puedan disfrutar de este beneficio.

Ampliando la información señalada anteriormente, sobre el cumplimiento del índice definido en el plan 

de desarrollo económico y social 2015 en materia del seguro de vejez rural, considerando las cifras dispo-

nibles divulgadas por el Buró, en el año 2011, primer año de aplicación del XII Plan 2011, el nuevo tipo de 

seguro de vejez rural incremento el número de contribuyentes en 217,6%, transitando de 102,7 millones 

de contribuyentes en 2010 a 326,4 millones de contribuyentes en 2011, sobrepasando en ese año, los 283,9 

millones de contribuyentes al seguro de vejez básico urbano.

En el referido período, el número de participantes que cumplieron la edad establecida para recibir el 

beneficio también presentó un vertiginoso incremento del 211,7%, al incrementarse de 28,6 millones a 89,2 

millones de beneficiarios, lo cual mantuvo el porcentaje de participantes que cumplieron la edad establecida 

con respecto al total de contribuyentes alrededor del 27%. Estos incrementos, impactaron significativamente 

en los ingresos y egresos de este seguro.

El Plan de la Patria: 2do. Gran Objetivo Histórico, la mayor  suma de felicidad posible
“Continuar construyendo el Socialismo Bolivariano del siglo XXI, en Venezuela, como alternativa al sistema destructivo y 

salvaje del capitalismo y con ello asegurar “La mayor suma de felicidad posible, la mayor suma de seguridad social y la mayor 

suma de estabilidad política” para nuestro pueblo”. Así dicta el II Gran Objetivo Histórico dispuesto en el Plan de la 
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Patria, Segundo Plan Socialista de Desarrollo Económico y Social de la Nación 2013-2019(19), instrumento en 

el que se estableció la hoja de ruta diseñada por el Presidente Hugo Chávez, y sobre la cual se aspira a cons-

tituir una sociedad y economía de signo socialista, inspirada además en los preceptos de la sociedad solidaria.

El 2do. Gran Objetivo Histórico “se prefigura en las formas de construcción del socialismo nuestro para alcanzar la 

suprema felicidad social del pueblo” (Chávez, 2012) y contempla en materia social un conjunto de objetivos 

nacionales, estratégicos y generales sobre los cuales se fundamenta la ejecución de la política social en cum-

plimiento de lo dispuesto en la Constitución de la República Bolivariana de Venezuela aprobada en 1999(20). 

Destacándose el objetivo nacional de construir una sociedad igualitaria y justa en el cual se enmarcan 

los siguientes objetivos generales: 

 » Universalizar la seguridad social para todos y todas.

 » Asegurar la garantía de prestaciones básicas universales relativas a las contingencias de vejez, 

sobrevivencia, personas con discapacidad, invalidez, cesantía y desempleo, derivadas de la 

vinculación con el mercado de trabajo.

 » Consolidar la lucha contra los determinantes de las condiciones de desigualdad que requieres ser 

abatidas para erradicar la pobreza extrema.

 » Articular bajo la rectoría única del Sistema Público Nacional de Salud a todos los órganos y entes 

prestadores de servicios de salud públicos y privados.

 » Garantizar sistemas de financiamiento especial para la sostenibilidad de las misiones y Grandes 

Misiones Socialistas.

Para efectuar seguimiento al cumplimiento de estos objetivos, el Plan de la Patria dispuso un conjunto 

de Metas Macrosociales para el período 2013-2019, entre los que destacan (Plan de la Patria, 2012, pág. 6):

 » Reducir de la pobreza y la pobreza extrema de 24,57% y 6,97% respectivamente en 2011 a 15% de 

pobreza y 0% de pobreza extrema en 2019.

 » Incrementar el IDH de 0,771 en 2012 a 0,8 en 2019.

 » Aumentar la esperanza de vida al nacer de 77,6 años de edad en mujeres y 71,5 años en edad en 

hombres  en 2010, a 78,9 años de edad en mujeres y 72,9 años de edad en hombres para el 2019.

 » Incrementar los pensionados del sistema de seguridad social de 2.436.306 en 2012 a 

3.277.877 en 2019.

(19) El Plan de la Patria planteado por el presidente Hugo Chávez contempla en “sus cinco grandes objetivos históricos constituyen una 
magnifica síntesis de la madurez de su pensamiento revolucionario. Son cinco grandes tareas históricas a cumplir para traspasar la barrera del 
no retorno, hacia irreversiblemente la vía venezolana al socialismo” (Plan de la Patria, 2012)

(20) “Durante el proceso Bolivariano, en pleno cumplimiento con lo establecido en la Constitución de la República Bolivariana de Venezuela, 
específicamente en los artículos dispuestos en el Capítulo V. De los Derechos Sociales y de las Familias (artículos desde el 75 hasta el 97), el 
Presidente Hugo Chávez planteó como objetivo primordial corregir lo que en la Agenda Alternativa Bolivariana se denominaron “Desequi-
librios Macrosociales”, como respuesta a los desequilibrios sociales provocados y profundizados por las políticas de ajuste implementadas en 
nuestro país entre las década de los ochenta y noventa en la aparente búsqueda por establecer “Equilibrios Macroeconómicos”” (Dias, 2016)
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La concreción de lo anterior, continuación de los logros del gobierno bolivariano, se  fundamenta prin-

cipalmente en lo que se ha denominado la Inversión Social, indicador de la cuantiosa cantidad de recursos 

destinados a la política social en 17 años de ejercicio de gobierno, presentando para  2014 un monto agregado 

estimado según cifras del Ministerio del Poder Popular de Planificación en 717.903 millones de dólares para 

el período 1999-2014, aproximadamente el 60,7% del total de los ingresos percibidos en el referido período. 

Siendo destinada a diversos sectores de la seguridad social, con énfasis especial en el sistema de misiones 

sociales, las prestaciones en pensiones y la construcción de viviendas.

Lo anterior ha permitido, por ejemplo, que para diciembre del año 2016 el total de pensionados haya 

rebasado los tres millones de beneficiarios cuestión que permite visualizar el incremento de la cobertura en 

población potencialmente beneficiario de esta política, pasando en el año 2000 de tasa de cobertura bruta de 

24,4% a 84,8% en el año 2015. 

III. Desafíos para la Agenda Social de la Asociación Estratégica Integral

Luego de destacar algunos aspectos importantes sobre el rumbo de las relaciones China-ALC, y las con-

cepciones del desarrollo socioeconómico de China y Venezuela, a continuación se mencionan algunos ele-

mentos considerados de inicial relevancia para fortalecer la integración social en la agenda de la Asociación 

Estratégico Integral entre ambas naciones:

La Integración Social debe ser visualizada como una construcción social conjunta suscrita en la confor-

mación de una Comunidad de Destino Común, sobre la cual convergen la interacción política, la coopera-

ción económica y el intercambio cultural, impulsada primordialmente por la orientación política de signo 

socialista de los proyectos nacionales de China y Venezuela, apuntando hacia la consecución de la Armonía 

Social, condición necesaria para garantizar el desarrollo social en ambos planes nacionales  y en las relaciones 

binacionales, así como la satisfacción de las necesidades y preocupaciones relacionadas a la vida del pueblo, 

actor fundamental de la integración.

27

http://www.politica-china.org



El mecanismo intergubernamental en materia social debe ser llevado a un nivel protagónico, por lo que 

resulta de elevado interés la relevancia que se le debe atribuir a la subcomisión de asuntos sociales y cultura-

les constituida en el año 2001.

El intercambio de experiencias para el conocimiento mutuo se debe centrar en los programas que han 

ampliado la cobertura y cuantía de los mecanismos del sistema de seguridad social, en los mecanismos de 

financiamiento a la seguridad social en específico la administración, gestión e inversión de los recursos 

destinados a los seguros sociales en el marco de la conocida previsión social, y la definición de métodos de 

financiamiento o sistemas financiero-actuariales aplicados a la seguridad social.

La cooperación técnica en materia estadística es esencial para el seguimiento de los proyectos nacionales 

y las relaciones binacionales, por lo que el intercambio específicamente en materia de estadísticas sociales o 

de seguridad social es determinante. Esto último resulta muy pertinente dado que los actuales encargados de 

la Comisión Mixta de Alto Nivel son las máximas autoridades del Buró Nacional de Estadística chino y el 

Instituto Nacional de Estadística venezolano.

Finalmente, la constitución de una sociedad socialista, tanto china como venezolana, transita obligato-

riamente por las concepciones impresas a la ejecución de las políticas sociales, por lo que la seguridad social 

debe ser concebida como una construcción socialista promotora de una Comunidad Mundial de Destino 

Común de la Humanidad.
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China’s rise as a global decision-maker.  
Spanish adaptation and strategies on bilateral 

cultural cooperation
Belén García-Noblejas

Introduction

This paper is an adapted version of a study conducted between 2013 and 2016 titled “The image of Chi-

na in Spain. Education as a public opinion shaper. A general study: synchronic and diachronic analysis of 

school books in Spain”. This report presents a more current version of the original one. On the other hand, 

the necessity to compress the contents implied the omission of some details and further explanations that 

sharpened its presentation. 

China has been developing in the last decades, and its discourse as a leading power, initiated through 

the well-known “peaceful development of China” has gone through a recent impulse as a consequence of 

the increasing instability of traditional global powers in the West. Due to the scepticism often displayed by 

western countries, it is of China’s interest to improve its image abroad in order to legitimate its figure as a 

responsible leader.

As a crucial stratagem of its foreign agenda, Beijing has been focusing on soft-power initiatives, empha-

sizing the importance of education and cultural interchange inside and outside its borders. Scholarships 

programmes, an improvement of the image of Chinese universities and the expansion of Confucius In-

stitutes and Chinese Cultural Centres all over the world are all part of the OBOR (One Belt One Road) 

programme, aiming at encouraging a deeper understanding of China and its methodologies abroad.

China’s focus on education is not casual. Being directly controlled by the government, education rep-

resents a powerful source of public opinion among societies. National school curricula are, therefore, re-

flection of governmental priorities. School books, and especially history school books, reflect government 

perspectives about other countries and international relations. As a consequence, we could assume that con-

ducting an analysis of a country’s history school books, it would be possible to take a hint on its priorities, as 

well as its point of view on a given topic.

For this reason, I developed a broad analysis of Spanish history books in the last decades, in order to reach 

some conclusions about the role China has been playing from the perspective of the Spanish government. 

This article focuses on the assumption that, in spite of recent relative changes, Spanish government has nev-

er really emphasized the importance of China, being this reflected in the school curricula. Even though this 

could be justified by the recent involvement of China within the international state of affairs, we could also 

expect the Spanish government to adapt its priorities to the new circumstances, showing new interests in the 

29

http://www.politica-china.org



education system. However, even though some schools in Spain offer now Chinese as a foreign language, 

school books in Spain still display a considerable lack of information about China.

This insufficiency could have negative outcomes in the future. Taking into account that education is a 

delayed process in which results are to be seen in the long term, a neglect of China in current school books 

could challenge the capacities of future generations to adapt to the presumably forthcoming international 

environment. 

A survey conducted among Spanish people proves a general ignorance about China among Spanish so-

ciety, supporting my hypothesis. 

For this reason, I propose an adaptation of the priorities of the Spanish government, paying more atten-

tion to China and its projection abroad. Assisting China in the expansion of its image abroad could bring 

reciprocal benefits.  This governmental support implies an advantage itself, promoting bilateral trust and 

further cooperation. Furthermore, cultural cooperation would increase deeper understanding between both 

societies, representing an immediate benefit on its own, while increasing the chances of conducting more 

fruitful relations in the future based on a better knowledge of one another. 

Chapter 1. Image and image building in the field of International Relations. China´s case

Regardless the ideological tendency of particular governments, choosing the right partner to achieve 

specific goals is always an essential question when designing foreign policies; therefore, being regarded as a 

favourable stakeholder would also increase the chances of a nation to get more and maybe more interesting 

agreements in the international arena. Representing a trustworthy potential partner increases a country’s 

chances to achieve fruitful partnerships and ultimately obtaining particular goals. It is here where the con-

cepts of national image and image building acquire their importance in the current state of international 

affairs (Xiufang & Naren, 2009).   

Deng Xiaoping announced in 1977 China’s Four Modernizations and conducted a strong opening policy. 

Later on, Hu Jingtao made public the so-called “China’s Peaceful Rise”. Embedded in China’s ambitious 

new foreign policy, great efforts were precisely placed on the development of a positive national image 

abroad. Till 2015, China invested around 10$ billion per annum on public diplomacy and soft-power initi-

atives outside its borders (Shambaugh, 2015).

However, China’s leadership has been generally questioned or challenged by western powers. As we can 

see in a graphic published by the Pew Research Centre in 2016 (Poushter, 2016), the general opinion about 

China is mainly negative, especially in the case of the United States and Japan – results that seem reasonable, 

taking into account the priorities and interests of these two governments.- Beijing is aware of its necessity to 

be externally accepted first, in order to be fully trusted as a global power. 
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In the last weeks, we have seen President Xi Jinping in Davos and Li Keqiang (Vidal, 2017), Premier of 

the State Council of China, emphasizing Beijing’s compliance to assume the leadership in the international 

field, if necessary. The current state of international affairs is offering China a golden opportunity to take a 

step further in their projection as a global leader. China has been activating a powerful machinery to proof its 

capability to undertake such a role. Up-to-date circumstances, dominated by a weakened European Union 

and an unpredictable White House, are helping China advancing its project. Their strategy to achieve greater 

implication in the international arena is, no matter how, a long-time task started since their opening policy.

China has been emphasizing the use of soft-power and public diplomacy in order to approach the west-

ern community. The employment of culture responds to China’s enthusiasm of promoting further interna-

tional communication (Sinha Palit, 2014). 

China´s cultural diplomacy has been developing from the 80s with the aim of favouring better under-

standing and friendlier relations between China and the hosting country. However, this tendency has been 

accelerated in the last 10 year, opening a total of 27 cultural centres in Europe, America, Asia and Africa(1). 

The aim is to enlarge this tendency in the next 10 years. These institutions allow the general public to have 

a personal experience with China from the distance. From 2004, Confucius Institutes, part of China’s Min-

istry of Education, have also experienced a great growth with the aim of assisting foreign learners of Chinese 

language and “contribut(ing) to the development of multiculturalism and the building of a harmonious 

(1) China Cultural Centre Webpage. Introduction. http://cn.cccweb.org/portal/pubinfo/001002011/20150210/0c793f933c364d4c
90f8fffb54771d00.html
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world”(2). There are currently a total of 500 Confucius Institutes and 1000 Confucius Classrooms spread in 

five continents. These centres offer foreigners a positive perspective of China through its culture, providing 

a kind of knowledge they would otherwise not reach easily.

Above all these initiatives, China has been conducting a plan to promote the enrolment of international 

students in Chinese universities(3). In 1950 the first 33 international students came to China from Eastern 

Europe. In 2015 the number had already increased up to 379,000. Through the enhancement of education, 

China is able to reach students from all over the world, planting a seed in current generations that may grow 

and give its fruit in the future. This way, eventual leaders will have a deeper knowledge and understanding 

of China’s methodologies. It is a long term investment that China has been working on for decades and is 

showing its benefits now (Allison, 2013).

As part of their New Silk Road Initiative, the development of education has allowed China to rank the 

third student destination for international students, just after the United States and the United Kingdom 

(ICEF, 2016). Nevertheless, the results may not always have positive results. Due to cultural differences, 

reaching China does not necessarily imply leaving the country with a positive image (JLL Real Views, 

2016). Some issues such as pollution, economic gaps in society, or simply cultural differences could signify 

an obstacle to foster more positive impressions on international students in China. This cultural shock, 

however, could have been to some extent diminished if students had been prepared in advanced from 

their country of origin. Nevertheless, having the opportunity to spend some time in China, especially 

when implying prolonged stays, allow foreigners to leave with a broader understanding of the country and 

its culture, increasing their chances to conduct more successful relations between their native countries 

and China.

Furthermore, there exists an indirect consequence that may have other forthcoming positive effects. 

International students are not the only ones parting the country with a different mind-set. They also 

set an imprint within China. By coming to China and mingling with Chinese students, they are also 

promoting certain values and ideologies. Being positive, we could assume that this intercultural con-

nection of new generations may grant China with a better adaptability to the global community in the 

future. This may or may not be the principal goal of Chinese government; however, it is a favourable 

outcome that could help Chinese future generations to keep up with the international community and 

methodologies.

China’s development and its foreign projection have become more obvious every day, resulting in a 

broader awareness about it internationally. However, my hypothesis is that, particularly in the case of Spain, 

its government is not being completely conscious of its importance. Consequently, its opportunities of ben-

efiting from China’s leadership in the long term could be reduced.

(2) Hanban Headquarters Webpage. January 2017. http://english.hanban.org/node_7719.htm
(3) Ministry of Education of People’s Republic of China. Overall Situation of Studying in China for International Students.

http://www.moe.edu.cn/publicfiles/business/htmlfiles/moe/s3917/201007/91575.html
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China’s emphasis on education as a shaper of public opinions is not casual. Directly controlled by the 

government, school curricula reflects its priorities. For this reason, I conducted a broad analysis of Spanish 

curriculum in order to proof my belief that China is still not a preference for its government. 

Chapter 2. Education as a shaper of public opinion. The politics of the school 
curriculum.

We have seen in the first chapter how China has conducted a potent public diplomacy with the objective 

of fostering a favourable national image abroad. 

Locating the source of particular public opinions is not an easy task due to its heterogeneity, adding to 

its delay when showing outstanding effects (Maraboto, 2013). There are several actors involved in this phe-

nomenon that can include mass media tools, opinion leaders and influential personalities in society, family 

members and friends, education or personal experiences, among others.

In spite of its great development in the last decades, the power of the media as a shaper of public opinion 

is still shared by other actors, such as education. As John Meyer affirmed, education and schools are still re-

sponsible of “process(ing) individuals” (Meyer, 1944). Education - and school books in particular - represent 

a determining source of information in order to study national image and image building in a given country. 

Taking a look at school text books can give us a relevant hint on most prevailing ideas within a specific coun-

try, as well as what issues are considered priorities to be taught at school. School books reflect government’s 

main interests and legitimizations, and their content changes through time due to their potentiality to shape 

new ideologies within society (Lee, 2000). 

It is through personal experience how human beings acquire their first impressions on the world, and 

education plays a major role in it. School years and the content of school curriculum shape social cognitions 

and feelings (Sylva, 1994). 

Therefore, this chapter will focus on the influence of education and school years in the process of fram-

ing national images, using Spanish history textbooks as a study case in order to explore the image of China 

in Spain and the potential inter-relation between history textbooks and Spanish government’s priorities. 

Nevertheless, this study will only take into account the contents included within compulsory education. 

The relationship between political systems and public opinion must be taken into account. In democratic 

governments, public opinion represents societies, and societies are meant to shape the political system. Under 

these circumstances public opinion is, therefore, determinant for politics and political parties. Depending on 

the political system of a nation, the willing of the government to influence the public opinion may vary. This 

way, liberal political systems would accept the supremacy of the governed ones, and therefore, the party in 

charge would not try to impose specific public opinions. On the other hand, in more authoritarian and con-

trolling political systems, political parties will make use of their tools to shape the public opinion in order to 
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guarantee their supremacy. Hence, leaders will take tight control of education and mass media with the aim of 

protecting their sovereignty. However, no matter the political system and its degree of control over society, in 

essence “…every education decision can be seen as being, in some sense, a political decision”. (Levin, 20117)

But what make politicians determine what issues are or are not convenient to be taught at school? Once 

again, due to the revolution of information in the last year, the world has gone through a process of glo-

balization, in which national circumstances may have an international effect. As a consequence, national 

political interests get influenced by international circumstances. Education, as one of the main concerns 

of political agendas, is adapted in order to foster specific knowledge, for the achievement of particular out-

comes in the long or the short term.  

In the late years, globalization has made obvious the need to include new topics in our educational sys-

tems. As exposed before, one of the most significant changes is triggered by the gradual relocation of global 

powers towards the East, being China the most remarkable case. The development of China has become a 

focal point in the international arena. Its economic transformation “has no historical precedent” (Xiaodong, 

2014). China is expecting to become a new global power, and in order to do so, it is promoting its foreign 

policy with the aim of being internationally recognised (Zhao, 2013). 

How is this influencing public opinion of China in Spain? And more importantly, how has the Spanish 

government reacted to it? To what extent has the Spanish education system adapted to the new circum-

stances? School curriculum developers in Spain speak of China as a mandatory content in contemporary 

times(4). However, it would be interesting to take a look at the development of specific contents in school 

books through history in Spain. This way, it would be possible to determine how politics in Spain influenced 

contents about China and how this could have potentially affected Spanish people perspectives about China. 

Spain is an especially appealing case, including a dictatorship in its recent history.

History provides students with knowledge about human experience and the development of the world 

till the present times. This way, at school, it is one of the most determinant module when shaping opinions 

of students about other societies and nations. For this reason, it seemed relevant to focus on Spanish history 

schoolbooks in order to investigate education about China in Spain. Assuming that education curriculum 

reflects government priorities, this research will allow us to glimpse China’s position in this aspect.

Spanish history school books; 
 » Contents regarding China; a diachronic approach.

 » “History is the political weapon of the government.” (Zapata Parra, 1995)

The digitalization of school books has not been promoted till recent times in Spain. The impossibility 

of reaching digital versions of history school books, especially the oldest editions, makes this a slow and 

time-consuming research process that implies full-dedication and actual visits to the National Library in 

Madrid and Alcalá de Henares. This study provides, therefore, with a general glimpse on the development 

(4) García-Noblejas, Teresa. Spanish schoolbooks editor. Interviewed by Belén García-Noblejas. (Feb 7th 2016)
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of contents about China in Spanish history school books, exposing the most remarkable findings, with the 

aim of supplying the reader with a general vision. 

 First, I will make a broad introduction about school books prior Franco´s government. Later on, I will es-

tablish a more systematic analysis, setting a common base around Santillana school books. Founded in 1960, it 

became the most important publishing house for school books in Spain in the last decades. Considered ‘… the 

leading company in Spain and Latin America in the production of educative contents and services’.

School curriculum is directly connected to its social, historical and cultural context. Its content cannot 

be understood without taking its context into account (Sacristán, 1991). For this reason, between 1800 and 

till 1900, the subject of history in Spain was parallel to its contemporary findings of science. By that time, 

the focus was placed on Spanish history. Only a 40% of content was dedicated to Universal History, being 

the rest focused on the Spanish context. Also, a lack of knowledge implied a mixture between reality and 

fantasy when teaching about far cultures and civilizations, adding exoticism and romanticism to the facts, 

influenced by texts written by travellers. In a book from 1883, China is referred to as an extremely antique 

civilization being also attributed a high degree of isolation (García Pubhol, 1993).

In an encyclopaedia (commonly used for school education before the generalization of school-books per se) 

edited in 1934(5), prior the Spanish Civil War, the only mention to China depicts it as an agricultural country, 

dedicated to the production of rice and tea. Also, Chinese citizens are considered hard-working, driven by 

routine, patient and skilled. According to this edition, China has a well-developed industry thanks to its mines 

and good commercial practices, which are mainly issued at “Tian Tsin” (Tianjin), Shanghai, and Hong Kong. 

Later on, at the beginning of the 20th century, in 1936, Francisco Franco´s dictatorship was established 

in Spain. Naturally, every sphere of the government suffered a drastic reform. Education was once again a 

priority in the political depuration, and as the Official State Gazette of 1949 asserts, a special focus was placed 

on the education of children in a strict catholic style, teaching them about service and love to the Patria (in 

Latin language relative to father, ancestors). This way, the new government had the promotion of a traditional, 

beloved Nation as a goal, rooting pride for Spanish glorious and imperial past, and focusing on the rein-

forcement of the Catholic Dogma(6). 

Due to the government’s effort to re-establish order after the Spanish Civil War (1936-1939), emphasis 

was placed on settling down a strong nationalistic feeling in society, neglecting this way the development of 

other topics and contents. The objective was not to teach students about the outside world (Navarro, 2014). 

This is why during Franco´s government, every text was under strict censorship, according to the national-

istic, catholic ideologies. In this sense, mentions to China are very rare.  

During late years at school, in 1953, it is explained how the Spanish Civil War was a “war of liberation”, in 

which the aim was to protect the Christian civilization and a “defence against the threat Eastern communism 

(5) Enciclopedia Álvarez. (1032). Editorial Edaf, S.A.
(6) Boletín Oficial del Estado (1949) Num.199. Pag 385 http://www.boe.es/datos/pdfs/BOE/1945/199/A00385-00416.pdf
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implied” (Rebollo, 2013). We could deduce, then, that any content related to China in school books would 

focus on either its ancient history, giving it an exotic, mystic perspective, highlighting stereotyped character-

istics of Chinese population, or in a modern China, directly related to communism, and therefore, negative. 

With the aim of getting further information in this aspect, interviews were conducted with Spanish 

people who attended school during Franco dictatorship. Flor Camacho(7), current teacher in a Spanish high 

school, when asked about what kind of information she received from teachers and school books, she as-

serted that “communism, being a political movement contrary to Franco´s Regime, it was either omitted or 

exposed from a negative perspective”

Mario Farpón(8), 61, a teacher in a Spanish high school, affirmed that during Franco’s Regime, they were 

told about China as “a very conservative country, with a huge tradition and very hardworking”. 

When asking Mr. Farpón about his opinion regarding the influence of history education on his genera-

tion´s opinion about other countries, he answered that “they gave (them) a biased information, and (they) 

just learnt what (they) were told, that is why (they) learnt very few about other countries, and only what 

they wanted (them) to learn. 

In a school book of history from 1957 we can find, once again, a very short description of China, in 

which information is general. It is also possible to perceive certain political ideologies. The first mention 

refers to the richness of ancient China, and describes it as the “country of spices”. According to this book, 

China was discovered by Portuguese and Spanish explorers. The information about China later on is again 

emphasizing its antiquity, its size and its isolation, also attributed to the “hate of Chinese citizens towards 

Europeans”, which also implied a lack of communication between Europe and China till the end of the 19th 

century. It is mentioned that, a first contact was possible thanks to the Christianisation of the area in the XVI 

century by Spanish and Portuguese. However, the repulsion of Europe from the Chinese side erased all the 

European influence from China. When developing the content related to the 19th century, China is still seen 

as an isolated society which does not accept any influence from Europe. This book makes reference to the 

name Europeans were called by the Chinese: “Foreign Devils”. The book later explains that this rejection of 

European influence made it necessary for England to impose its penetration by force (also mentioning that 

England has no limits in its ambition, which also denotes an ideology against the English Empire, traditional 

enemy of the Spanish Empire). This way, we can see how, even though the rejection of Europe from Chi-

na´s side is criticized. However, the point of view switches when a greater enemy comes into play. 

Even though the variety of school books in Spain has become more diversified in the last years, Santillana, 

as mentioned before, has been one of the most influential publishing houses for school books in Spain. Taking 

Santillana as a common base for my study allows me to conduct a systematic and standardized research. This 

way, I proceed now to develop a more exhaustive research on school books after the foundation of Santillana.

(7) Camacho, Flor. Spanish school teacher, interviewed by Belén García-Noblejas via email in February 2016.
(8) Farpón, Mario. Spanish school teacher, interviewed by Belén García-Noblejas via email in February 2016.
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 As it is possible to see in Table 1,  there are four main topics that repeated generally in history school 

books when presenting China: Ancient Chinese history, 19th New Imperialist Period, The Communist Era, 

and Modern China. Depending on the year of edition, the quantity and quality of content in each section 

changes through time. The content in the table has been categorized by colours according to the quality of 

information (red: negative, blue: positive, yellow: neutral). 

We can see how in older books, those edited during the dictatorship of Franco, the most developed section 

is precisely about ancient China, which was also presented in a very positive way, including concepts such as 

Chinese millenarian culture, its isolation, its dynasties, philosophy (emphasizing Taoism and Confucianism), 

Chinese culture and the special beauty of its arts such as painting and ceramic. In the book of 1975 we can 

also find references to the social hierarchy, in which the importance of family and filial piety are highlighted. 

Topic 
School book Antique History 19th century  

New Imperialism Communist period Modern China

1965  
History 
textbook. 
Santillana

-Millenarian civilization 
-Dynasties 
-Buddhism,  
Confucianism

-European objective 
-Boxers movement 
-Provoked fall of Chinese  
imperialism

Mao Zedong 
-Conflicts with Russia 
(beneficial 
for the world)

1975  
History 
textbook. 
Santillana

-Millenarian civilization 
-Culture 
-Religion 
-Sense of community 
-importance of family 
-Respect for parents 
-Nature and arts:  
ceramics and painting

-China’s arrogance 
-Ignoring Europe’s help>  
economic and political  
lag 
-Pro-Europe 
-Comparing China to  
Spanish feudalism period

-China’s isolation 
decrease  
-China’s influence rise 
(United Nations) 
-Promising previsions

-Japan and China’s 
development 
-Over-population 
-Very diligent 
-Rich and sustained 
economic  
resources

1996 
History 
textbook. 
Santillana

Unfair Treaties for China -China-Russia relations 
-Mao Zedong period:  
freedom inspiration for 
countries in the 3rd 
world. 
-Equality promotion 
-defence of women’s 
rights  
-development of 
education 
-Movement of 100 
flowers

-Deng Xiaoping 
-Economic development, 
no  
remarkable political 
development 
-opening policy 
-nonalignment movement 
-Conference of Bandung 
-Beijing Women 
Conference 1995

2002 
History 
textbook. 
Santillana

-Unfair treaties for China 
-Hong Kong, Japan,  
Nanjing Treaties 
-Victim of attacks and  
abuse.

- Long March-
nonalignment movement-
Conference of Bandung 
-Mao Zedong’s system 
A. Ezorla (2001) El Pais.

-Economic development 
-inclusion in the global 
system-social and 
environmental problems

2008 
History 
textbook. 
Santillana

-Victim of abuses and 
suffering 
(by Europe)

-Communist period 
-A. Ezorla (2001) El Pais.

-Economic development 
-no political development

2011 
History 
textbook. Anaya

-European interest in 
 China. 

-Chinese communist 
period 
(more objective than 
Santillana)

-Remarkable economic 
development 
-Peculiar economic 
system.

37

http://www.politica-china.org



The focus on ancient China shifts to other topics such as the Communist era and modern China, in 

which information becomes more complete. In the books edited during Franco times, the period of the 

New Imperialism is extensively developed. 1965 edition shows China as a victim of European ambitions, 

and describes events such as the Boxer Revolution, the Opium War and the end of imperialism.  It is in-

teresting to realize the difference in perspective about the same period in the 1975 edition. According to 

this book, China remains undeveloped in the 19th century due to its arrogance and consequent rejection to 

Europe. Its economic system is compared to the European feudalist system in the Middle Ages, considering 

it backward. In this edition, the preference for a European style is evident. This may be due to the fact that, 

precisely in the years this book was edited (the 70s), Spain was experiencing an economic development, also 

a result of an opening towards Europe. 

Later on, in 1996, 2002 and 2008, the image of China in school books becomes more positive, showing 

it once again as a victim of international abuse. Finally, the edition of 2011 shows a more neutral image of 

China, simply explaining the interest of Europe towards China. 

In relation to the Communist Era, as shown in the table, school books showed either a neutral or a nega-

tive perception of China, with exception of the edition of 1996, which considered this period as an inspiring 

movement for the liberation of undeveloped countries, a period in which gender equality was encouraged, 

and education was developed. 

However, in the editions of 1965, 1975, 2002 and 2011, there is a more neutral presentation of the topic. 

In the edition of 1965, the conflicts between China and the URSS are shown as a beneficial event for the 

rest of the world. Later on, in 1975, this period is shown as a period in which China became less isolated 

and which predicted a great development (probably assembling it to Spanish experience), specially thanks to 

China’s high population, its abundance in natural resources and their high capacity for work. As a contrast, 

the edition of 2008 shows a very negative image of the communist period and Mao Zedong. We can see how 

the edition of 1965 still does not include any information in this aspect, even though Mao started its govern-

ment already in 1949. However, in later editions, this is one of the most important chapters. 

The edition of 1975 assigns Chinese development to its opening policy. Later on, in 1996, we can find a 

very positive image of China, in which Deng Xiaoping and his Opening Policy are introduced as the promo-

tion of a new prosperous China, which implied an enormous economic development (even though it also 

admits that political and economic development were not parallel). The Bandung Conference in 1955 and 

the Fourth World Conference on Women in 1995 are shown as positive practices that took place in China. 

In 2002 this book introduces, once again, economic development. It includes China’s new inclusion in the 

global context, and new social and environmental problems as a result of development and modernization. 

The edition of 2008 praises economic advancement, but criticizes the lack of political adaptation during 

this period. Finally, the edition of 2011 shows a positive image of modern China, talking about its growth 

as remarkable, and assigning it to a singular economic system (referring to capitalism with Chinese charac-

teristics). 
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After Franco´s death and consequent political reform, with the Constitution of 1978, a new model of 

education was developed, and its contests transformed. This adaptation of the curriculum of education to its 

context and circumstances is due to the known power of the school education to shape particular ideologies 

among the alumnae, becoming a political tool to mold society in the long term. According to J. Gimeno 

Sacristán, “the content of curriculum is part of the intervention of the State in the organization of social 

life”(9). As mentioned before, the degree of intervention within the content of the curriculum depends on 

the political system in question. From 1939 till 1975, Spain was under the dictatorship of Francisco Franco, 

and the curriculum was affected by it. 

School books from that period clearly reflect the strong influence of the government in education and the 

curriculum. Contents are direct, dogmatic. Later on, after the Constitution of 1978, the education system 

acquired a new direction, aiming at the development of an education system that would allow teachers and 

students to decide, creating a more plural education and accepting new teaching methods in a multicultural 

context. Spanish education went from being homogenous and restrained to heterogeneous and independent.

As a conclusion, we can say that, even though the quality and quantity of the content of each topic in Spanish 

history books varies, there are four main priorities when presenting China to Spanish students. These are: 

Antique China, the 19th New Imperialism, the communist era, and modern China.

In the following section, we will focus on the development of these topics in the editions of 2011, paying 

more attention to the quality of the content.  

Spanish history school book; contents regarding China: a synchronic approach.
With the aim of providing a veracious analysis, the newest available editions of history schoolbooks have 

been observed, being those edited between 2008 and 2011. The investigation examines every school grade 

starting by the first grade in Primary education, up to the last grade in the pre-university preparation(10). 

Through this investigation, it is possible to appreciate the evolution of teaching along school grades in Spain. 

I consider important to mention that this analysis did not take into account the existing difference among 

particular Autonomous Communities editions.

To offer the reader a more specific knowledge about my work, I will introduce more in detail the evolu-

tion of the Chinese image in Santillana history books, 2008 to 2011 editions, course by course.

It is not difficult to realize that during the first years of primary education, history contents are basically 

focused on general knowledge. Also, the centre of attention is placed mainly on familiar and near locations 

in relation to Spain. In fact, during this period, there is no subject such as ‘history’. Instead, the equivalent 

subject to history is called Conocimiento Del Medio, meaning ‘knowledge about the environment’. In this area, 

history is mixed with Natural Sciences, Social Sciences and Geography. It will be during Secondary Educa-

tion (E.S.O(11)), when History will be considered a subject on its own. 

(9) J. Gimeno Sacristán (1991) El curriculum: una reflexión sobre la práctica. Ediciones Morata. P 129.
(10) High school diploma known in the United Kingdom as ‘A level’.
(11) Translation: “Compulsory secundary education”. (E.S.0 Enseñanza Secundaria Obligatoria)
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Generally speaking, in history school books during the first years of secondary education, China seems to 

play a minor role in historical facts till the Second World War. Till then, the main characters in history books 

are Russia, United States or the United Kingdom. During this period, China is mostly presented as a passive 

victim of Japan, France and other colonizing countries. 

As mentioned before, primary education books do not talk about China in particular. It is only from 1st 

grade in ESO when school books start mentioning China more thoroughly. 

As a conclusion, at this stage of education information about China is very general and mainly contextu-

alized into other topics. China assumes a secondary importance in the whole syllabus. The kind of education 

offered about China till this point might explain why some stereotypical knowledge about the country is 

funded in Spain. Spanish citizens and students would commonly describe China as an overpopulated coun-

try, and they recognise Chinese language as one of the most spoken languages in the world. This could be 

considered general knowledge about China in Spain. However, it still seems too vague. 

Paying attention to history and geography school books in Spain, we could conclude that once Spanish 

children become 14, the knowledge they have been provided with about China is not only very broad but 

also mainly concerned about quantitative aspects of the country such as linguistic, demographic, or geo-

graphic facts. Historical information about China is either almost exclusively subdued to European histori-

cal facts or briefly mentioned as one of the oldest civilizations in the history of humanity. 

Until this point, the image of China reflected by Spanish textbooks is too blurry. The education system 

in Spain does not seem to prioritize the necessity of creating a clear impression about China. It is possible as 

well to conclude that at this still early stage of education in Spain, priority is given to historical facts that re-

late more directly to the history of Spain itself. Education is generally organized so student can easily assim-

ilate the concepts. This implies teaching about facts physically close environments to the students’ reality to 

progressively include facts about further locations (Perdomo, 2002). Therefore, being China a very distant 

country to Spain, education about it will not be a priority till later on. 

It is not until 1º Bachillerato when a clearer image of the country is being shaped. However, this school 

year corresponds to non-compulsory education in Spain. Due to the fact that this paper is focused on edu-

cation as a reflection of Spanish government priorities, non-compulsory education is not taken into account 

anymore.

Chapter 3. Public opinion about China in Spain

We have seen how school curriculum in Spain did not show particular interest in promoting knowledge 

about China. Spanish government and its disregard of China’s importance, proved through a lack of infor-

mation about China would explain Spanish people general ignorance of this topic. Aiming at strengthening 

my view, I conducted a survey among Spanish people regarding knowledge about China. The results of this 

40

http://www.politica-china.org



survey would allow me to reconfirm the connection I established between government priorities, school 

curriculum and public opinion. 

This was a personally designed survey, which principal objective was to get a deeper understanding of the 

general knowledge regarding China among Spanish people. First, I intended to obtain quantitative results 

that allow me to know how much Spanish people know about China. Second, I aimed at getting informa-

tion about the general perception of China in Spain. Third, as a crucial section of this survey, I intended to 

reach conclusions about whether these perceptions are based on genuine and truthful knowledge or if, on 

the contrary, are rooted on neglected information. 

This survey was digitally distributed through email and different social media websites (facebook, 

Whatsapp and Wechat). The target group was Spanish citizens who studied at Spanish schools till at least the 

age of 17. In order to obtain meaningful results, they were mainly divided into two different sub-groups: 

those who had never been to China and those who had been to China in the past. Out of a total of 204 peo-

ple who completed the survey, 153 had never gone to China, while 51 had. Among those 51 people who had 

been to the country, only 13 of them stayed in there for more than one year.

78% of the ones who finished the survey had never been to China before. Out of the remaining 22%, 

those who had been to China, 12% stayed for less than 3 months. Those who are in China for more than 

three years joke asserting that after passing that limit, you will not go back. Even though the numbers are 

not significant enough in this particular case, the tendency actually shows certain veracity in the statement.   

This survey included a total of 30 questions regarding the quantity and the quality of Spanish public opin-

ion about China. Due to the limitations on the length of papers for this particular symposium, it is not possible 

to present the outcomes of the survey in detail. However, I expose the most remarkable conclusions below:

 » First, the general knowledge of Spanish people about China is very limited, none of the variables 

about knowledge sources showed a remarkable influence on the public opinion. The amount of 

information about China in Spain is considerably low.

 » Second, generational difference in public opinion about China is not remarkable among Spanish 

citizens.

 » Third, as a consequence of misinformation, the knowledge and opinion of Spanish people about 

China and its society is remarkably stereotypical.

 » Fourth, public opinion about China in Spain nowadays includes modern concerns such as pollution 

or political freedom. 

 » Fifth, the opinion of Spanish people about China develops and transforms after experiencing China 

in first person, which shows certain misconception in the origin, also due to the lack of information. 

After visiting China, perception becomes more realistic, more heterogeneous, more flexible and 

generally more positive.
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Chapter 4. Fostering reciprocal understanding to boost common benefits. Cultural 
relations. 

We have seen how China is increasingly important in the international field.  Spain, being a potentially 

powerful strategic partner for China in Europe and Latin America, should take into consideration the devel-

opment of certain policies that could optimize Sino-Spanish relations in the long term.

Embedded in its national government and its traditional partners in Europe and Latin America, Spain is 

not particularly prioritizing its relations with Asia, and therefore not China either. 

The lack of knowledge among Spanish citizens about China, as well as a general lack of information in 

this field reflects that China is still not a priority for Spanish government. From 2013 to 2016 I conducted an 

investigation of Spanish history schoolbooks and their content involving China. After my study it was clear 

that even though contents regarding contemporary China have slightly increased in the last years, China is 

still not a priority in Spanish education. 

The Spanish government and its Ministry of Foreign Affairs need to focus on fomenting further relations 

with China(12). The Plan Intergral de Desarrollo de Mercado(13)  in 2015 counts among the treaties Spain has 

signed with China in the last decades. Even though this kind of initiatives can provide mid-term benefits and 

can contribute to achieve direct economic outcomes, these measures are reserved to a minor percentage of 

the population. This type of cooperation does not involve the general public. This negligence directly affects 

Spanish society, implying a lack of opportunities to obtain wider knowledge about China among Spanish 

citizens. Hence, the capabilities of Spanish experts in every field are limited when intending to conduct 

optimal relations with China.

Beyond business and political relations, that help promoting specific knowledge among a relatively small 

percentage of the whole population, cultural relations are part of what is known as public diplomacy, which 

aim is to engage with the public (Cull, 2016). Cultural events such as art exhibitions and guided visits, 

concerts, performances…do not necessarily require a deep knowledge of any particular field from the par-

ticipants, allowing everybody to take part in them.  Furthermore, these events are generally related to leisure 

and enjoyment, making them attractive for a broader set of the population, in opposition to other type of 

international relations that only include a specialized group of people, such as business or politics.

China is opening to international cooperation and interchange through cultural projects. In China there 

are currently numerous festivals and art fairs that encourage international interchange, partially covering 

the costs for international artists to arrive to China and perform their art. Meet in Beijing, Art Beijing or Jz 

Shanghai Festival are some of the cultural programmes that open foreign cooperation with China. 

(12) Sebastián de Erice, José-Pedro. Capítulo 3. Oportunidades  riesgos del mercado chino para la empresa española. Cátedra 
Nebrija-Grupo Santander en Dirección Internacional de Empresas.

(13) Plan Integral de Mercado 2015.
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We have seen how China is aiming at building the capacity of foreign professionals in the future to conduct 

fruitful relations with China through a very powerful cultural diplomacy. Spain could also benefit from this 

strategy. Being idealistic, a push of cultural relations between Spanish and Chinese societies would increase 

mutual understanding and contribute to friendlier relations between both countries. Being realistic, it could 

greatly contribute to achieve more effective and successful agreements with China, bringing economic benefits 

to Spain.

Assisting China in its positive projection in Spain would in the long term attract the attention of Spanish 

people towards China. It is a necessity that young generations are prepared for a new global environment in 

which China will be playing a crucial role. In order to keep up with China´s development and being able to 

adapt to new circumstances, as well as increasing Spanish possibilities of achieve sustainable development, 

mutual understanding must be promoted. 

This way, promoting cultural diplomacy and cultural relations helps Sino-Spanish relations at three dif-

ferent levels that will contribute to the achievement of different goals:

 » Governmental relations: for Chinese leaders, trust is a crucial aspect of cooperation. Spain has 

traditionally been well-positioned in this aspect, signifying a loyal partner among Western partners. 

Building closer relations and achieving a deeper understanding will contribute to foster China´s 

government willing to strengthen mutual cooperation.

 »  Economy and business experts: The deeper mutual understanding is, the higher is the probability 

of achieving more fruitful and successful relations with a particular partner. Knowing our partners 

priorities and methodologies is crucial when aiming at cooperating with new partners. 

 » Society and general public: Developing a powerful programme around cultural relations could allow 

the general public to get a deeper understanding of a given partner, also attracting more attention 

towards it and encouraging potential expertize in the field in the long term.

 » Through a direct and deeper approach of Spanish culture to Chinese citizens, immediate results 

bring further circular benefits, building stronger relations that are beneficial for both sides. 

Encouraging cultural relations have direct and indirect impact on the economy of both countries, 

opening the chances to increase further cooperation in the future.

Chapter 5. Conclusions

China’s development is becoming more and more determining in the state of global affairs every day. 

From the beginning of its projection abroad, Beijing has been challenged by the traditional decision-makers 

in the international community. As a consequence, its foreign agenda has been conditioned by the priority 

of projecting a positive image abroad through a vigorous cultural diplomacy. Cultural centres, Confucius 

Institutes, foreign scholarship programmes and the improvement of their international education system are 

some of the highlights of China’s soft-power initiatives. 
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Education, being considered a governmental tool to shape public opinion, represents a meaningful source 

of information about national priorities. For this reason, in this paper I have conducted an analysis of Span-

ish history school books with the aim of proving that, in spite of its current importance, China is not (and it 

has not been)  a priority for the government of Spain. 

A diachronic and a synchronic analysis of history school books in Spain has been  exposed, proving that, 

even though the tendency is slightly changing, Spain does not put an emphasis on the necessity of future 

generations to understand China and its methodologies. 

Later on, a survey among Spanish people proved my hypothesis, demonstrating that, due to a lack of 

information, the general public in Spain has a very vague knowledge of China.

Finally, I defended the necessity of developing a deeper approach to China and its strategies, assisting 

its projection abroad with the aim of optimizing our possibilities of building stronger relations with what 

may be a determinant decision-maker in the international arena. In order to do so, I suggest the support of 

further cultural collaboration, promoting this way bilateral tights within societies that could bring mutual 

benefits in the long term.

It is important for the Spanish government to be adaptable and reconsider its priorities within the in-

ternational community. Keeping the support of traditional partners is indeed necessary. However, given the 

current circumstances and the expected development of foreign affairs, it is crucial to find a balance that 

allows us to keep up with new realities. Cultural relations and education allow governments to root the 

change in the society, and especially among new generations who will be, after all, the leaders of the future.

Chapter 6. Suggestions for further research

Other aspects of public opinion must be studied with the aim of providing a more accurate study of the 

origins of Spanish public opinion about China.

This study must be considered just the starting point for a number of deeper and more formal studies. It 

could be a very interesting investigation regarding different points related to it. I would like to suggest some 

specific fields to study. 

Related to the synchronic approach of school books in Spain, it might be very interesting to develop a 

more specific studies focused on:  

 » Existing differences between editorials. Spain has several editorials in charge of editing books for 

schools. For this reason, It could be interesting to establish a comparison between them in order to 

find differences in perspectives and potential reasons for this disparity.
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 » Existing differences between Spanish autonomies’ perspectives. As I mentioned in my introduction, 

different autonomies might also include specific teaching materials and books, which differ from 

other autonomies. Looking for these aspects and its reasons might be also a fruitful field of study.

 » Existing differences between European countries. Each country in Europe probably has a different 

perspective about China and its history. This is why it might be a successful topic to develop in a 

further investigation.

 » Existing differences and similarities between China and Spain, taking political systems and 

their relation to education as the main focus. Both countries present common points in their 

development that would be interesting to explore.

In relation to the diachronic analysis of school books, it would be needed to establish a deeper study in 

order to get more trustful conclusions. A larger amount of books and editorials, paying attention to different 

Spanish political and social periods would provide the reader with a better understanding of the change in 

perspectives about China and its history in Spain.
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A manutenção das relações bilaterais entre a Formosa 
e o Paraguai: o último reduto da América do Sul

André Santos

Sendo o Paraguai o único país no continente sul-americano que reconhece diplomaticamente as autori-

dades de Taipé, mantendo uma relação formal que perdura desde o seu estabelecimento em 1957, pretende-

se analisar quais as causas e as consequências para a ausência quase total de parceiros diplomáticos de Taipé 

no continente Sul-Americano, assim como os fatores de instabilidade da relação duradoura entre Assunção 

e Taipé e que motivações justificaram a perpetuação do reconhecimento paraguaio por mais de meio sécu-

lo, quando todos os outros países no seu continente encontraram razões para mudar esse reconhecimento 

diplomático.

1. As relações histórico-diplomáticas entre a América Latina e Taipé

Quando o Guomindang (GMD) transitou para Taiwan, os países da América Latina mantiveram o seu 

apoio ao governo de Kai-shek, mesmo quando a tendência de muitos outros países no mundo seguia a orien-

tação da RPC. 

A política seguida pelo Partido Comunista Chinês (PCC) facilitou a retenção dos mesmos, face à abor-

dagem revolucionária maoísta que enveredava na sua política com o exterior. O extremismo face ao Oci-

dente, assim como os sucessivos apelos a uma revolução do proletariado a nível mundial, não seduziram 

em grande parte os países latino americanos (Wang, 1990, p. 160). Para além disso, a República Popular da 

China (RPC) apoiava os movimentos guerrilheiros contra os governos vigentes da América Latina que, 

por sinal, tinham grandes afinidades políticas com Taipé (Mendes, Iturre, & Nascimento, 2011, p. 72). 

Em tempos de Guerra Fria, Taipé era uma base de apoio e formação militar para os países da região que, 

quando se viam privados do apoio dos EUA, viravam-se para Taipé em busca de auxílio. Esta era, de facto, 

uma demonstração do hard power e da capacidade de influência de Taipé naquela parte do mundo (Forman 

& Moreira, 2009, p. 98). 

O GMD reforçou bastante a sua cooperação com estas ditaduras no que se refere a assuntos da defesa na-

cional e da segurança do país a investidas de grupos guerrilheiros, mas, mais importante ainda, desenvolveu 

uma rede de contactos forte ao nível da diplomacia pessoal, com relações de amizade sólidas com as elites do 

poder governativo (Mendes et al., 2011, pp. 73-74). 

O anticomunismo também era um elo de ligação entre os países da América Latina e Taipé, apadrinhado 

igualmente pelo “Uncle Sam”, que fazia com que os laços latino-americanos e nacionalistas se conservassem 

(Expósito, 2004, pp. 7-8). 
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Passadas as décadas de 1950 e 1960, a situação manteve-se inalterada. No entanto, com o início dos anos 

1970, toda a conjuntura se modifica para Taipé, muito devido à perda do seu lugar na ONU, à aproximação 

estado-unidense à China de Mao, à entrada em organizações internacionais, e a sua cada vez maior legitimi-

dade internacional devido aos constantes reconhecimentos diplomáticos que ia adquirindo. Golpes duros 

que produziram um ponto de viragem e afetaram Taipé. 

A partir desse momento, produziram-se as primeiras brechas na América Latina e inicia-se uma guerra 

diplomática entre PCC e GMD em busca pelo tão ansiado reconhecimento naquela região. Eventualmente, 

a América Latina não seria exceção à tendência mundial e, em dezembro de 1970, inicia-se a purga de aliados 

diplomáticos de Taipé para Pequim, começando pelo governo chileno, seguido do “[…] Perú (1971), Mé-

xico (1972), Argentina (1972), Guiana (1972), Jamaica (1972), Trindade e Tobago (1974), Venezuela (1974), 

Brasil (1974), Suriname (1976) e Barbados (1977) […]”. Os fatores persuasivos utilizados pela RPC perante 

os demais países da América Latina eram essencialmente a criação de uma nova ordem económica interna-

cional, que preservava a defesa dos seus direitos navais e uma área livre de armamento nuclear (Mendes et 

al., 2011, p. 72). 

Vários regimes da América Latina enfrentavam um dilema num mundo bipolar. Como não se reviam 

nos traços da ideologia soviética e tinham falta de confiança nos EUA por esta região, Pequim tornou-se 

numa válvula de escape, conseguindo haver uma reaproximação muito mais facilitada (Rodríguez, 2008, 

pp. 211-212). No entanto, estes não foram os únicos motivos essenciais. De acordo com Wang (1990), os 

erros praticados na política exterior pelo PCC, nos anos após a sua fundação da RPC, foram reproduzidos 

por Taipé praticamente da mesma forma. Enquanto Pequim se apercebeu de que era escusado seguir uma 

visão revolucionária para a diplomacia com o exterior sendo mais proveitoso a adoção de uma estratégia 

pragmática, Taipé prosseguiu sempre a mesma diplomacia tradicional assente nos princípios morais, como 

o anticomunismo. 

O GMD não verificou que a diplomacia dos blocos ‘certos’ e dos blocos ‘errados’ tinha terminado, e que 

tentar moldar os países para se atingir a destruição do comunismo à escala global era descabido. Pedir às ou-

tras nações o “[…] Sacrifício ‘para o que está certo’ [era] diplomacia do suicídio num mundo de realismo, 

[sendo] nada mais do que uma diplomacia da imaginação […]” (Wang, 1990). Quando Taipé deu conta que 

a sua política com o exterior necessitava de formulação realista, já era demasiado tarde. Nesta altura cerca 

de 85% do território latino-americano estava diplomaticamente barrado aos oficiais de Taipé e os grandes 

negócios com estes mercados de grande envergadura interrompidos (Expósito, 2004, p. 7). Até meados dos 

anos 1980, o Equador (1980), a Colômbia (1980), a Nicarágua (1985) e a Bolívia (1985) também efetivaram 

a mudança das suas intenções diplomáticas para Pequim, restando apenas dois países na América do Sul leais 

à causa taiwanesa: o Uruguai e o Paraguai. Como é frisado por Rodríguez (2008), Pequim iria conseguir res-

gatar o Uruguai em 1988, mesmo antes de se produzir o incidente de Tiananmen(1), mostrando claramente 

que esta transição era mais uma evidência que as relações baseadas em alicerces ideológicos (p. ex. anticomu-

nismo) estavam já transpostas. Desde então, até aos dias de hoje, o Paraguai continua a ser o último bastião 

(1) (Mendes et al., 2011, p. 73).
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no continente sul-americano que resiste à tentação de mudar os seus laços oficiais para Pequim (Rodríguez, 

2008, pp. 211-212). 

Com um reajustamento da sua política e a percepção da verdadeira importância da América Latina(2), a 

RPC conseguiu resgatar quase todos os aliados sul-americanos para o seu lado. Nem mesmo o grande po-

derio económico de Taipé conseguiria competir com a influência diplomática de Pequim, algo que acentuou 

o fortalecimento da sua função de ator político poderoso ao nível internacional (Mendes et al., 2011, p. 73). 

Com uma vasta gama de garantias e fundos, a RPC utiliza parte do seu larguíssimo arsenal financeiro em 

investimento e em promoção do desenvolvimento nos países latino americanos que ficam maravilhados com 

as fianças e os possíveis negócios provenientes dessa relação. Para terem acesso a estes privilégios, há que 

aderir à condição fulcral e que confere o isolamento e perca de legitimidade internacional de Taiwan: adesão 

ao princípio de “uma só China” (Leiteritz, 2012, p. 75). Um assentimento fácil de concordar, tendo em conta 

a grande aceitação internacional dada à RPC e aos benefícios que advêm dessa relação.

Ora como o incidente de Tiananmen não surtiu efeito para abrandar o relacionamento entre América La-

tina e RPC, assim como também não cessou a perda estonteante de aliados diplomáticos por parte de Taiwan, 

o governo decide utilizar outros métodos menos ortodoxos para reter a lealdade dos aliados que ainda lhes 

restavam e aliciar outros possíveis países à iniciação de laços diplomáticos (Rodríguez, 2008, pp. 211-212). O 

governo de Lee Teng-hui deu início à “diplomacia do dólar”, uma ferramenta muito apreciada entre os países 

daquele continente. Como nos é explicado por Mendes et al. (2011), estes tratavam-se de países pobres, com 

assimetrias económicas e sociais. A ajuda financeira era a melhor ferramenta diplomática que Taiwan tinha 

em seu poder para manter e aliciar parceiros e possíveis candidatos em dificuldades. 

O início da década de 1990, marcado pelo fim da Guerra Fria, provocou uma diminuição no receio de 

usurpação do poder por parte de grupos comunistas com ligações à URSS. A RPC, nesta altura, tinha adqui-

rido grande favor internacional e grande parte das nações globais já tinham aderido ao seu princípio de “uma 

só China”. As ditaduras na América Latina entraram em decadência e dá-se o consequente enlaço aos ideais 

democráticos. Com um ambiente estável acompanhado de paz e de democracia, os países latino-americanos 

focam a sua atenção em problemas mais graves da sua sociedade que tinham sido descurados durante os 

regimes ditatoriais. Para estes países em apuros e em busca de assistência financeira, Taiwan torna-se num 

parceiro aliciante e a diplomacia do cheque é exatamente a política exterior necessária para atender às suas 

necessidades (Mendes et al., 2011, pp. 73-74). Contudo, todos os avanços executados por Taipé eram cau-

telosamente pautados com visitas de Estado planeadas por Pequim a grandes “sócios” influentes na região(3). 

O apoio militar prestado por Taipé a alguns países latino-americanos deixou de se desenrolar com tanta 

desenvoltura como era hábito nas eras das ditaduras, tendo-se ainda assim conservado. No entanto, o grosso 

das suas relações bilaterais passou a ser centralizado na prestação de assistência técnica e financeira. Taiwan 

(2) Delinearam-se novos objectivos da RPC para a região entre a década de 1980 e de 1990, que abrangiam o afastamento das 
diferenças ideológicas com os governos vigentes e focalização na cooperação e nas relações de amizade; o estabelecimento 
prioritário das relações com os actores principais do continente como Brasil, Argentina e Venezuela; tornar as relações eco-
nómicas num factor de atenção e motivação central; e procurar estabelecer contactos com partidos políticos com divergên-
cias ideológicas (não só criar laços à “esquerda”) (Mendes et al., 2011, p. 73).

(3) A viagem de Yang Shangkun (杨尚昆) pelo México, Brasil, Argentina, Chile e Uruguai, em maio de 1990, é prova disso 
(Rodríguez, 2008, pp. 211-212).
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proporcionava três tipos de ajuda: “[…] 1) a ajuda financeira não-reembolsável(4); 2) a ajuda financeira reem-

bolsável; e 3) a ajuda técnica – essencialmente no sector agrícola […]”. Estes incentivos aos PVD’s tornam-se 

numa das principais razões para que estes países mais carenciados da América Latina não sigam a tendência 

mundial e mantenham as suas ligações diplomáticas com Taipé (Mendes et al., 2011, p. 74).

Foi também por interesses económicos, e para estabelecer uma zona de livre comércio entre os vários 

países da América do Sul, que, em 26 de março de 1991, se assinou na capital do Paraguai o Tratado de As-

sunção que daria forma ao propósito jurídico de um Mercado Comum do Sul, amplamente conhecido como 

Mercosul. O Mercosul é uma organização intergovernamental em que os objetivos dos seus membros são a 

efetivação de um “[…] mercado comum, a promoção do desenvolvimento social e económico e a manuten-

ção da democracia entre os seus Estados-membros […]” (Dri, 2009, p. 70). 

Este acordo político-económico, inicialmente firmado por Argentina, Brasil, Paraguai e Uruguai (e que 

mais tarde teve a associação de outros membros como o Chile, a Bolívia, a Colômbia, o Equador, o Peru e 

a Venezuela), previa uma livre movimentação de pessoas, bens e de serviços, assim como a eliminação de 

entraves ao comércio regional, como as tarifas a fim de se proceder a uma completa aglomeração económica 

na América do Sul (Klonsky, 2012). Por esta organização ter um cariz político, a concretização de TLC com 

certos membros integrantes da Mercosul está condicionada a razões estatais que podem ser de índole po-

lítica, diplomática ou estratégia (ABC Color, 2005). Uma lei promulgada em 2000 entre os seus membros 

firmou o compromisso que nenhum país do Mercosul poderia assinar acordos comerciais com outros países 

em deliberação unilateral sem o consentimento dos outros membros (Ho, 2005). Este fator é uma das razões 

pelas quais Taiwan não conseguiu ainda firmar um TLC com o Paraguai. Como os membros do Mercosul 

são aliados da RPC, a probabilidade do Paraguai criar um TLC com Taiwan são muito escassas, uma vez 

que estão sujeitas a aprovação destes e existe a relutância do governo do Paraguai em ferir as suscetibilidades 

dos seus parceiros influentes do Mercosul, como a Argentina e o Brasil (do qual a economia paraguaia está 

altamente dependente). Como é previsível, Taiwan pode ter sucesso na implementação de TLC com outros 

parceiros na América Central e nas Caraíbas, mas na América do Sul as portas estão fechadas (Mendes et 

al., 2011, p. 76). Para a RPC, a Mercosul continua igualmente inacessível para a assinatura de uma parceria 

estratégica, devido à presença de um dos quatro membros na organização que não reconhece Pequim. 

O Paraguai é a principal razão pela qual se deu o fracasso da diplomacia entre o bloco sul-americano e 

a China Popular (Oviedo, 2005, p. 8). Além disso, como único aliado de Taipé no Mercosul, o Paraguai é 

pressionado pelos colossos sul-americanos para abrir as suas relações com a RPC às custas da sua relação di-

plomática com Taiwan (Wikileaks.org, 2011). Assunção é considerada como um estorvo na concretização de 

uma zona de comércio livre entre a RPC e a Mercosul, e desde 2004 que Pequim pressiona. A RPC tentou 

persuadir os seus aliados diplomáticos do Mercosul a coagirem o Paraguai na mudança dos seus laços com 

Taiwan (Williams, 2008, p. 59). Um desses episódios mais visíveis foi quando o Paraguai assumiu a presi-

dência temporária do Mercosul no início de 2005, e o governo de Duarte Frutos foi obrigado a participar em 

(4) Esta ajuda não-reembolsável de que nos falam os autores é descrita como aquela assistência “[…] normalmente direccionada 
para o financiamento de infra-estruturas ou actividades de apoio ao desenvolvimento […]” (Mendes et al., 2011, p. 74).
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reuniões do bloco que previam a reflexão dos laços entre Assunção e Taipé(5). Como anunciado por Erikson 

e Chen, em 2007, o Paraguai iria entrar numa situação em que a sua posição como aliado de Taiwan se iria 

tornar incompatível e indesejável com as ambições dos seus sócios do bloco regional (Erikson & Chen, 2007, 

p. 85). Como não lograram a execução dessa premissa, em 2012, Brasil, Argentina e Uruguai aproveitaram a 

suspensão do Paraguai no Mercosul(6), para viabilizar um comunicado conjunto dos três membros restantes 

do Mercosul, que previa a criação de uma zona de livre comércio entre o bloco económico sul-americano 

e Pequim, ao qual o Paraguai se opunha (Felício, 2012). Apesar de “suspensão” não significar propriamente 

“exclusão”, o Paraguai foi apartado do discurso nas conversações feitas entre o então Primeiro-ministro da 

RPC, Wen Jiabao (温家宝), e os três mandatários dos países do Mercosul. Cristina Kirchner (Argentina), 

por exemplo, nem mencionou o seu parceiro sul-americano aquando desse encontro por videoconferência 

(ABC Color, 2012, s.p.). Apesar de se percecionar que as probabilidades de algo se materializar deste en-

contro serem muito reduzidas (já que a suspensão do Paraguai do Mercosul era temporária e a negociação 

do tratado levaria algum tempo), ficou bem clara a intenção dos três membros do Mercosul e da RPC em 

prosseguirem um acordo (Costas, 2012).

Como ficou demonstrado, o seguimento do princípio de “uma só China” é, por vezes, essencial para não 

ser alvo de pressões internacionais ou até mesmo evitar apartar-se das grandes decisões regionais, como foi 

experienciado amargamente pelo Paraguai na Mercosul por se manter leal a Taipé. Como nos afirma Mendes 

et al. (2011, pp. 71-72), “[…] os governantes chineses pressionam os países apoiantes da ilha, usando o peso 

internacional da China para os penalizar […]”.

2. Causas para a ausência de relações diplomáticas entre Taipé e países da América 
Latina 

Devido ao facto de os países da América Latina possuírem grandes assimetrias e problemas de desenvolvi-

mento, Pequim e Taipé aproveitam a utilização do seu poder económico para os auxiliar, na medida em que 

ajudam a colmatar as suas dificuldades através do fornecimento de assistência, investimentos, doações, em-

préstimos e produtos manufaturados. Em troca pedem-lhes reconhecimento diplomático, recursos naturais 

e apoio político (Mendes et al., 2011, p. 71). 

O interesse da RPC na América Latina cresceu e no século XXI, procura na região quatro objetivos, dois 

dos quais atingem as ambições das autoridades taiwanesas, nomeadamente a obtenção de apoio e legitimi-

dade internacional e o resgate da grande fatia de aliados de Taiwan na América Latina para a adesão ao seu 

princípio “uma só China” (Leiteritz, 2012, p. 68). Pequim acena com pacotes de ajuda aos seus aliados, mas 

é inflexível na adesão ao princípio, havendo que escolher entre Taiwan ou RPC para se proceder ao estabe-

lecimento de relações oficiais e o envio da tão desejada assistência. A América Latina alberga a maior percen-

tagem de aliados diplomáticas de Taipé (12, atualmente). Países esses, de pouca expressividade ou influência 

geopolítica, mas todos eles juntos formam um grupo de Estados bastante significativo para a diplomacia 

(5) Ver (Burdman, 2005, p. 218).
(6) Devido ao impeachment do seu presidente Fernando Lugo.
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taiwanesa e que segue o apoio aos EUA nos seus mais diversos apelos (Erikson & Chen, 2007, pp. 70-71). 

A importância da manutenção destes redutos diplomáticos é altíssima, pois os parceiros centro-americanos 

e o Paraguai são essenciais para a manutenção do estatuto que Taiwan pretende na cena internacional. Caso 

fossem perdidos estes apoios diplomáticos, a sua posição em termos de legitimidade internacional ficaria 

seriamente deteriorada (Watson, 2004). Contudo, estes aliados além de serem persuadidos com a avultada 

assistência de Pequim, também recebem testemunhos próximos dos seus vizinhos no continente da contri-

buição fantástica que a RPC tem implementado in loco, a fim de combater as suas complicações. A propósito, 

a Comissão Económica para a América Latina e Caraíbas reconheceu o contributo prestado pela China Po-

pular no crescimento económico da região. 

Este cenário acaba por causar um ambiente de incerteza e hesitação entre os aliados de Taipé se as suas 

relações são, de facto, convenientes ou se deveriam optar por outra estratégia diplomática em busca de me-

lhores condições (Mendes et al., 2011, p. 77). Esta batalha pelo reconhecimento já não é totalmente desco-

nhecida para estes Estados, o que faz com que fenómenos como o oportunismo político surjam à superfície. 

Países da América Central e Caraíbas (e até mesmo o Paraguai que será analisado adiante) demonstraram 

estratégias de “flirt” como uma forma de recolher o maior número de benefícios possíveis (Mendes et al., 

2011, p. 77). Eventualmente, as vantagens apresentadas pelo pacto com Pequim acabam por se sobrepor às 

de Taiwan, como foi o caso da mudança de laços oficiais para a RPC da Dominica (2004), Grenada (2005) e 

da Costa Rica (2007) (Erikson & Chen, 2007, p. 80). 

A estratégia utilizada por Taiwan para salvaguardar a sua pequena lista de aliados baseia-se, principal-

mente, na prestação de ajuda financeira e de cooperação ao desenvolvimento a países pobres (Mendes et 

al., 2011, p. 82). A linha de ação dos parceiros de Taiwan movida “[…] por imperativos económicos entre 

Pequim e Taipé. […] A luta entre China e Taiwan providencia uma fonte dos tão necessitados recursos […] 

[e] tornou-se numa premissa particularmente atrativa porque as relações diplomáticas com um parceiro não 

excluem esforços para atrair investimento e incentivos ao comércio com o outro […]” (Forman & Moreira, 

2009, p. 101). 

Ora, neste cenário, Taipé tinha de abrir mão de um grande número de incentivos financeiros para con-

seguir competir com Pequim, e teria de dispor ainda de recursos financeiros para aliciar outros Estados que 

possam querer mudar o seu reconhecimento para Taiwan em troca de assistência. Uma situação que parece 

ser incomportável, e daí o pedido da administração de Ma por uma trégua diplomática a Pequim. Como é 

apontado por Watson (2004), a América Central não representa um grande atrativo para a cada vez mais veloz 

economia chinesa, uma vez que não tem produtos dos quais a RPC careça ou que não tenha já produção. No 

entanto, se a RPC decidir fazer esforços concertados e persuasivos aos governos destes países, estes podem 

achar que esta é uma oportunidade demasiado boa para recusar. Aquilo que Taiwan tem para oferecer é fa-

cilmente alcançável por Pequim. Basta haver vontade política. 

Como é natural, se a situação se põe difícil com os países de menor dimensão, então grandes nações, 

como aquelas que encontramos na América do Sul, estão fora do alcance para Taiwan. Os mesmos autores 

indicam que a RPC é um parceiro estratégico demasiado importante para estes, já que o seu peso económico, 
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tanto ao nível da exportação, como da importação, torna a relação diplomática com a RPC uma necessidade 

irresistível (Forman & Moreira, 2009, p. 101). Mas não só os argumentos económicos, como também os po-

líticos, estão em cima da balança. Como argumenta Erikson e Chen (2007, p. 75), as características históricas 

da RPC, sem um passado colonial ou imperialista, tornam-se numa alternativa aos EUA e à UE, principal-

mente para governos ou partidos que não desenvolvem particular afinidade com as intenções ocidentais e 

americanas. 

Como analisado anteriormente, Pequim utiliza a sua influência para colocar pressão nos aliados diplo-

máticos de Taipé. O clima de tensão no Mercosul, em que o Paraguai é pressionado pelos seus parceiros na 

organização, é um estratagema desenhado por Pequim. Assim como pediu ao México para persuadir parcei-

ros na América Central, também no Mercosul deu indícios de exercer o seu “[…] poderio económico como 

um meio para atingir um objectivo claramente político de remoção a Taiwan dos seus aliados diplomáticos 

no Hemisfério Ocidental […]” (Erikson & Chen, 2007, 75-76). Oviedo (2005, p. 9) corrobora este facto 

afirmando que Pequim faz pressão sobre terceiros, de forma a influenciar aqueles que sustentam laços ofi-

ciais com autoridades taiwanesas. Brasil e Argentina têm sido os intermediários de Pequim no aliciamento 

do Paraguai para se vergar ao princípio “uma só China”. Erikson e Chen (2007, p. 85) enaltecem que como 

o Paraguai é um dos elementos mais débeis do bloco, este pode muito bem vir a ser compelido a abandonar 

as suas ligações diplomáticas com Taipé e a perder a sua relação comercial mais persistente da sua história 

fora da região e do Ocidente. 

As ferramentas diplomáticas empregues nas eras de Teng-hui e Shui-bian, já não são utilizadas com a 

mesma leviandade. Falamos, por exemplo, da “diplomacia do dólar”, que tem sido alvo de censura tanto na 

própria política taiwanesa, como também causa reprovação aos beneficiários. Transparência, responsabilida-

de monetária, persecução de uma política com o exterior coerente são alguns dos fundamentos utilizados 

na arena política para criticar as longas décadas de suborno e recompensas atribuídas por Taiwan. Após a 

Guerra Fria, muitos aliados de Taiwan transacionaram para democracias que rejeitavam a condução desse 

tipo de escândalos, e os que aceitavam os cheques dourados das autoridades taiwanesas caíam em desgraça, 

como foi o caso do ex-presidente da Costa Rica, Miguel Rodriguez, e do antigo presidente guatemalteco, 

Alfonso Portillo, ambos acusados de receber da administração Shui-bian avultadas quantias de dólares sem 

justificação aparente. Em Taipé, os elementos da oposição aproveitavam estes escândalos para rogar o fim 

desta diplomacia vergonhosa, assim como vinham reprovações no mesmo tom dos aliados que tinham a sua 

honra manchada por presidentes corruptos. Assim sendo, era e é “[…] embaraçante para Taiwan ser exposto 

como um governo que corrompe outros governos […]” (Erikson & Chen, 2007, p. 79). 

Em contrapartida, a RPC não possui estes tipos de “limitações”, uma vez que os responsáveis da política 

externa de Pequim não estão sobre fogo cerrado, tanto da imprensa e da legislação, como também não pres-

tam contas à oposição. Pequim possui muito mais recursos para levar a cabo uma “diplomacia do dólar” e 

essa ideia pode ser comprovada na aquisição de aliados nos finais da era Chen.

Um dos grandes receios de Taiwan é o tão afamado “efeito dominó”, que acarreta uma perda em cadeia 

dos vários aliados diplomáticos e que se torna num handicap tremendo na sua aclamação de legitimidade 
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internacional (Erikson & Chen, 2007, p.80). Esse temor foi posto à prova quando a Costa Rica optou por Pe-

quim, receando-se mesmo o seguimento do Paraguai e da República Dominicana, que recolheriam bastantes 

dividendos com uma tal mudança devido à sua estrutura económica (Mendes et al., 2011, p. 77). Forman 

e Moreira (2009, p. 101) também concordam que o Paraguai, que se manteve leal a Taiwan por mais de 50 

anos, é um dos alvos principais de Pequim, o que o torna num receio ainda maior por ser o último aliado na 

América do Sul. Como nos indica Rodríguez (2008, p. 228), o poder de decisão em manter os seus aliados 

diplomáticos atualmente já não reside nas mãos de Taipé mas sim nas de Pequim (e Ma Ying-jeou aperce-

beu-se desse facto). Apenas por opção da RPC, Taiwan estaria a usufruir de um ambiente diplomático calmo, 

pois Pequim optou por uma postura perseverante e tolerante, não avançando a todo o vapor na persuasão 

dos amigos de Ma, mas tentando fortalecer a sua interação com estes. Pelo menos, enquanto a trégua dura.

No que se refere à participação em blocos e organizações regionais, Ma conseguiu ter uma entrada fácil 

nos blocos e fóruns regionais da América Central(7), porém vê barrada a sua entrada nas demais associações 

do continente Americano, muito pela oposição exercida por Pequim, que já garantiu o seu lugar como ob-

servador em grande parte delas (Erikson & Chen, 2007, p. 76)(8).

Nestas duas secções ficou demonstrado o papel relevante que Taipé tinha na era pré-exclusão da ONU, 

e que com os EUA se tornaram importantes parceiros estratégicos e diplomáticos para os países latino-ame-

ricanos na contenção do comunismo. Após a saída dos representantes de Chiang Kai-shek da ONU e da 

aproximação do governo estado-unidense à RPC, tudo mudou para os Nacionalistas em Taiwan, no que se 

refere à sua carteira de aliados diplomáticos e à sua participação nas organizações internacionais. A América 

Latina não foi exceção. Pequim conseguiu persuadir uma enorme fatia de aliados da causa taiwanesa, pois 

aproveitou tanto os erros tradicionais e obsoletos da diplomacia de Taiwan como se tornou numa opção vá-

lida num mundo bipolar em que os países, face ao descrédito nas duas grandes superpotências, procuraram 

na RPC uma alternativa promissora. Os aliados que restaram a Taipé foram as ditaduras com quem tinham 

grande afinidade administrativa e pessoal, que, entretanto, também haveriam de tombar e serem repostas por 

regimes democráticos. Taipé perde a sua importância como parceiro militar na frente contra o comunismo, 

passando apenas a oferecer a assistência técnica e financeira aos países como moeda de troca para o reco-

nhecimento diplomático. Trunfo que a RPC também já possui e que pode abafar qualquer oferta monetária 

taiwanesa e ultrapassá-la em vários milhões. 

Assim, incapazes de competir com uma RPC com cada vez maiores recursos de negociação para com os 

seus aliados diplomáticos, Taipé, durante o mandato GMD de Ma, decide pedir uma trégua ao seu grande 

rival, implorando o freno na batalha que acabaria por perder inevitavelmente. Pequim respeitou, conseguin-

do Ma aguentar, o único bastião na América do Sul - o Paraguai – país que a RPC tinha grande interesse em 

arrecadar para a sua lista por ser um dos aliados mais importantes de Taiwan. Nas duas secções seguintes 

procura-se desvendar os agentes que estiveram em causa para a nem sempre estável relação entre as auto-

ridades de Taiwan e o Paraguai e quais são os pontos sensíveis da mesma. Também se pretende entender 

(7) Taiwan participa como observador no Sistema de Integração Centro Americano e no Fórum de Presidentes e Legisladores da 
América Central. Participou igualmente, desde 1991, na Cimeira dos países centro-americanos (ver Rodriguez 2008, p.216).

(8) A Organização dos Estados Americanos e o Banco de Desenvolvimento Inter-Americano não aceitam a adesão da RC.
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as justificativas mantidas por Assunção para a perpetuação das relações com Taipé, apesar de todos os seus 

parceiros continentais terem efetivado o corte dessas ligações.  

3. Factores de instabilidade para a relação Assunção-Taipé

Saída do Partido Colorado do poder e divisões internas- Existe, inegavelmente, um vínculo his-

tórico de longa duração entre o Colorado e os governos de Taiwan. No entanto, as relações de forte enten-

dimento e simpatia com os membros do Colorado contrastam com o contacto menos intenso de outros 

partidos opositores.

A mudança de governo no Paraguai, especialmente se a troca implicar demover o Partido Colorado, foi 

anteriormente um dos temores de Taipé. Já em 1997, elementos do governo em Taiwan afirmavam que no 

que refere a negócios com o país, não se iria gastar nem mais um dólar enquanto não se confirmasse o vere-

dicto das eleições de maio no Paraguai. O PLRA, a principal força política capaz de rivalizar com o Colorado, 

patrocinava laços com a RPC e, portanto, a vitória do seu candidato ou de algum outro na oposição poderia 

automaticamente significar o reconhecimento da China Popular (Montero, 1997). Taipé tem garantido na 

política paraguaia uma espécie de opositor persistente às suas relações diplomáticas com Assunção, princi-

palmente nos partidos de orientação esquerdista, que consideram um “anacronismo histórico” a perpetuação 

solitária na América do Sul do reconhecimento diplomático que “contra ventos e marés” ainda se mantém 

(Suárez J. , 2008). Por essa razão, a instalação de um governo de esquerda em Mburuvicha Róga(9), como o 

de Lugo, fez tremer a estabilidade das relações entre os dois países com pedidos de aproximação e de laços 

com Pequim (Suarez J. , 2008). Suárez (comunicaçao pessoal, 2015) declara que a forte ligação existente 

entre o Colorado e os governos taiwaneses desenvolveu uma “[…] falta de confiança quase endémica entre 

o governo de Lugo e a representação taiwanesa […]”. Desta feita, as campanhas do AP-C favoreciam a mu-

dança para Pequim. 

Durante a Era Lugo, mesmo depois da rejeição de Pequim em encetar relações com Assunção devido ao 

seu comprometimento com a trégua diplomática de Ma, os comentários da oposição não pararam de afluir 

aos meios de comunicação social, apelando ao fim da aliança com Taiwan. Exemplos disso foram as decla-

rações do próprio Ministro das Relações Exteriores, Hector Lacognata(10), e de José Fernandez Estigarribia, 

secretário-geral da Associação Latino-americana de Integração(11).

Lugo prometia uma política exterior virada para o pragmatismo, na qual o seu governo se aliaria com 

quem lhe prestasse mais benefícios (Suárez J. , 2008). Como analisado anteriormente, quando Lugo inaugu-

rou pela primeira vez um governo de esquerda, quem lhe oferecia melhores negócios era a China Popular e, 

por isso, tentou cortejar Pequim.

(9) Vocábulo guarani que significa Casa do Líder. Remete para o Palácio Presidencial localizado em Assunção.
(10) Ver ABC color “Canciller, a favor de relación con China” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/canciller--a-

favor-de-relacion-con-china-41086.html.
(11) Ver ABC color “Relación con Taiwán es ‘herencia del stronismo’” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/

relacion-con-taiwan-es-herencia-del-stronismo-156315.html.
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Esta manobra do ex-bispo encaixa perfeitamente no cenário que Mendes et al. (2011) descreveram sobre 

o típico comportamento dos países que já estão familiarizados com o jogo pelo reconhecimento diplomático 

protagonizado por Pequim e Taipé. Numa verdadeira atuação baseada no oportunismo político, os países 

Latino-americanos utilizavam uma “[…] estratégia de flirt com cada uma delas [Pequim e Taipé] de modo a 

obter mais vantagens […]” para o seu país (Mendes et al., 2011, p. 77). O flirt de Lugo na campanha eleitoral, 

por sua vez, valeu-lhe a movimentação de doações taiwanesas, arrecadadas pelo anterior presidente Nicanor, 

a seu belo prazer. Logo após ter inaugurado o seu mandato, fez-se valer da carência taiwanesa em manter o 

seu último aliado na América do Sul, e redirecionou os montantes vindos de Taiwan para onde lhe convinha, 

indo alguma percentagem parar ao escritório da sua irmã Mercedes Lugo(12). 

Aproveitando os pavores taiwaneses, Lugo pediu e conseguiu “luz verde” dos taiwaneses para mover o 

dinheiro que já tinha destino (Rehnfeldt & Espínola, 2009). A transição de partido político em Taiwan, entre 

GMD e PDP, não alterou as relações privilegiadas que mantinham com o Colorado. O GMD, como será 

analisado adiante no subcapítulo “Pessoalismo”, desde o início partilhou um relacionamento cúmplice com 

o governo em Assunção, baseado em convicções políticas semelhantes e em amizades pessoais. As relações 

Paraguai-Taiwan tiveram, segundo Suaréz (2008), uma fortíssima ligação quando o PDP assumiu as rédeas 

do país, e a afinidade de Nicanor e Shui-bian ao longo dos anos demonstrava exatamente esse facto (Suarez 

J. , 2008). O elemento desestabilizador dos laços diplomáticos não residiu, portanto, em Taipé, mas sim em 

Assunção. Quando o Colorado saiu da presidência, a ligação diplomática de cinco décadas esteve a pontos 

de ser quebrada. Suárez (Suárez J. , 2010) declara que durante o governo de Lugo (AP-C) houve, de dia para 

dia, uma aproximação gradual entre o Paraguai e a RPC, e que caso a trégua diplomática de Ma falhasse seria 

muito provável o início de diplomacia com Pequim.

Dentro do Colorado, onde os sucessivos governos GMD/PDP retêm grandes esperanças para a continua-

ção dos vínculos diplomáticos, existiram algumas acções e opiniões de membros importantes que fizeram 

duvidar da sua incontestável lealdade à causa taiwanesa. Durante a Era Lugo, a presidente do Colorado, 

Lilian Samaniego, surpreendentemente compareceu juntamente com outros antigos dirigentes do coloradis-

mo, no 60º aniversário de uma associação pró-China Popular baseada no Paraguai (Suárez J. , 2010). Ainda 

nos tempos de presidência AP-C, o ex-ministro das Relações Exteriores do Colorado, Diógenes Martínez, 

pronunciava que seria um facto consumado que, em algum momento na história o Paraguai teria de iniciar 

relações diplomáticas com a RPC e que obviamente isso implicaria quebrar as suas ligações a Taipé (Soto, 

2011).

A utilização corrupta da assistência e doações pelo governo paraguaio - Como mencionou Suá-

rez (2007), “[…] o Paraguai ocupa um dos primeiros postos entre os países com maior corrupção e desigual-

dade, e as ajudas taiwanesas frequentemente viram-se lacradas pela corrupção imperante e, muito especial-

mente, no partido governante […]” (Suárez J. , 2007). De facto, desde os inícios do milénio, as notícias de 

má gestão e de casos de corrupção pelos sucessivos governos paraguaios têm sido noticiadas com frequência. 

Entre 1999 e 2000, a administração do presidente Raúl Cubas conseguiu arrecadar um crédito taiwanês de 

(12) Ver ABC color “No se puede redireccionar” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/no-se-puede-redireccio-
nar-14583.html.
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400 milhões de dólares para o pagamento de dívidas contraídas pelo governo. No entanto, esse empréstimo 

foi mal gerido na administração que lhe sucedeu (Suárez, 2008a, s.p.). Após a transferência de uma parte 

desse montante para credores, pelo menos 16,5 milhões desapareceram com o presidente Luis González 

Macchi, indiciado como cúmplice desse ato(13).

No mandato seguinte, a relação Nicanor-Chen também protagonizou inúmeros casos associados à cor-

rupção (Suárez J. , 2008). Segundo ABC color, Nicanor ocultou doações taiwanesas de 29 milhões de dó-

lares aos órgãos de controlo do governo paraguaio. O presidente admitia que o dinheiro de Taiwan estava a 

ser utilizado para beneficiar o povo, mas o primeiro pacote de ajuda financeira taiwanesa ao seu governo (5 

milhões dólares) teve um destino incerto e ninguém tinha informação de quem administrava os cheques 

taiwaneses, pois nem existia sequer um acordo escrito sobre o assunto, apenas um contrato tácito e verbal(14). 

Além disso, a passagem dos fundos taiwaneses doados a entidades governamentais para ONG’s, onde não 

existe supervisão do Estado da utilização desse dinheiro, foi posta em prática (ver também Suárez 2008)(15). 

Apesar de Nicanor, em 2006, tentar tranquilizar Shui-bian de que “não lhe iria fazer passar vergonhas” com a 

gestão do dinheiro proveniente dos contribuintes taiwaneses(16), a verdade é que o paraguaio atentaria contra 

esse mesmo princípio, que na cultura chinesa se depreende como “face” (面子). 

O caso mais gritante devido à sua infalibilidade, comprovando-se ser mais um dos exemplos típicos de 

corrupção levado a cabo por Nicanor, foi o mercado que estava a ser projetado para Coronel Oviedo, no 

Departamento de Caaguazú. Aquando da visita de Shui-bian, em 2006, Nicanor assegurou ao taiwanês a edi-

ficação de um mercado que se tornaria num centro comercial, dotado com os mais diversos apetrechamentos 

mecânicos. A Shui-bian agradou-lhe o projeto, ao qual concedeu a generosa quantia de 1.700.000 de dólares, 

a fundo perdido. O governo paraguaio teria igualmente de desembolsar 300.000 dólares nesse projeto para a 

construção de acessos, abastecimentos de água e luz. No entanto, segundo apurou Ramona Marecos, o mo-

derno mercado idealizado converteu-se, em resultados práticos, numa “remodelação” que custou somente 

cerca de 40,600 dólares (200 milhões de guaranis), um valor muito aquém do suposto, e com dividendos 

quase inexistentes para a população, pois os produtores não conseguem fazer chegar os produtos ao local. 

Este foi mais um dos muitos exemplos da “[…] criação de falsas expectativas, [para] captar fundos do exte-

rior para logo deixar sem efeito as promessas feitas ao povo […]” (Marecos, 2009). Como nos indica Suárez 

(2008), a construção de vivendas sociais no mandato de Nicanor, com os fundos de Taiwan, foi o maior 

empreendimento levado a cabo numa nação sul-americana. No entanto, também estes numerosos projetos 

para beneficiar os “sem-teto” estiveram envolvidos em incalculáveis controvérsias, amplamente criticadas 

pela oposição paraguaia pela falta de transparência com que se geria as ajudas brindadas por Taiwan. Como 

se não bastasse, estes lares para os mais desfavorecidos tiveram denúncias ao longo dos tempos de lacunas 

arquitetónicas profundas, algumas das quais irreparáveis (Suarez J. , 2008).

(13) Ver ABC color “Controlaría investiga posible malversación de US$ 16,5 millones” em: http://www.abc.com.py/edicion-
impresa/economia/contraloria-investiga-posible-malversacion-de-us-165-millones-789504.html.

(14) Ver ABC color “Dinero fácil” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/dinero-facil-771074.html.
(15) Ver ABC color “Embajador Yen pide rapidez y buen uso de las donaciones de Taiwán” em: http://www.abc.com.py/edicion-

impresa/politica/embajador-yen-pide-rapidez-y-buen-uso-de-las-donaciones-de-taiwan-771253.html.
(16) Ver adnmundo.com “Según el president de Taiwan, China representa peligro” em: http://www.adnmundo.com/contenidos/

economia/presidente_taiwan_china_peligro_ec0805061253.html.
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Os casos caricatos envolvendo Nicanor não ficariam por aqui, estando também as suas campanhas elei-

torais ligadas ao financiamento taiwanês. Como reporta Rehnfeldt (2011), revelações Wikileaks desvendaram 

comunicações da embaixada dos EUA em Assunção, em 2005, asseverando indícios de que Taiwan tinha 

canalizado ajuda financeira para o Partido de Nicanor durante os períodos de campanha (Renhfeldt, 2011). 

De facto, poucos anos mais tarde, e sem grandes incómodos, procedeu-se à entrega em mão de um cheque 

de 5 milhões dados pelo embaixador taiwanês ao presidente Nicanor em pleno período eleitoral em 2008(17). 

Um evento oportunamente aproveitado pela oposição, acusando o Colorado de preparar o seu uso para a 

conversão de mais populares ao coloradismo(18). 

Obviamente esta proximidade tornada pública entre o PDP e o Colorado, e os constantes incidentes de 

corrupção, fizeram com que os restantes partidos políticos da oposição se tenham apartado de conversações 

com o governo de Shui-bian. O grande pecado cometido por Taiwan no trato com os seus aliados diplo-

máticos, inclusive o Paraguai, foi a tremenda falta de controlo do dinheiro doado para os projetos de assis-

tência. Apenas se passava um cheque aos governantes do país, e o fim que se lhe dava, a eles competia. Este 

desgoverno das ajudas, aliado ao facto de que o Paraguai é um dos países com maior índice de corrupção no 

mundo, era a receita para o desastre. A falta de supervisão taiwanesa das suas ajudas foi fator para o enrique-

cimento ilícito das mais altas esferas do poder político paraguaio(19). 

Com a vinda de Lugo ao poder, obrigaria Taiwan a refletir melhor sobre a sua excessiva relação de con-

fiança com o Partido Colorado e os escândalos de corrupção que marcaram o capítulo da sua relação históri-

ca. A sociedade paraguaia também passou a associar a ajuda taiwanesa a casos de corrupção, fazendo-a cair em 

desprestígio (Suarez J. , 2008). O Paraguai foi atraído pela diplomacia do cheque de Taiwan e esta maneira 

de conduzir relações bilaterais entre ambos os países “[…] caiu em descrédito por suspeitas de corrupção, e 

tem sido criticada por quem hoje está no governo […]” (Arce, 2010).

Fiscalização legislativa mais apertada confere maior controlo a assistência taiwanesa - Taiwan, 

antes de sofrer o seu processo de democratização, enviava a assistência aos seus aliados e não procurava 

supervisionar o impacto que as suas doações tinham no terreno, e isso tornou-se numa grande ferramenta 

diplomática para com os países da América Latina. No entanto, depois de consolidada a democracia no país, 

quem estivesse em Taipé não podiam mais praticar os gastos ocultos do governo autoritário e opressivo do 

antigo regime, necessitando de prestar contas das despesas a uma fiscalização cada vez mais exigente o que 

condicionou, de certa forma, os seus planos em manter e expandir o seu reconhecimento diplomático (Wa-

tson, 2004).

Fim do mandato de Ma - O futuro da relação diplomática entre Taipé e Assunção é um tema rodeado 

de incógnitas. No entanto, alguns factos parecem não deixar margem para dúvidas em alguns autores. Suárez 

(17) Ver ABC color “Taiwán entrega a Duarte Frutos 5 millones de dólares” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/
taiwan-entrega-a-duarte-frutos-5-millones-de-dolares-1044439.html.

(18) Ver ABC Color “Taiwán aclara que dinero es para casas” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/taiwan-aclara-
que-dinero-es-para-casas-1045759.html.

(19) Ver Suárez (2007, s.p.) “Sutilezas de la diplomacia taiwanesa en Paraguay” em: http://www.igadi.org/china/2007/jds_sutile-
zas_diplomacia_taiwanesa_en_paraguay.htm.
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(2010, s.p.) indica que o veredicto final das relações que mantém com o seu único aliado diplomático na 

América do Sul já não depende do governo taiwanês, visto que para o autor “[…] dependerá unicamente da 

vontade de Pequim e, portanto, do êxito ou do fracasso da trégua diplomática […]”. As trocas de administra-

ção em Taipé, principalmente as que substituem o partido “pró-China” GMD pelo “independentista” PDP, 

trazem invariavelmente momentos de tensão política devido às diferentes abordagens externas encabeçadas 

pelo PDP. Portanto, como indicou Ríos, era preferível conceder algum “espaço internacional”, fortalecer o 

presidente Ma e a sua trégua diplomática(20), adiando-se assim, naquela altura, o caso paraguaio buscando 

uma maior aproximação entre GMD-PCC (Suárez, 2008c, s.p.). No Paraguai esta situação parecia ser co-

nhecida, depois das declarações de Eladio Loizaga lembrando que o país apenas não tem laços oficiais com 

Pequim no momento devido ao “acordo bilateral” entre os dois lados do Estreito que impede esse desfecho, 

em clara referência à trégua diplomática de Ma (Tase, 2014). 

Paraguai, elemento mais vulnerável do Mercosul - A excessiva dependência do Paraguai perante os 

seus vizinhos da região (nomeadamente Argentina e Brasil) é uma preocupação já antiga (Geldenhuys, 1990, 

p. 82). O Paraguai é consequentemente considerado o elemento mais fraco, com menos peso e o mais pobre 

da aliança Mercosul. Este conjunto de fatores não confere quaisquer vantagens, nem para Assunção nem 

para Taipé. Pequim pode utilizar o seu peso de grande potência mundial para persuadir os outros membros 

do bloco (como já o fez), de forma a pressionar o último reduto taiwanês na América do Sul a abandonar 

a sua aliança diplomática de mais de meio século (Burdman, 2005, pp. 219-220). A RPC tem a conjugação 

perfeita de fatores. 

Como pertence ao G-20 dos países em desenvolvimento, exerce pressão sobre os aliados políticos de 

Taiwan, nomeadamente o Paraguai, mas também nos seus atuais aliados diplomáticos (Poblete, 2011, p. 27). 

Além disso, o Paraguai é também percecionado pelos seus parceiros como um entrave à concretização de 

tratados vantajosos com a RPC (Erikson & Chen, 2007, p. 75). A China Popular partilha da mesma vontade, 

mas sabe que o Paraguai é o “problema” e tem de aludi-lo a ser seu aliado diplomático (Bishop, 2004, s.p.). 

Sendo um dos fundadores do Mercosul e membro ativo na mesma, o Paraguai também se vê privado 

pelo bloco de assinar um TLC com Taiwan, que lhe traria uma relação comercial bilateral mais profunda 

com Taiwan (Erikson & Chen, 2007, p. 82). Obter um consenso de todos os membros do Mercosul para 

conseguir estabelecer um TLC com Taipé era extremamente improvável de acontecer, apesar da grande 

vontade do governo taiwanês em procurar todo o tipo de conexões económicas e comerciais possíveis com 

o Paraguai (Bishop, 2004, s.p.). Pensou-se que este handicap político-económico seria quebrado com a vinda 

de Lugo para o poder (Poblete, 2011, p. 22). No entanto, a vinda de Ma e a instalação da trégua diplomática 

frenou essa possibilidade.

A política externa paraguaia ainda opera hoje de acordo com as influências dos seus parceiros do Mer-

cosul. O momento que se vive atualmente no bloco é propício para a descoberta de novos mercados e, para 

isso, o Paraguai necessita de uma visão pragmática tanto na sua economia como na sua diplomacia com o ex-

(20) Ver Xulio Ríos (2008) “Taiwán: Las maletas de Ma” em: http://www.politica-china.org/nova.php?id=101&clase=6&lg=gal.
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terior para recolher mais benefícios comerciais (Tase, 2014). Assim sendo, o Paraguai pode vir a sentir aquilo 

que Ríos declara como o “medo do isolamento” por ser o único país no Mercosul que não tem relações com 

a RPC, um país em clara ascensão e que o poderia “[…] [catapultar] para as posições centrais do sistema 

internacional […]”, e obviamente isto suscita algumas perguntas sobre o caminho da sua política exterior 

(p.ex. se a aliança com Taipé é suficientemente vantajosa para justificar o reconhecimento) (Rios, 2010).

4. Motivos que justificaram/justificam a manutenção do reconhecimento paraguaio a Taipé

Herança da era Stroessner - Moreira (2014) explica-nos que Stroessner iniciou a sua liderança do 

país em tempos de Guerra Fria e tentou sufocar todos os movimentos ou réstias esquerdistas durante o 

seu mandato (Moreira, 2014, p. 303). A proliferação de movimentos comunistas no Paraguai tinha come-

çado em finais do ano 1923 com a posterior fundação do Partido Comunista Paraguaio em 1928 (ibidem, 

p.279). Stroessner empreendeu uma opressão sangrenta ao comunismo e aos que se opunham ao seu regime 

(Guelar, 2013). De facto, um dos motivos para que vários países na América Latina e Caraíbas tenham sido 

colocados debaixo da zona de influência de Taiwan foi exatamente as “[…] afinidades baseadas nos valores 

originados da orientação anticomunista […]” (Erikson & Chen, 2007, p. 72). Yu San Wang, professor na 

Fairmont College dos EUA, corrobora esta afirmação dizendo que os aliados diplomáticos de Taipé, nos dias de 

hoje, são os mesmos amigos dedicados ao anticomunismo na Guerra Fria(21). Suárez (comunicação pessoal, 

2015) esclarece que seria incoerente com a política do General Stroessner iniciar quaisquer relações com a 

RPC se dentro do seu país se perseguiam indivíduos com orientações comunistas.

Assim, o governo opressivo anticomunista de Stroessner alinhou-se ao de Taiwan (Rabossi, 2012, p. 60). Um 

alinhamento que foi aconchegado com a adesão conjunta do seu governo com o do seu amigo Chiang Kai-shek 

na Liga Anticomunista Mundial (Arce, 2010, s.p.). Nesta organização consolidaram-se sólidas ligações com 

Taipé(22). Taiwan comparticipou com a instalação de comités de proteção à segurança nacional no Paraguai para 

combater as ameaças comunistas(23). Como afirma Marks (1998, p. 289), Stroessner idealizava em Kai-shek e no 

GMD “[…] um modelo para a sua versão anticomunismo e assim [foi] um apoiante fervoroso de Taipé […]”.

Estes vínculos levam a que vários autores percecionem a relação Paraguai-Taiwan como um legado do 

anticomunismo ou da relação entre dois líderes autoritários. Erikson e Chen (2007, p. 82) afirmam que o 

persistente reconhecimento diplomático paraguaio  é “[…] uma pendência do fanático regime anticomunis-

ta de Stroessner […]”. Carneiro (2007) partilha da mesma visão, entendendo que “[…] essa situação deva-

se ao resquício ainda existente do anticomunismo pregado pela ditadura stroessneriana e ainda presente na 

diplomacia paraguaia […]” (Carneiro, 2007, p. 1272). Montero (1997) reportou igualmente que na Era do 

Caudilho, as alianças com outros países eram “[…] militares, […] baseadas num plano conjunto para com-

bater o comunismo, pela qual recebemos apoio económico na forma de cooperação técnica e doações […]”.

(21) Ver DiarioLibre.com “Latinoamérica, principal bastión de la diplomacia taiwanesa ante China” em: http://www.diariolibre.
com/latinoamerica/2014/10/12/i832711_latinoamrica-principal-bastin-diplomacia-taiwanesa-ante-china.html.

(22) Ver Pablo Stefanoni “Así fue el golpe de Estado en Paraguay” em: http://www.medelu.org/spip.php?page=imprimir_
articulo&id_article=1348.

(23) Ver Taiwan Review “The month in Free China” em: http://taiwanreview.nat.gov.tw/ct.asp?xItem=141564&CtNode=1208.
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Numa revelação Wikileaks, a embaixada estado-unidense passava, numa comunicação, que o apoio do 

Paraguai a Taiwan na ONU e a do contínuo reconhecimento diplomático, sendo único país sul-america-

no a fazê-lo, eram políticas pertencentes “[…] ao legado de anticomunismo do regime Stroessner […]” 

(WikiLeaks.org, 2011, s.p.).

Não obstante, não são apenas os estudos académicos e a comunicação entre embaixadas que o dizem, 

assim como os partidos políticos paraguaios, nomeadamente os de esquerda, que indicam que esta relação se 

mantém devido a heranças do Stronismo(24) (25) .

Fuga ao isolamento diplomático - Assunção estava isolada (tal como Taipé) desde o regime de Stroes-

sner. “[…] Se o Paraguai experienciou isolamento nas primeiras três décadas do regime de Stroessner, foi 

largamente o isolamento da indiferença e da ignorância internacional […]” (Geldenhuys, 1990, p. 79). Ven-

ne (2004) faz menção a essa situação, no seu estudo, declarando que o Paraguai era um país com pouquíssi-

mos aliados; em vias de desenvolvimento e com carências em relação a apoio financeiro. Condições perfeitas 

que anteviam a cooperação com Taiwan.

Finalmente, uma das razões pelas quais Taipé tem conseguido manter os restantes elementos da sua car-

teira diplomática é o ostracismo, conferido aos países mais débeis pelos grandes atores mundiais e a constante 

luta destes Estados por “[…] atenção internacional, enquanto Taiwan tem-los tratado como aliados impor-

tantes […]” (Watson, 2004).

Ideologia Política - De facto a ideologia política pode ter sido igualmente um dos motivos pelos quais o 

Paraguai justificou o seu reconhecimento. Carlos Mateo Balmelli indicou que é uma hipocrisia a situação à 

qual está conferida a Taipé pela comunidade internacional na ONU quando já houve na história da organiza-

ção duas Coreias e duas Alemanhas. Porque não poderia haver duas Chinas? O Presidente do Congresso as-

semelhava a atitude da ONU a um apartheid, um sistema de segregação no qual o Paraguai não compactuava 

(Balmelli, 2008). No discurso proferido no Hotel Excélsior, aquando da sua condecoração pelas autoridades 

taiwanesas, Balmelli aclarou a postura do governo paraguaio daquela altura em relação a Taiwan e ao reco-

nhecimento conferido pelo Paraguai. Segundo este, a política exterior do Colorado esperava a concretização 

da reunificação entre os governos de Taipé e de Pequim numa só China, e esse processo deveria ser levado a 

cabo em termos pacíficos e respeitando a soberania do povo. 

Enquanto não se deslumbre a concretização desse decurso, o compromisso do Paraguai seria apoiar “[…] 

o reconhecimento do estatuto jurídico da China-Taiwan como Estado soberano e o acesso à adesão plena 

como integrante do Sistema de Nações Unidas […]”. Este era um compromisso baseado na lealdade e 

solidariedade, mas também na coerência ideológica do governo para com as suas relações exteriores. Por 

toda esta conjuntura, Balmelli disse que era inadmissível submeter o Paraguai à “chantagem” política de 

(24) Ver Suárez (2008, s.p.) “Ma: el espejismo de Fernando Lugo” em: http://www.igadi.org/china/2008/jds_ma_el_espejismo_
de_fernando_lugo.htm.

(25) Ver ABC color “Relación con Taiwán es ‘herencia del stronismo’” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/
relacion-con-taiwan-es-herencia-del-stronismo-156315.html.
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quebrar as suas relações oficiais com Taiwan para que possa estabelecer posteriormente relações diplomá-

ticas com a RPC. Mais, o Presidente do Senado dizia que a exclusão de Taiwan dos organismos inter-

nacionais expunha um povo à exclusão, sem qualquer razão “jurídica” nem “ética” (Balmelli C. , 2003). 

Carron et al. (2004) indicaram bem a postura adotada pelo governo paraguaio. 

Nos inícios da Era Nicanor, havia a crença de que a RPC era um país subdesenvolvido e com uma po-

pulação gigantesca onde os êxitos económicos demorariam muitos anos a serem alcançados. Entre Taiwan e 

RPC a que tinha menos assimetrias era Taiwan. “[…] Neste sentido apoiamos, por convicção democrática, 

pela complementaridade possível, por respeito aos direitos humanos a posição do Governo nacional em re-

lação a Taiwan e à própria China Popular […]” (Carron, Patiño, & Ibarra, 2004). 

Além disso, ressalvava-se que na eventualidade de acontecer uma mudança de reconhecimento diplo-

mático para a RPC, o Paraguai estaria entre os mais de 160 PVD, atirado para o esquecimento nessa longa 

lista, vendo-se apartado de interesses nacionais como as doações espontâneas e a complementaridade eco-

nómica. Nas palavras destes autores “[…] a China Popular equivale a ‘mil pássaros voando’: promete mui-

to e cumpre pouco ou nada. Taiwan é ‘o pássaro na mão’ […] não há países amigos nem países inimigos, 

simplesmente interesses […]”. E o interesse do Paraguai era seguir com a relação que sustinha com Taiwan 

enquanto não colocava obstáculos a negócios com a RPC e às suas empresas. Acrescentando mais um ingre-

diente à justificação, os autores revelam que o Paraguai foi sempre coerente na sua política de não-reconhe-

cimento de regimes que não respeitam os direitos humanos, que são comunistas e totalitários, como, por 

exemplo, a Coreia do Norte e a Alemanha Oriental e, por isso, não haveria razão para o fazer com a RPC.

Pessoalismo - As ligações pessoais entre os elementos da diplomacia de Taipé com os oficiais de outros 

países eram frequentemente acompanhadas com fundos de assistência financeira utilizados como ferramen-

ta diplomática para fermentar a relação próxima entre os indivíduos. “Aquecer o carvão antes de começar 

uma fogueira” foi uma técnica utilizada pelos diplomatas saídos de Taiwan, que remetia para a identificação 

de atores influentes (jovens burocratas ou oficiais do exército) na política exterior e que poderiam tornar-se 

importantes membros do governo no futuro. Identificados os alvos a persuadir, ofereciam-se intercâmbios 

na formação académica e militar a ditos elementos, que iriam desempenhar importantes papéis nos seus 

respetivos países da América Latina. 

Foi assim que Taiwan conseguiu sensibilizar imensos grupos de elites que se disseminaram pelo conti-

nente americano, conhecedores da experiência taiwanesa in loco e com os seus veículos de amizade com a ilha 

redobrados. No entanto, não só os intercâmbios serviriam para fomentar estas relações entre particulares e 

a lealdade que estes sustinham entre si. Os autores falam-nos que o ingrediente secreto em fazer e manter 

amigos bem próximos à causa taiwanesa era a “compensação” generosa com dinheiro vivo, clandestinamen-

te transferida para os cofres destes políticos e militares. Esta foi uma autêntica “[…] tática do agrafo da era 

GMD que parece ter sobrevivido à morte do regime […]” (Erikson & Chen, 2007, pp. 73-74). E certamente 

continuada, pelo menos, até ao governo do PDP de Chen Shui-bian. Estes eventos descritos por Erikson e 

Chen (2007) coincidem com os relatos de Marks (1998, pp. 289-293), em que a parceria entre os governos 

anticomunistas de Kai-shek e Stroessner permitiu a ida de uma grande porção de oficiais paraguaios para 
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Taiwan com o objectivo de receber formação no Colégio Fu Hsing Kang (政治作战学校). 

Revelações Wikileaks, também indicam que, até 2011, havia o financiamento do governo de Taiwan das 

viagens realizadas pelos oficiais do governo e dos oficiais do exército do Paraguai à ilha (WikiLeaks.org, 2011, 

s.p.). Como também avança Rodriguez (2008), “[…] as relações de Taiwan com os seus aliados da América 

Latina estão largamente dependentes da atitude de uma elite governadora pequena […]”. As eleições nos 

países latino-americanos são ocasiões propícias à mudança de orientação da política exterior ora em favor de 

Pequim ora a favor de Taipé. 

Por essa razão, as autoridades de Taiwan e a RPC multiplicam o seu empenho diplomático em período 

eleitoral para assegurar a sua posição (Rodríguez, 2008, p. 222). Daí provem a explicação dos episódios 

de financiamento de campanhas eleitorais do Colorado pelo governo de Taiwan(26). Zibechi (2012, s.p.) 

apresenta-nos esta pequena elite governadora representada no Paraguai e da qual nos falam os autores an-

teriores. Uma elite que começou a ser formada na ditadura de Stroessner, que concedeu a “[…] militares, 

empresários e membros do Partido Colorado […]” a herança de mais de 80% dos terrenos do Paraguai que 

se vislumbrava em 2012 nas mãos de apenas 2% da população do país sul-americano. Esta comparação entre 

distribuição da terra e os senhores do poder é para o autor “[…] o maior exemplo do tipo de elites que se 

criaram no Paraguai […]”.

Adesão ao principio “uma só China” - Como os países para iniciaram relações diplomáticas com 

Pequim teriam obrigatoriamente de aderir ao princípio de “uma só China” e quebrar as suas relações com 

Taipé, esta situação não se colocava como o percurso mais fácil para os aliados diplomáticos de Taiwan. 

Como nos indica Mendes et al. (2011, p. 77), “[…] em alguns casos, esta é uma decisão complexa devido 

às razões históricas, políticas e económicas que sustentam a relação Taiwan-América Latina […]”. De facto, 

este panorama encaixa perfeitamente no discurso proferido por Carlos Mateo Balmelli, que qualificou a 

exigência de quebrar relações com Taiwan para reconhecer Pequim de “inaceitável” e de “chantagem” (Bal-

melli, 2003)(27).

Trégua Diplomática - Como avizinhava Ratliff (2009), a trégua diplomática do período de Ma Ying-

jeou aproximou Pequim e Taipé e criou um cessar-fogo na batalha pelos aliados diplomáticos na América 

Latina (Ratliff, 2009, pp. 8-9). Taiwan conseguiu, de facto, não ter quaisquer perdas nos aliados diplomáticos 

da região, mas somente porque Pequim se comprometeu tacitamente com a trégua de Ma e porque houve 

reaproximações do partido de Ma para com o continente (Mendes et al., 2011, p. 82). Foi por causa deste 

evento criado por Ma que o Paraguai não completou a mudança de reconhecimento para a RPC na Era de 

Lugo, pois foi dissuadido por Pequim, podendo assim Taiwan manter o seu último reduto na América do 

Sul (Zhu, 2012, p. 93).

Em suma, adiou-se aquilo que parecia inevitável, remetendo assim o acolhimento do Paraguai pela RPC 

(26) Ver WikiLeaks.org (2011) “Taiwan provided funds to ANR for 2008 elections”.
(27) Ver igualmente em ABC color “Resaltan Amistad entre Paraguay y Taiwán en acto de condecoración” em: http://www.abc.

com.py/edicion-impresa/politica/resaltan-amistad-entre-paraguay-y-taiwan-en-acto-de-condecoracion-731848.html.

65

http://www.politica-china.org



para um futuro ainda incerto (Nathan & Scobell, 2012, p. 188).

Anteriormente, as relações comerciais com a RPC não justificavam a mudança - Em 2004, 

quando a RPC fazia pressões aos parceiros do Mercosul para vergar a vontade paraguaia e estabelecer-se um 

TLC, fizeram-se previsões sobre a possível abertura do mercado da RPC ao Paraguai e o cenário não era tão 

animador. 

De acordo com uma publicação ABC color, o Paraguai tinha uma série de fatores que colocavam a inten-

ção de entrar no mercado da RPC numa posição muito difícil (ABC Color, 2004). Havia poucos bens que 

poderia exportar (à exceção de carne e bens agrícolas), um sector rural dotado de agricultores incultos, sem 

acesso a tecnologia, e a sua produção era praticamente incapaz de satisfazer a procura interna. Abrir um mer-

cado de 1,300 milhões de consumidores a um país como o Paraguai, que nem a procura interna conseguia 

satisfazer era uma “utopia”. Naquela época, Pequim não procurava a importação de soja transgénica e a car-

ne não era uma prioridade. Juntando a este facto a presumível hipótese da RPC realmente querer importar 

aqueles bens, haveria que ter preços competitivos no mercado chinês. Por essa razão, a quebra de relações 

oficiais com Taiwan não traria muito de benéfico, já que, depois de isso acontecer, o Paraguai teria de entrar 

no mercado chinês nas mesmas condições que todos os outros países do mundo (ABC color, 2004). 

De acordo com Carron et al. (2004), nessa altura a balança comercial entre o Paraguai e a RPC avultava 

altos prejuízos para o primeiro, comparando as importações e exportações respetivas. Pensava-se que a RPC 

tinha uma “missão impossível” em fazer crescer o seu PIB anual e que era preciso “50 anos de trabalho duro” 

para conseguir libertar-se das posições preocupantes no Índice de Desenvolvimento Humano, em que ocu-

pava o 104º lugar de 175 países. O Paraguai ocupava o 84º lugar, e pensava-se que a RPC nunca poderia dar 

doações ao país, algo que lhe fazia muita falta. “[…] O comércio exterior com a China Popular está na ordem 

dos 2236,72 milhões de dólares de importações [paraguaias] e de apenas 26 milhões de dólares de exporta-

ções a Pequim, o que comporta uma discrepância de mais de 200 milhões de dólares […]”. 

O comércio com Taiwan era observado como menos prejudicial devido às importações taiwanesas al-

cançarem 26,52 milhões e as exportações paraguaias para Taiwan a ascenderam aos 10,4 milhões em 2003. 

Para o Paraguai, o défice da balança comercial com este parceiro era facilmente coberto se houvesse mais 

cooperação com esse país, “[…] e tudo isto acontece sem necessidade de relações diplomáticas com a China 

Popular […]”. 

Esta era uma visão compartilhada pelo titular do Congresso Paraguaio, Carlos Balmelli, em 2004, durante 

o governo de Nicanor. Quando interpelado sobre as relações comerciais com a RPC, Balmelli aclarava que 

os continentais “[…] falavam de comércio, mas as cifras do intercâmbio comercial com a China continental 

são deficitárias para o Paraguai. O intercâmbio com Taiwan é deficitário mas menos […]” (Balmelli, 2008). 

Nos últimos anos de Nicanor, o valor das importações e das exportações entre Paraguai e Taiwan chegavam 

a níveis máximos históricos (embora tivessem levado uma queda abrupta quando Lugo subiu à presidência 

em 2008) (Osiw, 2011). Foi no Paraguai que Taiwan aproveitou a sua extensa comunidade de emigrantes para 
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alargar os seus contactos económicos. Foi através deles que se logrou a “[…] abertura de um centro regional 

de promoção, de alianças estratégicas entre empresas locais e taiwanesas (para produzir acessórios para auto-

móveis destinado ao mercado intrazona) e inversões localizadas em parques industriais […]”. A Ciudad del 

Este foi o pólo sul-americano que as empresas taiwanesas escolheram para investir e ampliar os seus planos 

com o Mercosul, tendo gasto avultadas quantias de dólares para colocar em funcionamento as suas unidades 

no Paraguai. Para desenvolver ainda mais a possibilidade de investimentos taiwaneses no país, o TLC traria 

ainda mais benefícios(28), caso os membros do Mercosul não se opusessem a esse tratado (Cesarín, 2005, p. 29). 

Como notaram bem Chen e Erikson (2007, p. 85), a relação comercial com Taiwan é a “[…] relação 

comercial mais duradoura [do Paraguai] fora do hemisfério […]”. Rich (2009, p. 175), também analisou no 

seu estudo de 2009, que as relações económicas dos aliados taiwaneses com a RPC, apenas a Burquina Faso 

e as Ilhas Salomão tinham percentagem significativa de exportações para a China Popular, ao passo que o 

Paraguai só enviava cerca de 4%. Isto levou o autor a concluir, naquela altura, que fatores não-económicos 

poderiam estar em cima da mesa no que se refere ao reconhecimento.

Cooperação económica e assistência técnica de Taipé - Balmelli, quando se dirigia ao público 

taiwanês que atendeu a sua cerimónia no Hotel Excélsior, explicou que o que uniu anteriormente os regimes 

ditatoriais de ambos os países evoluiu para algo bem diferente em tempos de democracia. A “segurança e a 

defesa nacional”, que era anteriormente priorizada, deu lugar a outro tipo de cooperação que pressupõe col-

matar as necessidades de desenvolvimento do Paraguai e ajudá-lo no seu progresso (Balmelli, 2003). Como 

nos diz Erikson e Chen (2007, pp. 72-74), as relações entre os aliados diplomáticos e o governo na ilha têm 

sido construídas com base na partilha de valores políticos e na liberalização das suas economias. Sendo uma 

das democracias mais dinâmicas do Leste Asiático, e um dos “Tigres Asiáticos” a nível económico, Taiwan é 

percecionada pelos decisores políticos na América Latina como “[…] um modelo invejável para o fomento 

rápido do desenvolvimento tecnológico, industrial e económico […]” e não raras vezes os dirigentes destes 

países pedem a Taipé tutoria para as suas economias ainda em desenvolvimento(29). 

As autoridades taiwanesas aceitam esse pedido de auxílio enviando várias equipas onde desenvolvem 

cooperação em vários campos, “[…] da agricultura à gestão piscatória e controlo de pestes à nanotecnologia 

[…]”. Segundo Mendes et al. (2011, p. 82), Taipé utiliza uma estratégia de retenção dos seus aliados baseada 

na prestação de “[…] ajuda financeira e cooperação para o desenvolvimento, e por isso, tem tido nos países 

mais pobres os seus principais aliados […]”. Esta também é uma visão compartilhada por Wang (1990, p. 

173), que acrescenta que estes países preferem dar prioridade em procurar erradicar as suas lacunas para o 

(28) Para verificar os presumíveis benefícios de um TLC Paraguai-Taiwan ver Cáceres “Relaciones Esconómicas comparativas 
entre Paraguay y Taiwán: El caso a favor de un Tratado de Libre Comércio” em: https://www.google.pt/url?sa=t&rct=j&q=
&esrc=s&source=web&cd=1&ved=0CCAQFjAA&url=http%3A%2F%2Fwww.taiwanembassy.org%2Fpublic%2FAttachm
ent%2F73166535571.doc&ei=R8ozVdVVxYzsBraDgfAE&usg=AFQjCNFd_RU2X-DMuX9jvS8cvd00NDX61Q&sig2=H
qQ8R6Kg2Jt7cLdoaGyKDA.

(29) Esta visão já era dada em inícios da década de 1990, pelo general paraguaio Lino Oviedo, que exaltava os grandíssimos pro-
jectos de Taiwan para parar o comunismo, mas também nos grandes progressos económicos que Taipé conseguiu gerar no 
país, sendo a RC um modelo para o Paraguai seguir (Marks, 1998, p. 305). Recentemente, na visita do presidente da cidade 
de Taipé, o presidente Horacio Cartes indicou que era desejo do seu país emular o “milagre económico” taiwanês (ver ABC 
color “Cartes quiere repetir ‘milagro’ de Taiwán” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/cartes-quiere-repetir-
milagro-de-taiwan-1206247.html).
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desenvolvimento do que propriamente seguir a trilha marcada por Pequim. Aliás, a assistência económica 

brindada por Taiwan a países latino-americanos era mais benéfica. Este fator foi apontado por Venne (2004), 

como o “Joker” de Taiwan no trato com os países subdesenvolvidos, pois possuía uma economia capaz de 

lhes oferecer cooperação económica, embora, numa primeira instância, tenha prestado mais apoio técnico 

no terreno. Machado (2009) remata afirmando que o Paraguai é um dos países mais pobres do globo e os 

seus vínculos diplomáticos com Taiwan têm-lhe oferecido o crescimento da sua economia e o apoio finan-

ceiro do seu longo e histórico aliado (Machado, 209, p. 225).

Na verdade, Taiwan oleou as suas relações bilaterais com os seus aliados com base na cooperação financei-

ra e na assistência técnica. No que diz respeito à primeira existiram dois tipos de ajuda: a não-reembolsável 

(em norma canalizada para construção de infraestruturas e actividades de apoio ao desenvolvimento) e a 

reembolsável (sob forma de empréstimos) (Mendes et al., 2011, p. 74). No que se refere à reembolsável, o 

Paraguai, desde 1999, que teve nos bancos taiwaneses uma das suas fontes de entrada de capital e de refúgio 

financeiro em tempos de aperto da sua economia(30). Como afirmou Erikson e Chen (2007, p. 79), Taiwan 

chegou a converter-se no maior credor do país depois do empréstimo da recheada quantia de dois dos seus 

bancos a chegar aos 400 milhões de dólares.

Em relação à ajuda financeira não-reembolsável, existem inúmeros exemplos onde Taiwan investiu o seu 

dinheiro. Por exemplo, para o governo paraguaio, as ajudas taiwanesas permitiram a inauguração da Nova 

Sede do Congresso Nacional em, 24 junho 2003, que contabilizou investimento a rondar os 20 milhões de 

dólares(31), somados aos 6 milhões para equipamentos do Congresso(32), os carros de luxo e veículos todo 

terreno(33), equipamentos eletrónicos(34), notebooks para os elementos do Parlamento(35), 100 mil dólares para o 

canal TV Cámara (televisão dos Deputados do Congresso)(36), doações de edifícios(37), doações de 8 milhões 

para Ministério das Finanças(38), mais de 730 mil dólares ao Ministério das Relações Exteriores para moder-

(30) Para exemplos ver (Expósito, 2004, p. 13); The Economist “Misgovernment in Paraguay – Despair and anger” em: http://
www.economist.com/node/760600; ABC color “Vice buscará renegociar crédito chino” em: http://www.abc.com.py/edicion-
impresa/politica/vice-buscara-renegociar-credito-chino-740881.html; ABC color “Hacienda busca nuevo crédito chino para 
pagar deuda pública” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/economia/hacienda-busca-nuevo-credito-chino-para-
pagar-deuda-publica-894325.html; UOL.com.br “Taiwan analisa perdoar dívida do Paraguai” em: http://noticias.uol.com.br/
economia/ultnot/2007/10/11/ult1767u104847.jhtm.

(31) Ver ABC color “Verguenza para el país, dice gobernador” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/
politica/82168216vergenza-para-el-pais82178217-dice-gobernador-706618.html.

(32) Ver ABC color “China donará US$ 6millones más para equipar Congreso” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/
politica/china-donara-us-6-millones-mas-para-equipar-congreso-693149.html.

(33) Ver ABC color “A caballo regalado […], dijo Carrizosa” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/a-caballo-
regalado-dijo-carrizosa-804785.html; “Taiwán dona dos camionetas” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/
taiwan-dona-dos-camionetas-1006106.html.

(34) Ver ABC color “En el congreso entregan equipo electrónico chino” em: http://www.abc.com.py/espectaculos/en-el-congre-
so-entregan-equipo-electronico-chino-876077.html.

(35) Ver ABC color “Notebooks para parlamentarios” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/notebooks-para-
parlamentarios-900941.html.

(36) Ver ABC color “Con apoyo de Taiwán, Diputados tiene su TV” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/con-
apoyo-de-taiwan-diputados-tiene-su-tv-989798.html.

(37) Ver ABC color “Taiwán dona otro edificio para Cancillería” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/taiwan-
dona-otro-edificio-para-cancilleria-1077595.html.

(38) Ver ABC color “Hacienda recibió donación taiwanesa de 8 millones de dólares” em: http://www.abc.com.py/nacionales/
hacienda-recibio-donacion-taiwanesa-de-8-millones-de-dolares-615.html.
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nizações em 2010(39) e outros 500 mil em 2013(40), 368 mil dólares para o Ministério da Cultura(41), 500 mil 

dólares ao Ministério da Industria e do Comércio(42), um helicóptero para o Presidente da República(43), entre 

muitos outros. Outro exemplo são as habitações sociais comparticipadas por Taiwan aos sucessivos governos 

paraguaios, e que teve o seu auge na era Nicanor-Shui-bian com o maior empreendimento de construção de 

vivendas para “sem- tetos” alguma vez levada a cabo na América Latina (Suarez J. , 2008). Como disse José 

Maria Liu, a prioridade de Taiwan no Paraguai são as vivendas(44).

Segundo Arce (2010, s.p.), o Paraguai é, na atualidade, alegadamente um dos países que apenas mantêm as 

suas relações oficiais com o governo taiwanês devido às quantias milionárias que aterram no país sob forma 

de doações e ajuda financeira não-reembolsável, ou seja, pela “diplomacia dos cheques”.

Segundo Venne (2004), o ICDF de Taiwan é considerado como uma das vantagens para o Paraguai em ser 

seu aliado diplomático. Criada através de um convénio estabelecido entre Taipé e Assunção em 1971, a Mis-

são Técnica de Taiwan no Paraguai esteve orientada, ao longo das décadas, para a prestação de formação aos 

camponeses paraguaios, com o intuito de melhorar o seu bem-estar e incrementar a produção agrícola (Tase, 

2014b, s.p.). Taiwan tem uma vasta experiência, não só a ajudar financeiramente os países, como também a 

prestar apoio no terreno, e esse tem sido um fator de peso na altura de escolher vínculos diplomáticos. Uma 

vez concretizado o reconhecimento da RPC, essas ajudas preciosas canalizadas fluentemente por Taiwan 

poderiam esfumar-se (Suárez J. , 2008). 

Através do ICDF, as autoridades de Taiwan passaram a prestar auxílio à economia paraguaia através de 

planos de apoio a pequenas e médias empresas ( Embajada del paraguay en Taiwan, 2014). Para além desse 

investimento existe a abertura de empresas taiwanesas no Paraguai que fazem abrir esperança de oportu-

nidades de emprego à população do país(45). A embaixada em Assunção também articula vários canais de 

cooperação com a Universidade Nacional de Assunção e com o Ministério da Agricultura para ajudar a me-

lhorar as condições de trabalho dos camponeses. Exemplo disso foi a nova fábrica, financiada pelo ICDF, que 

inauguraram em San Lorenzo (Dep. Central)(46). No Paraguai, praticamente todo o leque de assistências da 

ICDF como a “[…] criação de peixes, produção pecuária, cultivo de flores e plantas […] apoio económico 

e financeiro a instituições públicas e privadas dedicadas a actividades do bem públicas […] bolsas para estu-

(39) Ver Paraguay.com “Cancillería se modernizará gracias a una donación del gobierno de Taiwán” em: http://www.paraguay.
com/nacionales/cancilleria-se-modernizara-gracias-a-una-donacion-del-gobierno-de-taiwan-37229/pagina/4.

(40) Ver ABC color “Taiwan dona US$ 500.000 para modernizar RR.EE.” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/politica/
taiwan-dona-us-500000-para-modernizar-rree-586010.html.

(41) Ver ABC color “Taiwán dona a Cultura” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/artes-espectaculos/taiwan-dona-a-
-cultura-153556.html.

(42) Ver SELA “Taiwán dona US$500 mil a Paraguay en el marco de su programa de cooperación” em: http://www.sela.org/view/
index.asp?ms=258&pageMs=26402&item_id=110500.

(43) Ver ABC color “Taiwán dona a Lugo el helicóptero que el Gobierno pretendía adquirir” em: http://www.abc.com.py/edi-
cion-impresa/politica/taiwan-dona-a-lugo-el-helicoptero-que-el-gobierno-pretendia-adquirir-253637.html.

(44) Ver Díaz e Silgueira (2014) em ABC color “Viviendas, prioridad de Taiwán para Paraguay” em: http://www.abc.com.py/
nacionales/viviendas-prioridad-de-taiwan-1290215.html.

(45) Paraguay.com “Asiáticos instalan fábrica de paneles solares en Paraguay” em: http://www.paraguay.com/nacionales/asiaticos-
instalan-fabrica-de-paneles-solares-en-paraguay-103834.

(46) Ver Noticias – Boletin Informativo sobre Taiwan: 16 de março de 2014, Vol.44 Nº7; ABC color “Taiwán ayudará a construir 
fábrica de balanceados” em: http://www.abc.com.py/nacionales/inician-construccion-de-fabrica-de-balanceados-con-apoyo-
de-taiwan-1223147.html.

69

http://www.politica-china.org



dantes paraguaios […] em universidades consideradas entre as melhores do mundo […]”, são ressaltados 

anualmente e desenvolvidos com desenvoltura pela embaixada de Taiwan (Fleitas, 2013).

O apoio taiwanês também se faz sentir nas ocasiões de mais necessidade. Taiwan esteve sempre na linha 

da frente na ajuda aos mais necessitados dos países centro-americanos quando estes foram atingidos por 

desastres naturais, como os tufões (Watson, 2004). No Paraguai, as secas e as inundações são o calcanhar de 

Aquiles. Em todos os momentos de calamidade, Taiwan enviou formas de assistência às populações mais 

carenciadas do Paraguai(47).

Conclusões

Em relação à primeira questão a que este estudo se propôs, podemos afirmar que a posição que o GMD 

outrora ostentou em tempos de Guerra Fria modificou totalmente com a vinda da década de 1970. Este foi 

o ponto de viragem para o seu desmoronar diplomático. Os EUA aproximaram-se de Pequim, e os demais 

Estados seguiram a sua trilha reconhecendo a RPC. As motivações ideológicas que justificavam esse reco-

nhecimento anterior já não estavam presentes. 

Outra causa para a contínua perda de aliados no continente Sul-americano foi a própria abordagem di-

plomática do governo de Kai-shek face a este episódio que mudava a sua posição internacional. A abordagem 

“blocos certos”/ “blocos errados” terá sido um erro diplomático, assim como o corte de relações com os 

Estados que mudavam o reconhecimento para a RPC, pois representaram uma diplomacia autoflagelante. 

Acabaram por restar, essencialmente, ditaduras militares na região que, com a transição para o modelo de-

mocrático e o fim da Guerra Fria, acabariam por aderir ao princípio “uma só China” de Pequim. 

Outro fator a considerar é o facto de muitos países na América do Sul, ao contrário do que acontece na 

América Central (onde se situa a grande parte dos aliados de Taiwan), serem grandes nações que vêem em 

Pequim um parceiro económico e geopolítico muito mais atraente. A consequência desta perda de parceiros 

na região leva a que Taiwan apenas consiga manter relações com países de pouca expressão, experientes no 

jogo diplomático entre Taipé e Pequim, e que aproveitam esse facto para chantagear em busca de mais com-

pensações financeiras a troco de reconhecimento. Caso o governo taiwanês não corresponda às expectativas, 

o abandono é garantido e o receio de um efeito dominó ganha cada vez mais expressão. Basta analisar o dis-

curso do governo de Ma em que admitem que Taiwan é totalmente incapaz de competir com a RPC numa 

batalha de persuasão diplomática e daí a apresentação de uma trégua nesse campo durante o seu mandato. 

Posteriormente, a ausência de parceiros diplomáticos no continente sul-americano faz com que exceções à 

regra, como é o Paraguai, sejam coagidos a mudar esse reconhecimento.

(47) Ver ABC color “Gral. Díaz, ya casi sin agua, pero piden no retornar aún” em: http://www.abc.com.py/edicion-impresa/
interior/gral-diaz-ya-casi-sin-agua-pero-piden-no-retornar-aun-398043.html; “Taiwaneses en Paraguay donan artículos 
para el Chaco” em: http://www.abc.com.py/especiales/chaco-bajo-agua/taiwaneses-en-paraguay-donan-articulos-para-el-
chaco-398572.html; Hoy.com.py “Taiwán donó más de US$ 20 millones en lo que va del año” em: http://www.hoy.com.py/
nacionales/taiwan-dono-mas-de-us-20-millones-en-lo-que-va-del-ano;  ICDF “Paraguay – Humanitarian Assistance” em: 
http://www.icdf.org.tw/ct.asp?xItem=12886&ctNode=30069&mp=2.
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No que toca à segunda questão, depreendeu-se neste estudo que uma das preocupações mais aflitivas para 

Taipé foi o afastamento do Colorado do poder. De facto, se a relação com este partido estava bem comple-

mentada e solidificada com inúmeros anos de relacionamento e de “pessoalismo” entre os seus membros, os 

partidos da oposição, contudo, eram indesejados no governo, uma vez que Taiwan nunca tinha lidado com 

um governo paraguaio pró-China Popular sem quaisquer ligações interpessoais que fortalecessem a ligação. 

Mas, para grande preocupação de Taiwan, mesmo dentro do Colorado onde deposita grande confiança, 

existem brechas. A posição vulnerável do Paraguai no Mercosul, sendo pressionado pelos seus membros, 

também deixou Taiwan impotente vendo um dos seus parceiros a ser coagido para uma decisão política que 

favoreciam a sua rival. A corrupção também manchou as ajudas taiwanesas. No Paraguai, a classe política 

utiliza o argumento da má gestão das ajudas de Taiwan como arma de arremesso contra o governo no poder. 

Aquela que era uma forte ferramenta diplomática de persuasão deixou de o ser. Sendo o Paraguai, atualmen-

te, um dos maiores produtores de carne e de soja do mundo, a RPC poderia ser um mercado que permitiria 

retirar bastantes dividendos na balança comercial entre os dois países. Para além disso, o Paraguai precisa de 

infraestruturas estratégicas que, ao contrário de Taiwan, só a RPC pode financiar.

Em relação à última problemática, o primeiro motivo é o histórico, devido ao longo legado de Stroessner 

contra o comunismo. Vários autores concordam que a manutenção desta resulta da sobrevivência de uma 

política encabeçada pelo ditador e da sua profunda admiração por Chiang e pelo GMD, que se fortaleceu 

na Liga Anticomunista. O isolamento do Paraguai durante o Stronismo também se apresentou como outro 

motivo pelo qual as relações saíram fortalecidas, já que Taipé era dos poucos aliados que apoiava o governo 

e enviava a ajuda necessitada. Até à administração Nicanor, a vertente ideológica do Colorado repudiava o 

início de relações com a RPC. Além disso, a aderência ao princípio “uma só China” implicava romper os 

laços com Taipé, algo que Assunção não compactuava. 

As relações pessoais mantidas pelas elites governamentais paraguaias e taiwanesas fortaleceram as rela-

ções entre os dois países. E sendo o Paraguai um dos países com um dos maiores índices de corrupção no 

mundo, a ligação com Taiwan trazia vários benefícios para a elite que governava o país, mantendo-se assim 

os vínculos convenientes. As cooperações económicas e técnicas de Taiwan ajudaram o Paraguai em muitos 

sectores (nomeadamente o agrícola) e a contornar o problema do desenvolvimento. Até à Era Nicanor, o 

comércio com a RPC comportava um défice muito maior do que aquele auferido com Taiwan. Naquele 

tempo as potencialidades de exportar produtos paraguaios na RPC eram muito pequenas, não conseguindo 

sequer superar-se a procura interna e, por conseguinte, desnecessária a necessidade em abrir um mercado de 

imensos de consumidores. As condições oferecidas pela RPC para escoar os produtos paraguaios também 

não eram aliciantes. 

Finalmente, a trégua diplomática manteve estática qualquer mudança no reconhecimento diplomático, 

sendo portanto também mais um dos motivos pelos quais Taiwan manteve os seus aliados, inclusive o Pa-

raguai.
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O futuro pertencerá às crianças?
André Bueno

Introdução

A lei do filho único, estabelecida pelo governo chinês em 1979, tornou-se uma das principais marcas da po-

lítica de planejamento estatal, e um dos símbolos mais destacados do controle exercido pelo governo comunista 

da China Popular.  Todavia, em outubro de 2015 a lei foi alterada, permitindo que os casais chineses possam ter 

dois filhos – e as discussões em curso avaliam a possibilidade dessa restrição ser igualmente retirada.(1)

Essa modificação tem um profundo impacto na sociedade chinesa atual, não apenas economicamente, mas 

também, no plano cultural. Tais mudanças já estavam sendo gestadas no Décimo Terceiro Plano Quinquenal [“13.5”, 

como ficou conhecida sua sigla], mas a população em geral surpreendeu-se por sua rápida implementação, ten-

do já completado um ano de existência. Embora essa alteração provavelmente tenha sido prevista pelo governo 

chinês(2), há um extenso conjunto de desdobramentos que precisam ser pensados. Pretendemos, nesse nosso 

breve texto, analisar algumas possibilidades futuras relativas a essa notável transformação na consagrada política 

de natalidade chinesa, cujo impacto transformará inevitavelmente o perfil da civilização chinesa neste século.

Origens

Ao contrário do que se costuma supor, as práticas de controle de natalidade na China são muito mais antigas 

do que costumeiramente imaginamos. Su Dongpo 苏东坡 [1037-1101], importante intelectual da dinastia Song 

宋朝 [960-1279] denunciou o infanticídio, prática recorrente no interior do país:

Disse-me Tienlin que, no distrito de Yochow e Ochow (Wuchang), os lavradores po-

bres, em regra, criam só dois filhos e uma filha, matando, ao nascerem, as crianças que 

passam desse número. Desagrada-lhes especialmente criar filhas, sendo a conseqüência 

haver mais homens do que mulheres, e muitos solteiros na região. A criança é muitas vezes 

morta, ao nascer, por afogamento em água fria, mas, a fim de fazer isso, os pais da criança 

têm de fechar os olhos e virar o rosto enquanto a prendem sob a água até que morra após 

chorar breves instantes. Há na aldeia de Shenshien um homem chamado Shih Kuei que, 

certa vez, matou gêmeos. No verão passado, sua esposa deu luz a quádruplos. Foi um caso 

horrível: mãe e crianças morreram. Tal é o castigo de Deus, e, contudo, mostra-se a gente 

por demais ignorante para mudar de costumes.(3)

(1) http://g1.globo.com/mundo/noticia/2015/10/china-acaba-com-politica-do-filho-unico-e-permitira-dois-filhos-por-casal.html
(2) http://www.china.org.cn/e-white/familypanning/
(3) Apud LIN, Yutang, A importância de compreender. São Paulo: Círculo do livro, 1988, p. 187. 
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A sociedade tradicional chinesa valorizava o nascimento de meninos, futuros varões e chefes de família. 

As mulheres eram incorporadas à família do marido, possuíam poucos direitos, e ainda precisavam pagar 

um dote para casar-se. Assim, era comum que famílias sem instrução sacrificassem suas meninas, de modo 

a evitar despesas com seus sustento e casamento. Esse método misógino e precário de controle de natalidade 

transformou-se num problema sério ao longo da história chinesa, tendo perdurado até um período bem 

recente – e com implicações importantes sobre as políticas atuais de controle de natalidade.(4)

Somente com a ascensão ao governo de Mao Zedong 毛泽东 [1954-1976], uma importante reforma nes-

sas relações sociais começou a ser operada:

É de primordial importância para a edificação da grande sociedade socialista levar as 

mulheres em massa a participar das atividades de produção. O princípio “para trabalho 

igual, salário igual” deve ser aplicado na produção. Uma verdadeira igualdade entre o ho-

mem e a mulher é realizável apenas no transcurso do processo da transformação socialista 

do conjunto da sociedade.(5)

A resignificação do papel da mulher transformou o quadro das relações sociais chinesas, garantindo-lhes 

acesso ao estudo, ao trabalho e a um sistema de casamentos tardios e mais igualitários. Nesse ínterim, a 

China, abalada pela guerra civil [1929-1949], pela invasão japonesa [1936-1945], somada a inúmeras crises 

de abastecimento, escassez de alimentos e epidemias, teve uma notável perda populacional. Desse modo, a 

ascensão do governo comunista ao poder em 1949 ensejou uma nova onda de explosão demográfica. Apesar 

das dificuldades no período pós-guerra, o aumento da população significava também um aumento da mão de 

obra disponível. Esse era um dado importante para uma sociedade majoritariamente agrária. Os anos de crise 

econômica na época do Grande Salto [1958-1960] provocaram uma nova onda de fome e escassez, levando 

a um verdadeiro holocausto. Estima-se que trinta a quarenta milhões morreram em virtude das políticas 

desastradas do governo de Mao Zedong. (6)

Mesmo assim, não surgira ainda nenhuma estratégia definida de controle populacional [e nesse contexto, 

nem seria mesmo necessária]. Havia um debate se a capacidade de reprodução da sociedade chinesa era ou 

não uma desvantagem clara. Até o fim do governo maoísta em 1976, pois, nenhum plano foi elaborado nesse 

sentido.

Foi com o governo de Deng Xiaoping 邓小平 [1978-1992] que esse quadro mudou radicalmente. En-

volvidos numa nova política de crescimento econômico, os chineses entenderam que era necessário frear 

o crescimento populacional, de modo a evitar as crises de escassez que haviam testemunhado recente-

mente. Foi somente em 1979, portanto, que os chineses implementaram a Política do Filho Único 独生子女

政策 [Dushengzi nu zhengce], aplicada a todas as províncias – com exceção de Henan, de algumas outras 

(4) http://cultura.estadao.com.br/noticias/geral,herodes-na-china-imp-,681067
(5) Apud Bueno, André. Cem textos de História Chinesa, 2009. Disponível em: http://chinologia.blogspot.com.br/2009/08/mulher-

na-china.html
(6) DIKÖTTER, Frank. Mao’s Great Famine: The History of China’s Most Devastating Catastrophe, 1958–62. Walker & Company, 

2010.
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localidades rurais e nos territórios de minorias étnicas, onde a reprodução de mão de obra para o campo 

continuava necessária.(7)

É interessante notar que, na década de 70 e 80, as políticas de controle de natalidade eram amplamente 

difundidas, entre os governos mundiais, como uma forma eficaz de conter a explosão demográfica e as pos-

síveis crises econômicas. Entre muitos países ocidentais desenvolvidos, a prática de ter somente um filho 

tornara-se comum. A idéia de controlar a natalidade, sob forma de lei, ou de políticas médico-higienistas, 

era amplamente difundida também como um projeto modernizador e progressista nos países chamados de 

‘Terceiro Mundo’.  Na China, porém, o controle de natalidade encontrou a sua mais ampla expressão. Sob 

forma de lei, os chineses definiram uma série de restrições e multas a quem tivesse mais de um filho; esti-

mularam também o casamento tardio, no sentido de frear a formação dos núcleos familiares, e aproveitar por 

mais tempo a força de trabalho tanto de homens quanto de mulheres.

Embora o governo chinês fosse acusado de autoritarismo, por interferir diretamente na vida íntima da 

sociedade chinesa, sua política do filho único, como ficou conhecida, tornou-se um sucesso e um exemplo. 

Estima-se que algo em torno de quatrocentos a quinhentos milhões de nascimentos foram evitados nesse 

período(8) [para efeito de comparação, esse número é o de duas vezes a população do Brasil atual].

Efeitos

O controle populacional teve efeitos diretos na economia chinesa. As reformas econômicas em direção à 

industrialização geraram milhares de novas vagas de emprego, atendidas pela população disponível. Embora 

as demandas sociais por alimentação, educação e saúde tenham crescido nesse período, seu impacto foi sen-

sivelmente reduzido pelo crescimento controlado da população.

Todavia, a política do filho único gerou também uma série de impactos importantes na estrutura cultu-

ral chinesa. Com o afrouxamento do radicalismo comunista do período maoísta, certas práticas tradicionais 

foram paulatinamente retomadas pela sociedade. A preferência por meninos foi a primeira delas. Embora as 

mulheres não fossem mais obrigadas a pagar dotes pelo seu casamento, mesmo assim entendia-se que era ade-

quado que elas acompanhassem seus maridos na constituição de um novo lar. Um tradicional adágio chinês 

explicitava o que deveria ser o comportamento ideal de uma mulher chinesa: “quando criança, a menina deve 

obedecer aos pais; quando jovem, a mulher ao seu marido; quando anciã, aos seus filhos”. Embora esse frag-

mento fosse antiqüíssimo, ele ainda ressoava na mentalidade chinesa. Nessa retomada do passado, as famílias 

chinesas usualmente preferiram a companhia de filhos homens, o que surtiu um efeito devastador sobre a 

população feminina. Isso provocou um número alarmante de abortos de meninas, o que levou o governo 

chinês a proibir, em 1986, que os médicos revelassem o sexo dos bebês aos pais após os exames pré-natais.(9) 

(7) FONG, Vanessa L. Only Hope: Coming of Age Under China’s One-Child Policy. Stanford University Press, 2004.
(8) http://veja.abril.com.br/mundo/china-poe-fim-a-politica-do-filho-unico-e-libera-casais-a-terem-dois-filhos/
(9) Ministry of Health and State Family Planning Commission.1986. “Notice on strictly forbidding prenatal sex determina-

tion,” reprinted in Peng Peiyun (ed.), Family Planning Encyclopedia of China. Beijing: China Population Press, 1997, p. 939.
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Mesmo assim, houve um aumento exponencial no número de meninas abandonadas em asilos e creches, para 

que seus pais tentassem novamente ter somente um filho homem.(10)

As crianças dessa geração de filhos únicos foram apelidadas de pequenos imperadores, aos quais os pais de-

dicaram toda a sua atenção possível.(11) É marca dessa onda de crianças um grande investimento em sua edu-

cação, visando prepará-las para um mercado de trabalho competitivo e pouco cooperativo. Isso levou a uma 

gradativa mudança em direção ao individualismo, um contraponto marcante ao tradicional comunitarismo 

chinês. Trata-se, pois, de uma geração cujos níveis de qualificação são variados, mas que é absolutamente 

mais instruída do que as gerações dos tempos maoístas. No entanto, ela distanciou-se também de muitos 

dos ideais comunistas, e seu interesse em política é vago e difuso. Aparentemente, ela é muito mais dócil em 

questões de controle do que os jovens e adultos que promoveram o episódio na Praça da Paz Celestial em 

1989. Esse distanciamento ideológico criou uma situação singular; hoje, esses filhos únicos são adultos pou-

co interessados em Comunismo, mas não necessariamente são alienados políticos. Seus interesses, de fato, 

dirigem-se as questões econômicas que possam manter o lugar de destaque que a China obteve no cenário 

mundial. É uma geração que privilegia o consumo e o bem-estar material em detrimento da austeridade 

maoísta, o que gera uma situação antitética para com a ideologia vigente. Uma percepção atual, porém, colo-

ca essa geração como egoísta e autocentrada, em conflito aberto com os mais velhos. Alcunhas críticas como 

pequenos vampiros(12) [por sobrecarregarem de obrigações a seus pais] ou geração solitária(13) [pela inexistência 

de uma família mais ampla, com tios ou primos] revelam que o desenvolvimento psicológico dessa geração 

sofreu um forte impacto, cujos desdobramentos se refletirão nas condutas sociais das próximas décadas.

Outro efeito notável foi a retomada das tradições homoeróticas na sociedade chinesa. Os chineses co-

nheciam e praticavam amplamente a Homossexualidade antes da época comunista, e ela era relativamente 

bem aceita – embora se esperasse que os homens constituíssem família mesmo assim. O governo maoísta 

tratava a Homossexualidade como uma doença, um desvio de conduta psicológico, durante muito tempo 

reprimido duramente.(14) Atualmente, o quadro mudou: uma sociedade altamente masculinizada e mais li-

beral permitiu que ressurgissem os interesses homoafetivos, ensejando uma tímida, porém forte e crescente 

transformação na sexualidade chinesa.(15) Não podemos afirmar que se trata de uma revolução, mas talvez, 

a retomada de uma das muitas tradições chinesas antiga. No entanto, esse aspecto indireto da política do 

filho único criou uma situação bastante especial: os casais homoeróticos, em geral, não estão preocupados 

em formar famílias – e essa possibilidade ainda não é, também, reconhecida na China. Mesmo assim, uma 

mudança substancial nas práticas sexuais está em curso.(16)

(10) http://br.rfi.fr/geral/20160330-linha-direta / http://www.bbc.com/portuguese/noticias/2014/02/140217_china_abandono_pos-
tos_lgb

(11) http://www1.folha.uol.com.br/fsp/1995/2/12/mundo/12.html
(12) https://noticias.terra.com.br/mundo/asia/china-lei-do-filho-unico-cria-geracao-de-pequenos-imperadores,497ae8ce91cea310

VgnCLD200000bbcceb0aRCRD.html
(13) http://www.gazetadopovo.com.br/mundo/new-york-times/fim-da-politica-do-filho-unico-ressalta-a-frustracao-da-geracao-

solitaria-na-china-9xcge5boqdlgfbznozsl0wpaa
(14) http://www.asiared.com/es/downloads2/genero-en-china.pdf
(15) http://www.asiared.com/es/notices/2014/11/china-homosexualidad-tolerada-pero-invisible-6127.php
(16) http://www.bbc.com/portuguese/noticias/2016/03/160302_revolucao_sexual_china_rb
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O problema central

A política do filho único pode ser entendida, de certo modo, como um sucesso em termos de planeja-

mento conjuntural pelo governo chinês. Durante duas décadas, ela representou um ganho econômico real, 

e permitiu uma transformação na qualidade de vida geral de todos os chineses. Todavia, desde os anos 2000, 

um novo problema foi notado em relação ao controle familiar na China: a questão da previdência social.

É notório que, dentre as novas diretrizes do atual governo chinês, está a transferência de deveres do 

Estado para o cidadão, no que se inclui a educação, a saúde e a previdência. Embora o Partido Comunista 

mantenha um controle firme sobre as áreas da informação e da segurança, os demais setores e serviços da 

vida cotidiana começaram a ser cobrados, ou estão sendo concedidos aos empreendimentos privados. Con-

comitante a esse processo, a população chinesa, em virtude das melhorias em sua qualidade de vida, apre-

senta um grande nível de envelhecimento, aumentando diretamente os gastos com aposentadorias, pensões 

e recursos na área da saúde.

A pirâmide social está sofrendo, portanto, de um desnível entre os atendidos pelos sistemas de previdên-

cia e a força ativa, que sustenta as contribuições previdenciárias. Uma solução para reequilibrar esse sistema, 

mais uma vez, foi a retomada dos antigos costumes chineses. A tradição pré-comunista defendia que era 

obrigação dos filhos sustentar seus pais na velhice. De fato, a própria estrutura política e social mesclava e 

sistematizava a devoção aos pais com a obediência ao governo, como preconizado no Xiaojing 孝经 [O Tratado 

da Piedade Filial], outro texto clássico da China antiga:

A piedade filial é a raiz de toda virtude e o tronco do qual nasce todo ensinamento moral. Senta-te de 

novo e te explicarei a questão. Nossos corpos – cada fio de cabelo, cada fragmento de pele – nós herdamos 

de nossos pais e não devemos atrever-nos a danifica-los ou feri-los. Este é o começo da piedade filial. Quan-

do formamos nosso caráter mediante a prática da conduta filial, para tornar famoso nosso nome nas idades 

futuras e glorificar com isso nossos pais, este é o fim da piedade filial. Começa com o serviço de nossos pais, 

continua com o serviço do governante, e se completa pela formação do caráter.(17)

Confúcio 孔子 [551-479 aec], o sábio fundador das tradições chinesas, explicava ainda que os cinco deve-

res e obrigações universais eram: “entre governante e governado, entre pais e filhos, entre marido e mulher, 

entre parentes mais velhos e mais jovens, e entre amigos.”(18) Colocava-se em questão, portanto, que o dever 

de obediência ao Estado e aos pais vinha, em nível hierárquico, antes das relações de marido e mulher ou 

de amizade. Projetado sobre os dias de hoje, essa concepção ainda é compartilhada, em certa medida, pela 

sociedade chinesa, e pela visão de governo do Partido Comunista.

Aplicada ao caso, pressupõe-se, portanto, que os filhos assumam a responsabilidade pelos pais como um 

dever familiar e de Estado. No entanto, esse projeto esbarra numa dificuldade patente: como os filhos poderiam 

(17) BUENO, André, Cem textos de História Chinesa. União da Vitória, 2009. Disponível em: http://chinologia.blogspot.com.
br/2009/08/sociedade.html

(18) Ibidem.
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sustentar os pais, sendo filhos únicos, e tendo suas próprias famílias para cuidar? A equação é simples, e absolu-

tamente problemática. A maioria quase absoluta da massa trabalhadora é formada por filhos únicos. Esses filhos 

teriam obrigação de auxiliar financeiramente seus pais. No caso do homem, ele torna-se responsável por seus 

pais e por seu filho. Se sua esposa não trabalhar, porém, a carga torna-se ainda maior, já que ele terá que amparar 

os sogros. O sistema público de asilos, apesar de ser considerado relativamente eficiente, é escasso e cobra taxas 

variadas para o cuidado dos idosos(19), o que pode se tornar uma carga considerável nas rendas familiares.(20)

Embora vários bancos e instituições já possam oferecer previdências privadas, esses recursos sairão dos 

bolsos da geração dos pequenos imperadores.(21) Essa situação, bastante problemática em curto prazo, fez com 

que o governo chinês fosse obrigado a revisar a política do filho único. A solução encontrada foi reformular 

o planejamento social, permitindo que as famílias possam, desde 2015, ter dois filhos. Mas isso funcionará?

As implicações da política de dois filhos

Em se tratando de China, é sempre difícil fazer previsões consolidadas. A liberação da política do filho 

único, em função do fator previdenciário, foi uma resposta relativamente surpreendente, embora não im-

previsível. Ela é consoante a ideia do governo manter o controle ideológico e estrutural da sociedade, como 

deixou bem claro o presidente Xi Jinping 习近平 em seu livro Governança da China [2014].(22) O crescimento 

da China, com seus avanços e retrações, tem sido calculado com a clara consciência do protagonismo chinês 

num mundo globalizado, tendo em mente os impactos e as necessidades geoestratégicas dos movimentos 

chineses. Sendo assim, as questões internas do país precisam de ajustes constantes, sejam em relação à pro-

dução, ao consumo e a sustentabilidade interna em seus mais diversos aspectos. 

A concessão legal para que as famílias possam ter dois filhos faz parte de um cálculo mais amplo que envolve, 

justamente, a reforma da previdência social. Projeta-se – num prazo aproximado de vinte anos – que os futuros 

adultos injetem um grande volume de recursos em planos previdenciários, reestruturando seu funcionamento 

e extensão. Essas reservas também se tornam importantes fundos para empréstimos e investimentos, tendo em 

vista que operam em longo prazo, e com contribuições constantes. Do mesmo modo, espera-se uma renovação 

da mão de obra, injetando no mercado jovens mais qualificados, adaptados às necessidades tecnológicas da con-

temporaneidade, e capacitados e expandir e evoluir o sistema de trabalho nos mais diversos níveis.(23)

Mas esse plano encontra algumas dificuldades, criadas pela política anterior de um único filho, que se 

inseriram na mentalidade chinesa das últimas décadas. A primeira é de que muitas famílias, apesar da possi-

bilidade de ter mais um filho, preferem ainda manter-se com um filho – ou mesmo, nenhum. O resultado 

do primeiro ano da política de dois filhos esteve bem aquém do esperado: foram dezessete milhões de nasci-

(19) https://noticias.uol.com.br/ultnot/efe/2005/02/03/ult1766u7756.jhtm
(20) https://www.epochtimes.com.br/superlotacao-nos-asilos-chineses-fila-de-espera-chega-a-100-anos/#.WKSSq9IrLIU
(21) http://www.bbc.com/portuguese/noticias/2010/09/100914_eleicoes_pensaochina_ji.shtml
(22) http://www.vermelho.org.br/noticia/254980-9
(23) http://g1.globo.com/mundo/noticia/2015/10/china-acaba-com-politica-do-filho-unico-e-permitira-dois-filhos-por-casal.

html e http://www.cartaeducacao.com.br/aulas/o-fim-da-politica-de-filho-unico-na-china/
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mentos, o que pode ser considerado um aumento bem modesto em relação à população fértil chinesa.(24)Isso 

ocorre porque os filhos únicos chineses aprenderam a desfrutar da vida, optando por casamentos mais tar-

dios, e investindo mais em sua formação educacional e profissional. Sabendo dos desafios previdenciários do 

futuro, preferem eles mesmos investir em planos particulares, em detrimento de ter filhos. E quando optam 

por terem filhos, preferem ainda o filho único, já que o investimento em dois filhos poderia representar 

um gasto bastante elevado.(25) De fato, os índices de natalidade chineses baixaram sensivelmente, não apenas 

pela política do filho único, mas também, pela própria mentalidade da sociedade, que apesar de continuar a 

venerar a instituição da família, aprendeu a planejá-la e reformá-la segundo critérios que lhes parecem mais 

adequados a contemporaneidade.

Outro desafio se impõe a política dos dois filhos: um novo crescimento populacional significa a necessi-

dade de aumentar a oferta de empregos, o que não necessariamente pode acontecer, tendo em vista os planos 

recentes de desaceleração da economia. Essa massa populacional só poderá cumprir seus mais diversos pa-

péis na China futura se as ofertas de trabalho se ampliar.  Apesar de o governo pretender o aumento do PIB 

até 2020(26), a dimensão da renda e a oferta de trabalho pode não acompanhar o fenômeno da lucratividade. 

Como se não bastasse, há o desafio ecológico de produzir e alimentar essa ampla massa humana, o que de-

mandará uma significativa parcela de investimentos em um país que vê suas áreas agrícolas encurtarem e a 

água potável escassear.(27)

Possíveis conclusões

O afrouxamento das leis sobre a natalidade revela que o governo chinês há algum tempo já se preocupava 

com essas questões.(28) No entanto, resta a dúvida se essa decisão é uma saída improvisada, em curto prazo, 

para problemas de ordem econômica mais amplos. Como vimos, ela atende também a todo um movimento 

de resgate do tradicionalismo na sociedade chinesa, sendo bem recebido por parcelas significativas da popu-

lação como uma política democrática e mais liberal. A questão fundamental, contudo, é se o governo conse-

guirá sustentar o crescimento populacional, e que mecanismos ele pode dispor para regular esse processo. A 

fortaleza do atual regime se assenta num controle atento, relativamente rígido e consciente da estrutura pro-

dutiva e social do país. Nesse sentido, é possível pretender que essa saída foi cuidadosamente planejada, ape-

sar de aparentemente inaudita. Por outro lado, as decisões burocráticas são muitas vezes pensadas em planos 

teoréticos, passíveis de ajustes posteriores. Tais ajustes, contudo, são sempre muito custosos no caso chinês, 

em função da dimensão do Estado, do país e da população. Os quadros atuais estão muito mais preparados 

para lidar com essas questões, mas ainda assim, os desafios são gigantescos. O equilíbrio interno da China 

já é, de certo modo, uma preocupação mundial, e os resultados dos próximos anos podem demonstrar se o 

projeto chinês será um acerto como modelo ou falhará em proporções catastróficas. De qualquer maneira, e 

já o sabemos, o futuro da China pertencerá as suas crianças.

(24) http://veja.abril.com.br/mundo/china-natalidade-sobe-57-no-1o-ano-sem-politica-do-filho-unico/
(25) http://www.bbc.com/portuguese/internacional-38729390
(26) http://exame.abril.com.br/economia/china-preve-crescimento-de-6-5-ao-ano-entre-2016-e-2020/
(27) http://planetasustentavel.abril.com.br/noticia/ambiente/livro-judith-shapiro-desastre-ecologico-crescimento-china-684853.shtml
(28) http://brasil.elpais.com/brasil/2013/12/28/internacional/1388224041_080576.html

81

http://www.politica-china.org



China cree en los BRICS
Xulio Ríos

La ciudad de Xiamen, en el sur de China, acogerá en septiembre de este año una nueva cumbre de los 

BRICS, que atisba ya en el horizonte su primera década. El lugar elegido, una de las primeras Zonas Eco-

nómicas Especiales del país, parece sugerir el mensaje de la apertura y el desarrollo como claves esenciales 

en las que este grupo de países debiera apostar ante la adversa perspectiva que con sus planes proteccionistas 

sugieren otros actores internacionales relevantes.

Pese a las complicaciones económicas y políticas de los últimos años, China persiste en su apoyo a los 

BRICS. Si bien es verdad que los interrogantes acerca del potencial económico y político de los integrantes 

del grupo no han dejado de crecer desde su primera cumbre en 2009, para China sigue desempeñando un 

papel sustancial en la transformación del orden global. Cabe reconocer pese a ello que las diferencias y asi-

metrías que siempre han condicionado la heterogeneidad del bloque no han menguado si bien es de consta-

tar igualmente su compensación con iniciativas de alcance cuyo recorrido solo acaba de empezar y que, a la 

postre, pueden contribuir a reforzar la identidad del grupo. 

La cumbre de los BRICS en China llega después del encuentro del G20 celebrado en Hangzhou en 2016. 

Esta secuencia muestra con claridad el apoyo que China brinda a estas instituciones. El G20 se concibe como 

el principal foro de cooperación económica internacional y los BRICS apoyan esa visión. En la perspectiva 

china, los BRICS, tal como se evidenció desde su primera cumbre en Ekaterimburgo, Rusia, apadrinan 

una agenda internacional que es de sumo interés, en especial cuanto atañe a la reforma de las instituciones 

financieras internacionales. El sentimiento y la percepción de exclusión de importantes centros de decisión 

política y económica mundial siguen funcionando como amalgama esencial de sus intereses. 

Por eso China sigue comprometida con el proceso de los BRICS y su visión parte de auspiciar y primar la 

cooperación económica, algo en lo que están de acuerdo los demás socios. No obstante, también persigue, a 

través de él, la conformación de otro orden mundial sin que eso suponga necesariamente plantear un desafío 

abierto a un poder específico. 

China sigue apostando por los BRICS como instrumento capaz de traducir en términos políticos el peso 

económico que estos países han venido adquiriendo en los últimos años. El aval de China se sustenta en un 

posicionamiento persistente con tres vectores principales. De una parte, el logro de una mayor presencia e 

incidencia en la toma de decisiones de las instituciones financieras globales (FMI, BM); de otra, proveyendo 

y asegurando un liderazgo respecto a los países en desarrollo; por último, promoviendo iniciativas conjuntas 

principalmente en el orden económico pero con vocación de ir más allá con el objeto de cimentar su propia 

existencia. Este esquema operativo responde a un propósito chino reformista y no revisionista del orden 

global actual. 
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China alentará la institucionalización del bloque con el propósito de brindar fórmulas que tanto contri-

buyan a rediseñar el orden internacional como a reducir la brecha global de infraestructuras y desarrollo. Se 

trata, por tanto, de una nueva forma de involucrarse en las relaciones internacionales. En suma, Beijing no 

tiene en los BRICS una agenda subversiva del orden global sino una plataforma para viabilizar sus intereses.

La reforma del orden global

En el seno de los BRICS, Beijing promueve la reforma en las estructuras de poder de los organismos 

internacionales existentes desechando en paralelo cualquier propuesta de abandono de los mismos o de 

conformación de mecanismos alternativos. Esto implica que, a día de hoy, China reconoce aun el decisivo 

papel de las economías más desarrolladas en la gestión de los asuntos globales; otra cosa es que ello le impida 

reivindicar un reconocimiento explícito tanto de la necesidad de ser reformados como que de esa reforma 

devenga el reconocimiento del status logrado por las economías emergentes. Esto debería ayudar a superar 

el déficit de legitimidad de estas instituciones mediante un cambio sustancial en la representación de las eco-

nomías emergentes en dichos foros. Cuanto más se demore la aplicación de estos cambios más posibilidades 

hay para que surjan propuestas alternativas. 

China no solo es la economía más importante de las cinco del bloque sino que su tamaño supera al de las 

otras cuatro juntas. Además, suma casi las tres cuartas partes de las reservas internacionales del bloque, más 

del 60 por ciento del comercio exterior, más de la mitad de la IDE recibida, etc. Esto le confiere un notable 

papel en su dinamización. Un desentendimiento chino daría al traste con cualquier expectativa de futuro. 

Una de las claves de la apuesta china por los BRICS guarda relación con la intención de reducir paula-

tinamente la dependencia del dólar como moneda rectora de los intercambios. Desde la cumbre de Brasilia 

(2010) se han dado pasos significativos en esa dirección aunque se trata de una transición compleja que, por 

fuerza, será lenta. Los acuerdos monetarios regionales o para comerciar en las respectivas monedas consti-

tuyen iniciativas de cooperación intra-BRICS de gran significación y que podrían incrementarse en los años 

venideros. La respuesta a un dólar más fuerte, monedas devaluadas y fuga de capitales es una asociación 

económica más estrecha y una cooperación monetaria más intensa. Ninguno de ellos pasa por alto que los 

países que han desafiado el dominio del dólar han sido objeto de presiones desestabilizadoras.  

En esa perspectiva, debe recordarse que en la cumbre de Sanya (2011, China) se estimuló la discusión so-

bre los Derechos Especiales de Giro. Hoy el yuan, en plena escalada internacionalizadora, ya forma parte de 

la cesta de monedas que le sirven de base. El giro hacia las divisas nacionales en las transacciones financieras 

entre los miembros del bloque puede proveerles de un nivel de autonomía sin precedentes dado cuanto ellos 

representan en el marco global (20 por ciento del PNB). Pero sin precipitaciones. 

La creación del Nuevo Banco de Desarrollo (Durban, Sudáfrica, 2013) es inseparable de los acuerdos de 

monedas, del relativo a la extensión de facilidades de crédito en moneda local bajo el Mecanismo de Coope-

ración Interbancaria de los BRICS y del Acuerdo de Facilidades de Cartas Multilaterales de Crédito entre los 
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bancos de desarrollo y de financiación del comercio exterior de los países integrantes. Estas medidas sientan 

las bases no solo de un alejamiento progresivo del dólar sino de la potenciación del comercio exterior intra-

bloque. 

Tanto el NBD como el Acuerdo de Reservas Contingentes (con un fondo inicial de 100.000 millones 

de dólares) reflejan esa profundización de las  decisiones en materia financiera y monetaria, cristalizadas en 

buena medida ante la lentitud de los países desarrollados a la hora de implementar las reformas de los or-

ganismos multilaterales de crédito como también a modo de ejercicio de discrepancia con respecto a unas 

políticas monetarias que ignoran sus intereses. 

El NBD, con sede en Shanghái, inició operaciones en julio de 2015. Teniendo en cuenta que las dos 

grandes instituciones financieras mundiales tienen su sede en Washington,  la elección de la populosa ciudad 

china tiene una singular relevancia simbólica. En diciembre de 2016 firmó su primer acuerdo de préstamo 

por valor de 76 millones de dólares para un proyecto de energía solar en dicha ciudad. En 2016, el BND 

emitió bonos verdes a cinco años por valor de 3.000 millones de yuanes, el primer bono en recaudar fondos 

mundiales para proyectos de energía limpia. Su verdadera prueba de fuego llegará, no obstante, cuando uno 

de sus socios requiera ayuda de envergadura y se dirima entonces el nivel de confianza de los demás.

Tanto el NBD como el Acuerdo de Contingencia ofrecen un marco de complementariedad en relación a las 

instituciones ya existentes, pero también serán competitivas con ellas. Por ambas vías, las economías emergen-

tes y otras cuentan con acceder a financiación para sus proyectos de infraestructura o ayudas de urgencia para 

remediar crisis de liquidez y sin estar sometidas a los criterios de ayuda del FMI o el BM. Por otra parte, sus 

promotores deberán acreditar que las lógicas rivalidades en su seno no derivarán en impedimentos y bloqueos 

que paralicen la institución. El primer reto es disponer de organismos internos que sean capaces de resistir las 

injerencias en la atribución de los créditos y en la gestión, dotándose de parámetros propios y transparentes.

Estas nuevas instituciones incorporan otro estilo en cuanto a la organización. La paridad y la rotación re-

fuerzan su credibilidad. El principio de igualdad entre los actores ha sido instituido como fundamental. En el 

NBD así se estipula y en el fondo de reserva las decisiones se tomarán por mayoría simple mediante el voto 

ponderado. La contribución de cada país se establece en función de su fortaleza financiera. Las decisiones 

complejas se adoptarán por consenso, lo cual implica un derecho de veto de cada país. 

Heterogeneidad, su debilidad y su fuerza

La diversidad de factores económicos, históricos y geopolíticos que adjetivan a los miembros del bloque 

ha sido objeto de mucha literatura, especulándose reiteradamente sobre su valor hipotecario respecto a la 

consistencia y viabilidad futura. Nada garantiza de forma automática que esta concertación pueda funcionar 

indefinidamente. Pero desde la perspectiva de China este es un proyecto de largo plazo que va más allá de la 

coyuntura del estallido de la crisis económica mundial y que se aglutina en torno a la exigencia de modifica-

ción paulatina de la configuración del poder vigente en los organismos de crédito multilateral, de una parte, 
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y, con el paso del tiempo, de la instrumentación de iniciativas conjuntas que refuercen los vínculos internos 

no solo de carácter económico-comercial sino también institucional, jurídico y cultural. Será un proceso 

dilatado que debe dar origen a una masa crítica lo suficientemente relevante como para plasmar un interés 

común por la continuidad. 

A China le interesa particularmente utilizar los BRICS como caja de resonancia de la voz de los países en 

desarrollo, facilitando que asuma un rol –que no quiere directamente para sí- de representación y liderazgo 

de las economías más pobres del planeta. Pero cabe reconocer la importancia de los matices. Si bien todos, 

por ejemplo, participan de la demanda de una mayor regulación financiera o de reformas en las instituciones 

globales, no todos abogan con la misma intensidad y en la misma dirección en asuntos clave como la necesi-

dad de buscar una moneda internacional alternativa al dólar. China es hoy el principal impulsor de este tipo 

de posicionamientos, secundada por Rusia. 

Cabe señalar que China utiliza aquí también sus capacidades económicas como mecanismo articulador 

e institucionalizador capaz de amortiguar las tensiones de toda índole que subsisten en su seno, ya sea por 

razones meramente comerciales o por disputas de corte territorial. Es el principal socio comercial de Sud-

áfrica y Brasil y los vínculos económicos con los otros dos socios, a diferente nivel, ganan profundidad. En 

cualquier caso, la clave a futuro del desarrollo de estos vínculos de forma estable reside en la satisfacción de 

un mayor equilibrio en las relaciones bilaterales dejando atrás el modelo asentado en las estructuras exporta-

doras primarias. La transformación que vive la economía china y la redefinición de sus propuestas de alcance 

exterior (desde la Franja y la Ruta al BAII) sugieren una inflexión en aquel modelo. 

La dinámica de los BRICS tiene para China un interés añadido, el de favorecer que el resto de sus socios 

ganen autonomía en sus respectivas políticas. En el seno del bloque, la situación es desigual. No es el caso de 

Rusia, visiblemente distanciada de los intereses occidentales, pero si de Sudáfrica e India y también de Bra-

sil, especialmente tras el proceso de destitución de Dilma Rousseff que ha dado paso a un nuevo escenario 

político. El PT de Lula había convertido la apuesta por este tipo de foros como epicentro de su diplomacia 

en lo que se interpretó como un giro a la izquierda de su política exterior sin dejar de perseverar por ello en 

aquella otra tendencia tradicionalmente pragmática de buscar la construcción del multilateralismo en la es-

cena internacional. El crecimiento de India no se ha traducido en una mayor autonomía y sus elites son cla-

ramente pro-estadounidenses. Otro tanto podría decirse de Sudáfrica. En cualquier caso, a China le interesa 

mejorar las relaciones con todos ellos, entre otros para contrarrestar su implicación en cualquier propósito 

de coalición de contención liderada por su rival estratégico preferente. Beijing considera que intensificando 

los vínculos intra-bloque se reducirá la dependencia con otras potencias mundiales y por consiguiente las 

políticas exteriores respectivas pueden actuar con menos condicionamientos externos. 

Pese a los altibajos que pudieran atravesar cada uno de los miembros del bloque, la consolidación tiene 

visos de prosperar en tanto a China le interese, aunque el éxito no esté del todo asegurado. Ello va a depender 

no solo de la capacidad china para vertebrar su identidad específica y amortiguar el peso de las restricciones 

que dificultan su articulación y proyección sino de cómo evolucionen las relaciones de cada uno de ellos con 

los países desarrollados, en particular con EEUU. 
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Puede que China se vea abocada a desempeñar un papel en el seno del grupo semejante al de EEUU en 

otras instituciones clave. En buena medida, ello va a depender de la propia estabilización del bloque y de la 

evolución de las instituciones financieras creadas. China tiene un poder y potencial que no admite compa-

ración con los otros socios y se cuidará de originar contenciosos con ellos porque eso supondría el fin del 

bloque. Si ambiciona disputar algún tipo de hegemonía en las finanzas mundiales, deberá sumar y no restar. 

Sea como fuere, el optimismo con respecto a los BRICS debe ser matizado. Las expectativas de sus res-

pectivas economías son desiguales. Como consecuencia de la crisis y sus efectos, tan solo China ha logrado 

atenuar sus consecuencias en virtud del auge del consumo doméstico y sus múltiples planes de inversión 

pública. La debilidad e incertidumbre que planean sobre la economía internacional sugieren una etapa de 

pulso bajo. 

Conclusión

China es el músculo del grupo BRICS. Para Beijing, este bloque tiene una gran utilidad ya que sirve de 

plataforma para participar en la cogestión de los asuntos globales y le sirve de punto de apoyo para significar-

se como un polo de poder internacional sin visibilizarse en primer plano. La cooperación en el marco de los 

BRICS le brinda una herramienta clave para consolidar su emergencia y ganar influencia en el orden global.

Por derecho propio, China asoma como líder pero es evidente que Beijing prefiere disimular esta rea-

lidad teniendo en cuenta tanto su propia situación interna, determinada por el complejo tránsito hacia un 

nuevo modelo de desarrollo, como la necesidad de alentar una cooperación constructiva y no desafiante del 

orden global. Lo que China plantea en los BRICS a día de hoy es sumar opciones, complementar y no retar 

y en esa perspectiva cualquier intento de plasmar algún tipo de hegemonía que ignore, por ejemplo, que las 

asimetrías internas no pueden trastocar la paridad, llevaría consigo agudos problemas entre los miembros 

del bloque. Por eso, debe compartir el liderazgo y favorecer su ejercicio ritual de forma alterna. Ni China 

está en condiciones de liderar ni aun en el supuesto de estarlo tampoco le convendría si pretende diluir las 

advertencias que le sitúan como una amenaza a EEUU y el mundo occidental. 

El BRICS no es solo un grupo económico sino que poco a poco va tomando la forma de una entidad 

política y la estrategia de China sobre el futuro del bloque es cada vez más importante. En el XVIII Congreso 

del PCCh (2012) fue identificado como una de las plataformas multilaterales más destacadas para acompañar 

la estrategia exterior del país. 

Por último, no olvidemos que los BRICS representan una advertencia. Señalan una clara transferencia de 

poder hacia nuevos actores que reclaman su derecho a que se les dé cabida. De no ser así, se corre el riesgo de 

promover la fragmentación del poder económico con varios polos que pueden llegar a ser competitivos. Es 

verdad que no están del todo unidos, que existen contradicciones y que sus desafíos operativos son importan-

tes pero si los actores determinantes hoy día no dan respuestas constructivas a la decepción que provocan, el 

papel geopolítico de los BRICS puede ganar trascendencia. Así al menos lo pretendería la China de Xi Jinping. 
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China es otro mundo. Su condición 
de Estado-continente, su demografía 
o su historia y cultura le aportan 
reconocidas singularidades propias. 
Inmersa en un largo proceso de 
modernización, hoy ansía cerrar el 
capítulo de decadencia iniciado hace 
dos siglos para situarse de nuevo en 
el epicentro del sistema internacional. 
El Partido Comunista, que encarna 
su primera dinastía orgánica, lidera 
un hibridismo sistémico que se 
resiste a abandonar del todo el 
ideario socialista. Aun así, más que 
ideológico, su proyecto es histórico y 
cultural, es el sueño de revitalización 
de una nación china que precisa de la 
apertura al exterior para convertirse 
en realidad. China Moderna señala los 
trazos y claves principales, los éxitos 
y contradicciones de una vertiginosa 
transformación que ha asombrado al 
mundo. Si has dado noventa pasos de 
un trayecto de cien, te falta la mitad 
del camino, reza un proverbio chino. 
En la gestión del momento presente 
se dilucida el futuro final de la reforma 
china.

“Xulio Ríos, gran conocedor de la China actual, logra en este libro una síntesis 
brillante y precisa sobre las complejidades del ingreso de ese país al mundo 

contemporáneo y su situación presente… Una lectura imprescindible para quienes 
busquen una buena introducción a ese importante país asiático.”
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